రమేశ చంద్ర దత్తు 


శ్రీ శవ శంకర శాన్త, 
వంగభావకుండి తెలిగిం చినది 
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శ సత్యనారాయణ బుక్‌ డిపో 
రాజగు హేండ నరము 


కాకీ ఈక (పకాగక్షలది 
(I 


మూడవ కూర్చు 


శీ కొండపల్లి ము ద్రాత్నరశాల 
“రా జ మహే ం(దవర ము: 


కంక 

శ్రీ రమేశ చంద దత్తు మొట్టమొదట నాంగ్గభామలో (గంథ 
ములు రచింప నారంభించెను. సుప్రసిద్రానవల్నాప్రణేత ముగు, 
శ్ర బంకిమచం[ద చట్లోనాధ్యాయు. డొక్సనాండు కలకత్తాలో 
నితనిని జూచి మాత్భభావలో పు సకములు రచింపు మని 
నొక్కి. చెప్పెను. బెంగాలీభామలోనా రీల్తి యెట్టిదో నాకు 
'జెలియ'జే 1! అని రమేశళుల శనగ. - “గప్‌ వంట్‌ సంస్కా-రి 
యెట్లు (వాసిన నచే రీతి, Tr యున్న చో రీతి తనంతన తానే 
పట్టువడును.*” అని బంకిమచందుం డీతనిని సమాధాన పజ 
చెను, నాటినుండి ర నుళుండు చాంగ్రాభామలో గం థములు 
రచింప బొచ్చెను, 

బాంగ్లాభావ, చఛాంలాభావు వంగభావ. యిని సమానా 
రకములు. పూర్వులు దీనిని గాడభావ  యనెడువారు. ఆం 
గేయుల వలన దీనికి బెంగాలీ యనువేరు వచ్చినది. 


మాతృభామలో నితడు మొదట రచించినది వంగనవిజేత, 
తరువాత మాధవీకంకోణము, రాజవుత జీవననంధ్య, మవో 
రాష్ట్ర జీవన(పభాతము, సంసార కథి సమాజము ననునవి 
రచియిం చెను. మొదటినాలుగు చరితాత్మకనవలలు; కడపటి 
"రండును సాంఘికములు, 

చరి త్రాత్మకము లగునవలలు శే నాం(ధ్రీకరిం చితిని. చిలకమర్తి 
లత్నీనరసం వాము గారు నుధాశరశ్చం[ద మనువేరిట వంసార 


కధ కాంగ మస The Lake of Palms ఆం(ధీకరించినారు, 
సంసారము నింతవజు శెవ్వరు తెలిగింప లేదు. 


మామ ౪ లు వేంకట పార్వతీళ్వర కవులు వంగవిజేతను 
తమ ఆం(ధవచారిణీ (గాంథరూలయుందు ౧౯౧౪ నంవత్సర 
మున |బకటిం చిరి. 

దతునవలంను మనభాష ళోనికి మొట్టమొదట మొార్చినది 
తల్లా పగడ సూర్యనారాయణ రావు గారు. మాధవీకంకణ 
మున కింగ్లీ షుపరివ రన మగు The Slave Girl of Agra 
అను దానిని వారు ౧౯౧౧ సంవత్సరమున నాంధ్రీకరించి 
(పకటిం చినారు. ౧౯౧౬ సంవత్సరమున చేను వంగ మాతృక 
"తెలింగించితిని, 

పలూరులో నెవరో దతునవల నొకదానిని 6 పామవతి” 
యనుబేరిట ననుతదించినా రట. 


(శ్రీమాన్‌ యం. టి. వల్లభ అయ్యం గార్‌ ఈనా తెలుంగు 
(గ్రంథమును కన్న డలోనికి తర్జుమా చేసినారు, 

హబ్రీఘాట్‌ యుద్ధకాలమున సలీమ్‌ పసీవాం డనియు, యుద్ధ 
మునకు వెళ్ళనే లేదనియు వంగమవోశయు. డొకండు (వాసి 
నాండు. ఇందలిసత్య మితిహానజ్ఞులు పరిశీలింప౭ దగినది. 


తల్గావజ్ఞల శివశంకధశా ప్రీ, 
సాహీతీ సమితి 
గుంటూరు ౧౯౨౩ 


౧ 


క్రీస్తుశకము (౧౫౭౬ సంవత్సరమున ఫౌల్గునమాస (పథమ 
దివసమందు మేవాడ్‌ సంస్థాన మందలి సూర్యమహల్‌ దుర 
మున కోలాహూలము విననయ్యెను. ఉన్న తశిఖరముసె నీదుర్గము 
నిర్మితము. దీనికి నల్లీక్కు.ల దట్టముగా బెట్లు "పెరిగి యున్న 
పరగతేములు బహు దూరము కాన్సించుచుండెను. బాలభాన్క. 
రుడు ధరణీతలమందలి చెబ్లుచేమలకు బంగారపుంబూత. 
పూయుచుండెను, (ప్రాభాలికమందపవమానముచే వృతముల 
నుండి మనోవార మర్మరధ్వని బయలు బేజుచుం డొను. (పతిపర్ల 
మునందును క్‌శిర బిందువులు ముకాఫలసౌందర్యం బు ననుక 
రించుచుండెను. వృతుశాఖలయందు గ వూంగములు గానముల; 
సేయుచుంగెను. దుర్గ పాకారమునుండి కనుచూపుమేరలో 
మహీధరములు నీరెండయందు రమణీయముగా గన్పట్టు 
చుండెను. రుణరుణధ్వానముతో దుర్షక్‌వాటము తెజచిరి, 
అపుడు నూర్లు రాశ్వికులు బ'ల్లెములు చేబూని వెలుపలికి వచ్చి 
[కిందికి దిగం జొచ్చిరి. వారలయాయుధములు సూర్యరశ్మి 
యందు ధగధగ లాడుచుండెను. సై ౦ధవఖురాఘాతములచే 
నిలాఖండములనుండి యగ్నికణములు లేచు చుండెను. కొలది 
సేపటిలో రాహూుతులు భూమిమిదికి డిగ్గి చేరున నున్న 
పనములోనికి. జనిగి, 


౮ జీవన సంధ్య 


నేడు మృగయాదివసము. ఈనాటివేటయందలి ఫలా 
ఫలములంబట్టి వత్సరముపొడవున సంభవించు తుద ముల 
జయాపజయములు , పరిగణింపంబడును. కావున సూర్య హాల్‌ 
దుర్గాధినాథు. డగుదుర్జియసింగు వందమందికాతులణో వేటకు 
బయలుబదేచెను. మేవాడ్‌ బేశవమున వోండావతులు యుద్ధము 
లందు ముందడుగు వేయువారు. ఆ స్యుపసిద్ధకులయిస దుర్జయ 
సింగుక 0 కం బరాక్రమశాలి లేడు. చూడగానే యతండు 
ముప్పది యేండ్డవాం. డని తోచును. దీర్ణ కాయుడు; అతని 
న్మేతములు మండుచున్న నిప్పులవలె నెజ్బగా నుండును మాంస 
చేశిక లుక్కు_తోం జేసిన ట్లు డును. కుడిచేతిలో పొడ వె నబళ్లె 
ముండెను. అతని యనుచరులును -వోండావతు లే. 


వన్యమృగ ముల నరయుటకయి పోయిన పదాతు లొక్క_ం 
డొక్క_(డుగా నచ్చి జంతువులు కనబడ లీ దని దుర్హయ 
సింగుతోం జెప్పిర. యోధు లంతటితో నిరు త్బాహులు శాగక్ష 
ముందునకు. బోవ సాగిరి. ఆ కాననము మిక్కిలి రమణీయ 
మయినది. సూర్యకిరణ ము లెటో చెట్లయాకుల సందులనుండి 
భూమిమిోదికి. (బసరించి కాననకుసుమములతోడను దూ 
ర్వాంకురములతొ డను సయ్యాట లాడుచుండెను కొన్ని 
(పజేశములందు వివీనము పగటివేళనే య౦ధ కార్యపాయమె 
యుండెను. జోకు లెల్లరు నుత్పావావంతులై పొద లనక, 
వాగు లనక్క, గుట్ట లనక్క (త్రోవలో నేమి వచ్చినను అెక్క_ నే 


(౨) జీవన సంధ్య ణా 


యక (ప్రయాణము చేయుచుండిరి. రాజస్థానమునందు వేటను 
బోలు నుత్సాహకర వ్యాపారము వేశొకటి లేదు; మృగయా 
దినమువంటి పండుగురోజు మతియొకటి లేదు. 

కొంతతడన్ర పయనముచేసి వార లొకమైదానము. జేరిరి, 
సమిాపమున పర్వతదుర్తము చెట్లమణుగున నుండుటచే సరిగా 
గానవచ్చుట లేదు. ప్పుడు దుర్హయసింగు తన యమాత్యునిం 
జూచి * అది పాహాడ్‌ జి భూమిజూ దుర్గముకాదా 1 అని 
యడి7”నుం 

“బాను. ఇట్టదుర్గము సన్న్యాసి భూమిజాల యధీనమున 
లేకుండ చోండావతుల యధీనమునం దుండునేని మజవోరాణా 
వారి కీయుద్ధసమయమున నెక్కు_వ తోడ్చాటు కలుగును ” అని 
యమాత్వ్యుండు పలికెను. 

6 భూమిజూలు రణళితు నెటు రనుట నిక్క మే కాని 
తమ దుర్గమును, పొలములను, శత్రువులు ముట్లడిం చునప్పుడు 
వారు కొంతవజకు పోగాడుదురు”” అని దుర్ణయసింగు 
పలికెను, 

0 సత్యమే కాని వారు బల్తెమును పట్టుటకంచు నాగటిని 
పట్టుటయందు నేర్పరులు!” అని యమాత్యు(డు నుడివెను. 

ఎల్లరును బిగ్గరగా నవ్విరి, వారిలో నొకండీ ట్రనెను ; 

6 భూూమిజూలు దుర్గసంరతుణయందు మిగుల నాన క్రీ కలవారు, 

వీరులు సయిత మప్పు డప్పుడు దుర్లభము లగుదురు. భూమి 


౧౦ జీవన సంధ్య 


జాలభూమికీ భయము లేదు. ౪తువులు కారు గదా మహో 
రాణావాచే దానిని లాగివేయ లేరు ! * 

ఈ ఎలుక రం[ధములోనికి. దూజీనవిమ్మట దానిని వెలువ 
రించుట దుస్సాధ్య ము 1౨ అని యమాత్యు( డనెను. 

తురల నందతును బెద్ద పెట్టున నవిరి. పిదప యోధులు 
నరావాముకొజకు గహనము, పర్వతము, పొదరిండ్లు, గువాలు 
మొద లగుచోట్లు కలయ వెదకీరి, వెనుకటి సంవత్సరము సూ 
కరము కానంబడిన (పదేశమును బరికించిరి. 

రొండుజబాను లయ్యెను, ఆతపము తీశము కాజొచ్చెను 
అళ్వికులు మొగములనుండి స్వేదమును దుడిచికొనిరి. దుర్భయ 
సింగు కొంచెము యోజించి * బంధులార్యా మన గుజ్జుము 
లలసీనవీ, మనముగణూడ బరి శాంతి నొందితిమి. ఇంక వృధా 
న్వేషణ మేల ? నడువుడ్కు అళ్వములకు విశ్రాంతి నొసంగు 
దము మనను సయితము బడలిక దీర్చు కొందము. పిమ్మట 
నీయరణ్యమునం 'జెచ్చటనై న వరావాము దాగియుండెనేని 
దుర్గయసింగు దానిని వధించున్తు కానిచో బలైము పాణి 
చేయును ! అని పలుకగా, నందజును సమ్మతి. గనంబజచి 
నివిడనికుంజమువంకకుం జనిరి. 

అపదేశము కమనీయ మయినది. మధ్యాహ్న మందును 
సూర్యరళ్ళి (కిందికి దిగకుండునట్లు వృశుములందు ష్మ్యతములు 
దట్టముగా నుండెను, కాన్కి యక్క. డక్కడ నొక్కొాక 
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మయూఖము సువర్ల శేఖవోలె భూమిమిదికి (వేలాడుచుం 
డెను. భూతలము పరిశ్నుభముగా నుండెను. పచ్చికకోనులము 
గాం బెరిగి తివాచీపజచిన టుండెను. వృతీములనుండి పండు 
టాకులు రాలు ధ్యసియు వనపిహాంగముల _ రుతంబును, 
సమిపమునం (బవహించు సెలయీటిమర్మ్శరస్య్వనమును దక్క 
నచ్చటి (ప్రశాంతస్థితికి భంగము నాపాదించుశోబ మేమియు 
లేదు. పర్మిశాంతు లగుజోదు లాపదేశ రామణీయకమును 
నిశ్శబ్దముగా విలోకింప సాగిరి. వన జేవతాపూజకొఆకుం (బకృతి. 
వృతేము లను స్తంభములతో మందిరము నిర్మిం చినట్లును, 
నిర్చరిణి స్వయముగా వీగౌ వాయించుచున్నట్లును బోధపడు 
చుండెను, 


ఇంచుక సేదదేరి వారలు సెలమేటినీటిలో ముఖములు 
కడుగుకొని ఫలములు భుజింపం గూరుచుండిరి. పూర్వాచార 
(ప్రకారము దుగ్లేశుండు మిక్కిలి సావాను లగువారికి *దోనా”) 
(అనగా తనష్మత్రమునుండి యాహోరమున్సు నొనయగగా వారు 
దానిని సాదరముగా (గహించిరి. వివిధవృతాంతములతోను 
హోన్యధ్వనులతోడను వనము (ప్రగిధ్వను నీనుచుండెను. సైని 
కులు వెనుకటియుద్ధషషయములను జెప్తుకొన జొచ్చిరి. దుర్గ 
(పాకారములను ము శ తువులను నధించుటయు, 
సాళుం బాధిపుని యన్నుగవాపాటత్రం లయినతీరును తుదకు మహో 
రాణావారిచే మెప్పు వడిసినవీధము నిళక నే నుమా సంగతులను 
జెప్పుకొన సాగిరి, క 
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“ఈపర్యాయము మేవాడ్‌ సంస్థానమున కొనేకులు విరోధు 
లయిరి, మార్యాడ్‌, అంబీర్‌, బికాసీ5 , బుందీ మొదలగు 
సంస్థానాధీశులు డిల్రీచక్రవ ర్రిపక్షమునం జేరి _మేవాడను 
జయించుటకు దయచేయుచున్నారు. కాని మహారాణావారికి 
జయము తప్పను. అధవా పరాజయము కలుగు ననుకొందము, 
-వోండావతులు మాత్రము న మృతినొందుట 
తప్ప పలాయన మనుమాట నై నందలపెట్టరు ! “అన దుర్జయ 
సింగు వచింపగా, వా రెల్లరు నుల్లాసవంతులై యతనిని 
(బశంసించిరి, 


మరల దుర్హయసిం గి ట్లనెనుః ోఎనిమిదిసంవత్సరముల క్రింద 
ట అక్సర్‌ పావా చితోడ్‌ దుర్గము న్మాకమంచినప్పూడు రాణా 
ఉదేసింగు  వెడలిపోయినను, సాళుం[ బాధినాథు. డగు పూహీ 
దాను మాత్రము ద్యారమును విడువ లేదు. చారణదేవా! వది, 
యా'గీతము పాడుము! చోండావతుల పర్మాక్రమ్మక్రమము 
నాకర్ణి ంపవలెను,” 


చారణు(డు వేటకువచ్చినాండు. (పభువునానతి చొప్పూన 
నతండు పాహీీదానుని యళోగితము నారంభించెను. దుర్టయ 
సింగు నతనియోధులును చితోడ్‌ ధ్వంనమును గన్ను లార 
జూచియుండిరి.  బారణుండు గీతము సొడుచున్న కొలది వారల 
హృదయములం దానాటి నంగతులు వ ర్రింపసాగెను. 
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ఘోర మయినట్టి యానాటి వోరితంబు 
వినుడు సావభానముగ నో ఏరులార ! 
దుర్దయు౦డు సాళుం(బేశుతోడ నుండి 
కాంచియుండెను దత్సరాక్రమ విధంబు. 


అపుడు యోధ, వోండావ తు లాధిపుండు. 
'చేశభ క్య్మాగగణ్యుం డుదీర్ల యశుండు, 

షాహీ దాను సూర్య ద్వార సమ్ముఖమున 
స్థిరముగా నిల్చె సై నిక్నకేణితోడ, 


గాలితాకున ఉదయసాగరివఫు టలలు 
కూలమును మాటి మాటికి గొట్టునట్లు, 
పాహిదానుని నేనపె శత్రుబలము 
కవియం బొచ్చెను భూరివేగంబుతోడ. 


కాని దరులను దాకి, వెస్కకును బాటి. 

యలకలోల మగ్ముపవాహంబు వోలె, 
mM ణా 

మొగలు వాహి*ని మనవారి 'మొగ్గరంబుం 

దాకీ మజలగం జొచ్చి. జీకాకుపడుచు, 


కాననంబున నేరీతిం గారుచిచ్చు 
నలుచెసల దారుణంబుగ నలము కొనునొ, 
ఆవీధంబున మనవారి నవిరతముగ 


శత్రువులు. చుట్టుముట్టగ సాగి రవుడు, 


౧౪ 
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కాని చోండావతులు పర్మాకమము మెజియ 
సారి సారెకు మిక్కిలి (శ్రమకు నోర్చి, 
దాగారమును జేరనీకుండ దూరముగను 
బాబందోలుచు నుండిరి పరబలంబు. 


అయిన జేవూయె ? పరిపంభు లపరిమితులు 

వారిదంబులువ లె వానకారునందు. 

కొన్ని దళములు చేలెపి 6 గూలుచుండం 
యా 

దోడశే (కొ తదళములు దుముకుచుండె, 


ఎంత బలవంతు లయ్యును నేమి చేయం 
గలరు తమపగవా రధికముగ నుండ ? 
రోవమున వె రివరుల రూపు మాపి, 
ధరణిపె వాలి రపుడు చోండావతులును, 


తుట్రతుదదాక నొక్క_కు పట్టుమోద 
ఇజాతవులనోడం 'బెనంగి యాషాహి దాను, 
వీరలోక వళేణ్యు(డు నిడిజెం దనువు 
నంగరమున నూర్యద్వార సమ్ముఖమున | 


ఆదినంబున దుర్దయు నావావమునC 
జూచియే తీరవలయు నో నుభటులార ! 
వజలుచున్నది యానాటివై రిఖడ్ల 
చివ్నూ మింకను దుర్ణయసింగునొనంట | 
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ఈగీతము నాలకించునెడ -వోండావతుల నేత్రములు ధగ 
ధగలాడుచుండెన్వు గీతము సమా వ్రినొందునప్పటికి వారు 
సింహానాదము చేసిరి దుర్ద్ణయ సిం గి ట్లనెను “యోధు 
లారా! ఈరోజులు మునబేళమున కనర్థ దాయకములు. కాని 
చోండావతులు విపత్తుల కపరిచితులు గారు, నేడు మనకు 
చిశోడ్‌ దుర్గము లేదు కాని యనేక పర్వతఎులు కలవు, 
మహారాణా ఉబే సింగు మృతి నొందినవిమ్ముట [పతాపసింగు 
మహారాణా వారు రాజ్యమునకు వచ్చినారు. వారికి జయ 
మగు గాక ! సిసోడియా వంశమునకు జయ మగు గాక! 
చోండావతులకు విజయము కలుగును గాక 19 


ఉత్సాహపరవశులై వారు వేసినశేకలకు నిరంతర పర్వత 

(శేణి పలుమాటు (పతిధ్వను నీనెను. అంతట దుర్జయసిం 
గు జబారణ దేవా ! మరల మనము వరాహమును వెదకుటకు 
బయలు బేజవలను. కాబటి యాదినము నివృలము కాకుండు 
నబ్లు మృగయా గీతము పాడుము” అని పలుకగా (ప్రభుని 
యూజ్తానుసారముగా చారణుండు (క్రమ్మణ వీణియ చే. బూని, 
ప గొం చెముతడవు దృష్టి నిలిపి పిమ్మట గీతము 
(బారంభీం చెను. 

ఎన్మిజేండ్లకు మున్ను డిల్లీశ్వరుండు 

బల్మిని “చితోడు” స్వాధీన పజుచుకొనియె, 

డిలితో సంగగము శికో దీయులకును 

గలుగ నయ్యదియే మొదల్‌ కాదు నుండి ! 


౧౬. 
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మూడువందల వత్సర ములకు బూర 
మించు మించుగ నకట! డిల్లీళుం డొకండు 
గెలిచెను చితోడు దుర్గము ఖల్లివంశ 


ముఖ్యుం డగు 6 అల్తావ్రద్దీిని” ముదటిసారి, 


రాజపుతులకును గంఠరత్న మయిన 
దుర్గి మెన్ని దినంబులు తురక వాడ 
a) 
చేతులం దుండు ? మనవారు చీల్చి వెరి 
A. 
బలము, దాని (గమ్మణ గలుచుకొనగి, 


దుర్గరత్న మును *హమిోారుి తొడరి యపుడు 
లాతివారలకడనుండి లాగివేసె; 
సింవాసంకానుండు (పతాపసింవాు డిపుడు 
మొగలువీరుల నెత్తిపై మొట్టి లాగు ! 


ఊరుసింహుండు; యువరాజు, యోధ, మజీయు 
జ్యేష్థవు తుండు లత్‌ణసింపహునకును 
దుర్ష్శస౧రతుణ్మక్రియ. దొఅ7( దనువు 
వానిచరితంబు నెజుంగని వాం డెవండు ? 


అతండు మున్నొక యా హేరియా దినమున 
నతులసమ్ముద మొప్ప వేటాడుకొరకు 
బయలు జేణెను నూర్గురు భటులు తన్ను 
వెంబడింఎగ నొకముహో విపినమునకు. 


[3] 
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పోవ నొక కొంతదూరము పోతి యొకటి 
గపానభూమిని నాతని కంటం బడియె; 
వెంటనే భూరిరయమున వీరు లెల్ల 
వీకతోడ వరావాంబు వెంటం ఒడిరి. 


పొదలు, డొంకల్కు వాగులు మొదలగునవి 
నీ భుముగ చాటుచును వారిచేత బడక 
(పాణభయమున గడుదవ్వు పణుగువాట్‌ 
దూజె నొకజొన్న. చేనిలోం దుదకు బంది, 


మంచెసె నుండి పెరు రహీంచుచున్న 
6... ౧... 
వనిత యొక్క_ తె వారల వాలకముల 
గాంచియి ట్లనె; కల్పి రరి రి ట్రవలయు 
పొలము, నాపయి( బందిని పొడిచి తెతులో 
అనీ 


వీదప నొక జొన్న దంటును బెజికి యామె 
పదను బెట్టి తదీయా[గ భాగమునకు 

ఘోణి నద్దానితోడను గూలనేసి 

పట్టి చరచర లాగ౫ను భటులకడకు, 


ఆమె సల్సిన చిత్ర కార్యం బుం గాంచి 

వార లాశ్చర్య ముంది నిర్వాక్కు. లయిరి, 
పెరు గాచుచు నున్నటి పడరిం యడ?" 
2. వ, 


' అతిభయంకర మూ వరాహం బ జేడ? 
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అంత జోదులు భుజియించు నవసరమున 

నా రనాదము చేసెను వాయ మొకండు ! 
చూడగా నప్పు, మిక్కిలి చోద్య మొదన 
భగ్నమై యుండె ఘోటకపాద మొకటి! 


పిట్టలను దోలుటకు మంటిపెల్ల నామె 
విసరి షేయగ, నయ్యది బెసకి పోయి 
తాశె గుజ్జముకాలికి, చానితోనె 
చచ్చుటకు సిద ద్ధ మయ్య నా 3 సె ౦ధవంబు, 


పాలకుండను శీర ముపె నిడుకొొని,' 
రప రా 
పట్టుకొని రెండుదున్న ల గటి గాను 
ల లు 
శెండుచేతులతో, నాదరి దయువతి 
సదనమున కేగుచుండెను సంజవేళ. 


ఆమెబలము6 బరీశీంప నాత్మ సెంచి, 

“ఆమె చనుచున్న (త్రోవకు నడ్డముగను 
తురగమును భూారిరయమున దోలు” మనుచు 
ఊరుసిం గొకభటునకు నెనంలా నాజ్ఞ, 


వడివడీ న్వచ్చుచున్న ట్ట వాజిం జూచి, 
వాలకుండను (కింద నగింపకయె యామె 
నరము నిల్చి, రాహుతు చేరంగానె 
తోసె సు పంటు... దురగముపయి |! 
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పాప ! 'మారాతు, గుట్టు ముం (దోపు నడిన 
తత్హ ణంబునం బడిరి భూతలముమోద ! 
ఉఊరుసింవాంకు విస్మయ మొంది యామె 
కులమువృళ్తంప మారసి తెలిసి కొసయె, 
ఆమె చందానవంశంబు నందు బుక, 
వోహాణాన్వయళాఖయె శోభిలు నది. 
తతియాంగన యగుటకు సంతసించి, 

చేర్చి నామెను యువరాజు పెండ్లియాడే. 
కలిగను హమోరసిం గామెగర్భముసను, 
మాతులగ ఎపొంబునం దుండె మాతతోడం 
జిన్న వాడు చితోడు ఖల్లీ జయించు 
నాడు, పెద్దయె వైరుల నజకీవై చె, 

గట్టి గాం బట్టి బల్లెముల్‌ కదలు. డిపుటె 
నాటి యాహేరియావలె నేటివేట 

సఫల మగుం గావుత ! చితోడు నరగ గెల్చి 
తనరుం గానుత రాణా (పతాపసింగు ! 


చప్పున హయములపె. గూరుచుండి యాళశ్వికులం శర 
మే(మున బరుగె తిరి. ఈపర్యాయము వారి యత్నము విఫ 
లనూ కాలేడు, 'ెదపొదనడుము మవోవరాహము కాన 
బడెను. డానిలాన్రను గాంచి వేటకాండు పొందిన యానంచ 
మునకు మేర లేదు. పందియు వారి ననలోకించి వేళొక( పక్క. 
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నుండి పరుగువాచెను. మహోలాసమున వారు డానివెంటం 
బడిరి, న 

వరాహము పరుగారి పరుగెత్తి చెను దిరిగి చూచెను, 
రకాతులు కడుసమిోపమునకు వచ్చుచుండిరి. అప్పు డా సూక 
రము వారిపై. బడనెం చినుు కాని పదను బెట్టిన బల్రెములు ధగ 
ధగ మెజయుచుండుటచవే నాయత్నము మాని, లతాగ్భృవా 
ములో? దూజెను. ఇంతలో రౌతు లాయీరమును జుట్ట 
వేసిరి, వా చెంత చప్పుడు చేసినను, (బాణభయమున దాగి 
యున్న వరావాము వెలుపలికి రాలేదు. కొందజు రాలు రు 
వ్విరి. కొందు బల్లెములతో నాకులపె 6 బొడిచిరి. కొంతకాల 
మిోతీరునం జనెను, వరాహము మాత్రము బై టకు గాలేదు. 

అంతట దుర్జయసింగు వారితో “* ఆయోధులారాా ఈ 
లాగ'నం [(బయాస పడ నేల? చూడుండు-.-సూర్యా స్తమయము 
కాంబోవుచున్న ది, ఇక నెంతో ప్రొద్దు లేదు. మన మందటము 
నల్వంకల మూగి, జ్యాగతతో మధ్యభాగమును జేరుదుమేని, 
వరావాము తప్పక బలెవు బోటులతో జచ్చును 85 అని 
పలిశెను, 

వారల కింతకంకు వేళొక యుపాయము తోచినదికాదు. 
రకాతులు /జ్బ్జములపై నుండి దిగి మెలకుతతో నూకరమును 
నధింప ముందునకు జనుచుండిరి. వరావా మాశ్వికులయణి: 
(పాయమును (గహించ్చి తటాలున నెగిరి యిర్ఫురి షాదను 
లను. చీల్చి, మజో వేగమునం బాతీపోయెను, 
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గాయములు తగిలిశవారి కుపచారములు చేయుటకు 
నలుగురు జోదులు నిలిచిరి, తక్కినవారు (కమ్మఆి దాని 
'వెంబడిం బడిరి. పంది వడివడిం బరుగాతుుచు, నొక్క_మాణు 
దాగికొనుచుు మరల వెలుపలికి వచ్చుచు, బవాువిధముల 
(పాణము రథ్నీంచుకొనం జూచుచుండెను. వాసరం బవసా 
నంబు నొందెను. సంజచీఃటి (క్రమముగా వ్యావించుచుండెను. 
ఆకికులు చెదతేపోయ్యి కొంద తీక్క.డ, కొంద ఆక్కడ 
మతీకొంద తీంకొక -వోటను దిగంబడీం. 

దుర్డ యసిం నొక యర ణ్యమధ్య మున జేరెను ఆతని 
సై ంధవము “ఫేనపుంజముతో నిండియుండెను. వదనము నుండి 
చెమట కాతుచుం డెను. ఆతనిదృష్హీ చెదజ లేదు. అఆళ్వికు 
లందజలో నతండే వరావాముి పె దృష్టి నిలిపి యున్న వాండుం 
నూకరము తక్కి.నవారల సహార హాల నుండీ తవ్పించుకొ నెను 
గాని యతని బాజినుండి తప్పిం చుకొన లేక పోయెను, అతం జే 
పొదవంకం జూచెనో వా స్తనముగా (క్రోడ మక్కడనే దాగి 
యుండెను, ' 

ఈసారి పోలియు మవోగవాము నొందెను. జామునుం 
డియుం గాననమునుండి కాననమునకున్తు గవ్వూరమునుండి 
గహ్వూరమునకును బరుగెత్తుచు, (బాణములు దక్కీంచుకొనం 
జూచుచున్న ను, ఇంకను నొకయోధ తనపై దృష్టీ నిలిపి తన్ను 
వథధింపనున్నా6 డని చూచి నూకరము మహాకోపనుతో 
దుర్గ్షయసింగుపె 6 గుప్పించి దుమికెను. 
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దుర్ణయసింగు వామవా స్తమ తోం జెమ్ముట దుడుచుకొని, 
(వేలాడుచున్న శకేశములను సవరించుకొని, తీ వదృష్టితో 
బలెము పందిపె విసరెను. అతడు డస్పి యుండుటచేతనో, 
యంధకారవశముననో, యాపోటు వ్యర్థ మయ్యెను. వరాహము 
నకుం దగులుటకు మాణుగా నతని కుంతమ బల శలాఖండ మునకు. 
దగిలి వితీగిపోయెను నిముసములో వరావాము తురంగోదర 
మును జీల్చివై చెను. 


(పత్యుత్సన్న మతి యగు దుర్ణయసింగు పతనోన్నుఖ మగు 
సె ంథవము మీదినుండి శీ ఘుముగా వెనుకకు దుమికెను, 
మ్య లౌశ్వమును వదలి వరావా మాతనివై ఫునకుం బరు” త్రెను. 
మరణమనివార్యము ! రాజపుతయోధ _ నివృందదృష్టితో 
మృత్యువ్రన శకెనురు చూచుచుండెను. కాని మృత్యువు 
రాలేదు ! 


ఎవ్వండో 'విసరిన బలెము తగులుటచేత వరావాము మోను 
ర క్రథారలు |స్రవించెను. ఆపోటుతో నది మృతి నొందకపోయి 
నను దుర్ణయసింగును వడిచి వెను దిరిగి చూడకుండ, వివినా 
భ్యంతర ముసకుం బరువె తేను. ఆయంధకారమున వరాహము 
కానంబడ లేదు. 


దుర్జీయనీంగు పరికించి చూడగా దీర్డ శాయు డొకండు 
క క్రైదుట నిలిచి యుండెను |! 


ఎత 


మృగ యాదివసమున వరావాము తప్పించుకొని పోయెను, తన 
బల్తెపు(టోటు వ్యర్థ మయ్యెను, అన్యసాహాయ్యమున తన 
ప్రాణములు దశక్కె_న్కు అనుతలంపులు దుర్లయసింగును వేధింప 
బొ చ్చెను చిం తాకులుండై. యుండుటచే నతండు | పాణదాతను 
(బశంసింప మజచిి కొంచెము క ఠినస్వరముతో, “తమ 
"లెన్వరో నే నెజుంగను. న్న్మాపాణములను రవ్నీంచిన వారు 
తమశే యని తోచుచున్నది” అని పలికెను. 


“మళుప్యమాత్రులు మానవుని రత్నీంప యత్నింతురు. 
విశేవించి, దుర్ణయసింగు జీవనము రథ్నీంచుట రాజప్పుతున 
కుల ౫ ర్హవ్యము. _దుర్ణయసింగు యోధ, ఈ విపత్సమయమున 
స్వ దేశము. న కుపకిరెంచును *” అని యానూతనపురుముండు 
వచించెను. 


సామాన్య వేషధారియు నపరిచితు(డు నగు జనునినోట 
నిట్టి పలుకులు విని, దుర్హయసీంగు కొంచె మచ్చెరు వొంది, 
“తమ నామభేయ మేమో యడుగ వచ్చునా? అని యతనిని 
(బళ్ని ౦ చెను. 


“తరువాతం బెలిసికొందురు గాన్కి ఇప్పుడు బడలి యున్నా 
రు, కావున నాకుటీరమునకు వచ్చి, కొంచెము వ్విశమిం 
పుండు” అని యాఫురుషుండు (ప్రత్యు తేర మిచ్చెను, 
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దీర కాయుండు,ు మవోాబలవంతుండు నగు నాపడుచునాడు 
ముందు నడువ, దుర్ణయసిం గతనివెంటం జనుచుండెను చీకటి 
రాతి యోధ లిర్వురు విపిన రూర్లమున నిళ్శబ్బముగా నడువ. 
జొచ్చిరి. 


దుర్షయసింగు దుర్చలుండు కాండు; కాని యావయన్థుని 
యున్న తచేవామునుు, విశాలవతమును, దీర్హి బావులను, ధీర 
పదన్యాసమును విలోకీంచి; యాశ్చర్ను మొం'బెను. ఇట్టి మహో 
శాయు నతం జెన్నండును జూడ లేదు అథవా యొనిమిది సం 
వత్సరముల [కిందట నొకనిని గాంచి యు౧డవచ్చును, 


కొంతసేపటికి నూతనవురుముడు చప్పున నాగి, దుర్ద య 
సింగుతో కళ శారి మడుగ వలదు. తమ పాగాతోేం గను ఆ 
కట్టికొనుండు. మోచేయి పట్టుకొని నడిపించుకొని పోయెదను, 

మో కీన్లము లేనిపతుమున “నిచ్చటనే విడిపోశుదుము” అని 
పలికెను, 


దుర్ణయసింగు మజింత యాళ్చర్య మొం'బెన్సు కాని తరు 
ణుని ముఖునుండల మవలోకింప సమ్మతింపకుండుట న్నివ్ప 
యోజన మని యతనికి. దోఖజిను, ఇంతకుం బూర్వమే తన 
ప్రాణములను గహ్నీంచినవాం డగుటచే నూతనపురువఃడు తనకు 
నీయ డనియు, నతనితోడ్పాటు లేకుండ నట్టి సొంద్రా 
రణ్యమున మార్గము కనుంగొానుట క్ష షష. దలంచి 
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దుర్భయసింగు తిన పాగా విప్పి, యతనిచేతిలో నుంచగా, 
నాతడు నిశ్శ్ళబబముగా దుర్తయుని కన్నులకు గంతకయును, 
యి జె లు 


అనంతర మతండు చేయి పట్టుకొని దుర్హయసింగును రమా 
రమి (క్రోసెడుదూరము తీసికొనిపోయెను. మార్గమధ్యమున 
నెవ్వరు మాట లాడ లేదు. తా నేదిక్కుగా నరుగుచుండెనో 
దుర్దయునకు6 డెలియదు. కాని యాకులచప్పుడు వినంబడుట 
మాని, పెకిం బోవుచున్న ట్లుండుట చేశ బర్వతేము నారో 
హించుచున్నట్లు స్పష్ట మయ్యెను. ఒకచోట మార్షదర్శకుండు 
నిలువగా దుర్ణయసి ౨గుకూడ సిలువంబడొను. పదడుచువాడు 
కట్టు విప్పి, పాగా దుర్హయున కిచ్చెను, ఆశ్చర్యముతో దుర్గ 
యుండు దిక్కులు పరికింపసాగను. 

అప్పటికి జాము (ప్రొద్దు వోయెను. తా నొక పర్వతగువా 
నుందు ముక్కు. మొగ మెజటుంగని భీల్లులమధ్య నుంట దురు 
యుండు గాంచను. అచ్చట చిన్నదీప ముండెన్యు దాని వెలు 
తురులో నెటు చూచిన ననాగరకు లగుభిల్లు లాతని కగ 
పడుచుండిరి, వారలు తమలో. దా మేమో మాటలాడు 
కొనుచుండిరి, దుర్ద్ణయసింగున కామాటలు తెలిసినవి కావు, 
మాటిమాటికి గుంపులు గుంపులుగా గుహూలోనికి వచ్చి 
భిల్లు లాతనిదెన తేజ చూచి వెలుపలికి. బోవుచుండిరి. దీనికిం 
గారణ మేమా చుతనికే బోధపడ లేదు. అతడు హిందీ 
భావలో నూటలాడం (బక్క నున్న తరుణునకుం దక్క్‌- 
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మ జెవరికిని డెలిశు లేదు. అ్మపాయపువాండు తన్ను రశ్నీంచి 
విశాంతికొబుకు నిజమందిరమునకుం  గొసిపోయి, తన 
యెడ మరియాదతో. (బవ ర్లిచుచున్ననుు నతని మొగము 
జూచుటకు దుర్దయసింగు _సంకోచించుచున్నా. డేల? 
వమో, యతనికే తెలియదు. కాని యాగుహాలో, ఆ భిల్లు 
లను, ఆయిల్పభాష యగు తరుణుని జాడం జూడ, ద్యుయ 
సింగు మనస్సులోని యనుమానము మెం డగుచుండెను. 

పరిణాూరకుం డొకంయయు నిర్మలసలిలము. "దెచ్చి యొస 
గగా దుర్టయ సింగు కాలునేతులు గడుగుకొనెను ఆ సేవ 
కుండే ఫలములు కొన్ని తెచ్చి యతని యెదుట బెళ్లును. 
దుర్డ్‌ యం డనుమూనముతో నిటునటుం. జూచను, నూతనపురు 
ముండు కానంబడ లేదు, అంత నతడు కొంచెము కోపముతో 
“నే నారాజప్పుతుని యతలిథిని, గృహస్థు అతిధియెదుట భోజన 
ప్మాతము నుంచుట రాజపుుతధర్మము, ఆలోచించి మాడ శా 
భీల్లుల సాలగత్యముచేం జిన్న వాండు స్వజాతిధర్మమును విస్త 
రిం చినట్లు తోచుచున్నది అనెక. 

హి.దీభామ నెటింగ౧న యాభృత్యుడు దుర్భయుని వాక్య 
ముల శెంతనూతేము జంకక “మా (పభువుగారు స్వజాతి 
ధర్మమును మజచిపోవ లేదు. ఒకానొక (నతముచేత వారు 
వోండావతులతోం గలిసి భుజి పరు ఆశారణమున వా 
కిప్పుడు రాకపోయిరి” అని బదులు చెప్పెను, 
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అనుమానము దృఢ మగుటవే గుర్హయసిం గేమియు 
స్పృళింపక ఫలములను వదలి తేచి నిలువయుడెను. అప్పుడు 
తరుణుం డేతెంచి “ంఫీరవాక్కు_తో “ఆతిథ్య ధర్మము నెఆిపం 
బాలక పోతిని, కారణము పరిచారకుండు తమకుం 'జెలివీనాండు . 
తమకు భోజనముపై నష్టము లేనిపత్సమున వి శమింపుండు, 
శయ్య సిద్దముగా నున్నది”” అని పలికెను, 

దుక్ణయసింగు నల్గీక్కు_లు పరికించి చూ చెను, భిల్లులు 
గువాలోనికి వచ్చుచు. (గమ్ముణ వెలుపలికి. జనుచుండిరి, 
వారిచేతులందు ధనుర్వాణము లుండెను, ఎవ్వరును వాట 
లాడుట లేదు కాగ రాజప్యుతతరుణుని వంక భిల్లులు తమ 
దృష్టిం బజపుచుండిరి. అతడు 4నుపైగ చేసినపత్‌ మున 
వారు తన |పాణిములను దీయుటకు సిద్ధముగా నున్నట్లు..కనం 
బడుచున్నది. రాజప్ముతయోధమ్మ్మాత మట్టి పని కవకాశ 
మాయ లేదు 

దుర్ణయసింగు మిగుల సావాసి, ధీరుడు కాని, యిట్టి 
పర్యతగువాలో, వసంఖ్యాకు లగు భిల్లులనడుమ్క, నసహో 
యుండై యు టా జూచుకొన, నతలిగుండె నాదతీపోయిను, 
అసరిచిత రాజసు[త తరుణుని గంభీరవదనము సవలోకించుచు 
దుర్హయసింగు నిక్చేవ్షడె యుండెను. 

“శయ్య సిద్దము గా నున్నది” అని యాపడుచునాండు 
పలికెను. అతండు ద్యూయుని మిత్రమా ? శృత్రుచా ? విరోధి 
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యగునేవి యతనిని రశీంచు శులనో ? అంతియే గాక తననివా 
నమున కతనిని దోడుకొనిపోయి ఫలముల నొనగి శయనిం 
చుటకు పక్క_ వేయింప నేల? అతండు కులినరాజప్సుతుండు 
కావచ్చున, వదో కారణమున న్నస్థానచ్యుతుండై , భిల్లుల 
యండం జేరియుండును. రాజపుతు డగుటచే సాటివానిని 


విపత్తునుండి తప్పించినాండు దుర్టయసింగు నిష్కారణముగా 
సందియము నొంద నేల? 


వమో యతనికే సరిగాం జెలియుట లేదు. కాని యా 
దీర్గ కాయమును, ఉబ్బ్వల న్మేతములను మాడం జూడ నతనిసంళ 
యము మెం డగుచుండెను. ఆహవరంగమున నెండటు బె రులు 
తనచుట్టు నున్నను సంచలింపని వీరునిహృాదయము నే డేల 
సడలిపోవలెను ? సాలుంబాధిపుని చూడ్కు-లకునుు సామ 
న్మవహారాణావారి దృష్టీకిని ఈవన్నాత్ర మయిన 'వెనుదీయని 
స్థర్యళాలి నే డొక రయూటవికుని న్మేతములవంకం జూచుటకు 
a 
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దుర్ష్ణయసింగు మనస్సులో తన్ను. దా నిందించుకొని, 
సంజేహాము విడిచి, తనపాణరచకునితో నిరాఘాటముగా 
సంభామీంపం దలంచి * అర్య; తమగువాన్తు బరిజనులను 
గాంచి, యింతవజకును విస్తయములో మునిగియుండుట బే 
తమరు నాకు. జేసిన మవోపకారమునకు బదులుగా నొక 
మాజు కృతజ్జ్ఞ తావందనము సమర్పించుట నయితేనము నజ 

ఇ 

చితిని * ఆని వచించెను, 


జీవన సంధ్య ౨౯ 


66 వందనముతోం బని అేదు. నేను స్వ దేశమునకుం జేయ 
వలసిన ధర్మమును మాత్రము నెజవితిని 00 


66 అయినను మోాబుణము నే నెట్లు తీర్చంగలను ౨ 


“ఈనాడు తమ రున్నటు వయనాధ గాని బాలుడు 
గాని యసహాయస్థితియం దున్న పతశుమున దనురు వారి కుప 
కారము చేయుడు! ఎవ్వరి కయిన నష్టము జేసియుంటి 
చేని యిప్వు డయిన ధర్మానుసారము7ా (బవ రింపుండు. 
నాకుం గావలసినది మ ేదియు లేదు * 


దుర్హయసిం గదరిపడెను ! ఆచిన్న వాడు గతవృత్తాంతముల 
నెజుంగునా యేమి? దుర్దయుండు సభయముగా భిల్లులువంకం 
జూచెను. వా రెల్లరు ధనుర్హరులై యుండిరి వారి నాయకుని 
మోము వీశీంచెను. అతండు వెనుకటివలెనే గంభీరముగా 
నిలిచియుండెను భయ మనుమాట నెజుంగని దుర్ణయసింగు 
హృదయమున నేశు భయసంచణారము కలిగెను. ఆభిల్లనాయ 
కుం డెవడు శి 

66 పక్క_ నేసియున్నది * అని యతండు మరల పలిశెను, 

దుర్దయసింగు వా ఎద మో బ్వేగము నణచుకొని సదర్‌ 
ముగా * ఇప్పుడే సూర్యమవాల్‌ దుర్గమునకుం బోయెదను, 
పరులయి:ట నివసించుట దుర్దయసింగున కలవాటు లేదు * 
అని పలిశెను. 


వ౦ జీవన సం ఫి 


66 మూ యిచ్చ వచ్చినట్లు వేయవచ్చును. దాని కేమి కాని, 
తమరు పరులయింట నివసింతు రనియీ శే ననుకొంటి౦. * 


“తమ వరో నే నెబుగను మోకు తోచిన యెడల 
నీయాటవికులచే నన్ను జంపింపగలరు. కాని, దుర్ణయసింగు 
నిపష్కా-రణనిందను సహింప(డు.' రాఠతోడ్‌ తిలకసింగుతో 
మూరు వంశానుగత విరోధము కలదు, ఆకశారణమున బహిరంగ 
యుద్ధమున సూర్యమహలును జయించితిని. అయ్యది శీవలము 
మ్యతధర్మము, ” 

“తమరు బహిరంగ ' యుద్ధపటిష్టులు ! సంచేవాము లేదు 
కావుననే తిలకసింగు మృతి నొందినపిమ్మట ఆయనభార్యతో 
యుద్ధము చేసి, శ్రీని వధించితిగి. తమరు కత్రధర్శ్మజ్ఞు లను 
టకు సంచేహాము లేదు ! 


ఒక్క. పెట్టున వేయివృశ్చికములు కుట్టినట్టు లీమాటలు 
నం. ఇ ౬ 
దుర్ణయుని మానసమును చాధించుటయు, రోవముతో 
మొగము జేవురింప, కన్నులనుండి యగ్నికణములు రాల, 
నాపాదమ స్తకము "దేహము కంపిల్ల టేశకాలములను మజచి, 
యతండు కుప్పించి దుమికి, భిల్లనాయకుని కుత్తుక బక్షైను. 


తుణములో భిల్లులు చాపములందు  వాణము లెక్కు 
"పెట్టిరి. తరుణుండు వామహ _సముతో వారిని వారించి కుడీ 
చేతితో దుర్ణయసింగును దృణమువోలె వినరివై చెను, 


జీవన సంధ్య ౨౧ 


దుర్హయసింగు లేచి, యావీరునిదెనం జూచెను. అనిన్న 
వాడు నిష్సందశిరీరుండె యుండెను. ఒజలో నున్న ఖడ్గము పై c 
జేయి వేయ లేదు. వెనుకటి గంభీరన్గరముతో సతండు 
“శయ్య సిద్ధముగా నున్నది?” అసి పలికెను. 

దుర్ణయసింగు తల వంచుకొన “*వ్వప్పుడే సూర్యమవహాలు 
నకు. బోయెదను** అసి వచించెను, 

అంతట నాపురువుండు దర్జయుని న్మేతము లుషీషమముతో 
బంధించి, చేయి పట్టుకొన, గుహూనుండి బయలు దేథెను. 
[తోవలో నెవ్వరును నో రెత్త లేదు ౧౪ వాతముచేం బర 
ములు మర్మురధ్య 9 చేయుచుండెను. అచ్చ టచ్చట. నొండ 
వాగుల చప్పుడు నినవచ్చుచుండెను, నడువు నడుమ నక్క 
కూతలు మజియితర వన్యమృగ ముల కింఠధ్వనులు జెవి 
సోకుచుండెను. ఆ నిశావాతముచే దుర్భ్గయుని యుస్తవదనము 
చల్లం బక లేమ. ఆ (ప్రళాంతిచేతను హృవయము శాంతి 
నొంద లేదు, 

రమారమి [కోసెముదూరము చనినవిమ్మట నావీన్న వాండు 
దుర్గయుని కన్నులకల్లు నిప్పెను చూడగా నది వరావాము 
దుర్షయుని'పై € బడ యత్ని ంచినచోటు. జరిగిన వృత్తాంతము 
జ్జ వికి వచ్చుటచే నతిని యాననము కషాయ కాంతి వహించెను, 
కాని యత డేమియు. బలుకక్క చీకటిలో తస దుర్గమువంకి 
జనెను. 


వం జీవన సంధ్య 


తూరు తెల్ల వాజుచుండ దుర్ణయసింగు సూర్య మవాల్‌ 
దుర్తములోం (బవేశించెను అంతవణకును (బభువు వచ్చినాడు 
కాం డని దురములోనివా కెల్లరు వ్యాకులముగా నుండిరి. 
అతడు వచ్చుటం గాంచి వారు దుర్లాధిపుని సమోావపిం చిరి. 
కాని యతని ముఖభంగి నవలోకించి నిశ్శబ్దము గాం దొలంగి 
పోయిరి. దర్జీ ముని స్వభావము వారు బాగుగా నెజుంగుదురు. 


దుర్జయసింగు చీఃటిగదిలోనికి కరిగి మతిని బిలివీం చెను. 
అమాత్యుండు యుద్దమునందు వీరుండు, ఆలోచన యందు 
నిపుణుడు. కనుసన్న చేం (బభువు మంతిని గూరుచుండ నియ 
మించెను. 

“ఈ దుర్త్షములో మనము (ప్రవేశించి యెన్ని సంవత్సరము 
లయ్యెను 2 

66 ఎనిమిదిసంవత్సర ములు దాటినవి, *” 

“ తిలకసింగుభాంస్థ మరణిం చినవిమ్మట నతనిపుుత్రంం జే 
మయ్యిను 1 

“ఈ గవాతుమునుండి |కిందిహాదములో దుమికి, మృతి 
నొందెను. 

ఓ తిలకసింగు కుమారు డిప్పటికిని (బాణములతో 
నున్నాడు.” 

ఓ లిలకసింగు కుమూాగుండా |!” 

66 రాను, 39 


[x] జీవన సంధ్య 33 


6 తేజసింగు ? బాలుడు లేదసింగు ? ౨ 

66 అత్రండే! ఇప్పుడు తేజసింగు బాలుడు కాండ.” 

6 దేవరవారు (భాంతి నొందినారు. ఇంత యెత్తునుండి నీటి 
లోం బడినచో మనుజుండే (బదుకుట కలలోనిమాట ! ఇక 
బాలునిమాట చెప్పువలెనా 1) 

దుర్దయసింగు (పత్యు తర మాయ లేదు, కాని యతని 
యాననమున [కోధచిహ్నాములు కాస్పించెను. 

6“ అంతకాలమ్ముకిందటం జూచినవాస నానవాలుపట్టుట 
కష్టముగదా, తవమురు వాని నేలాగుర గు _ర్తించితిరి 2౨) 


“వాని మొగమును జూచి కాను వాని మాటల వలన 
బ్రింకొకసంగతివలన, * 


66 అడుగవచ్చునా IR 


6 తిలకసింగుతో నే నొకసారి బావా యుద్ధము వేసితిని, 
అతనివంటి బలవంతుడు మేవాడ్‌ రాజ్యము ర లేడు. ఆతనికి 
గల రణకొకలము రెండవవానికి వేను. లేజసింగునకు జనకుని 
బలము నేర్పును గలవు, ” 

ఉభయులు మిన్నకుండరి, = మాత్యుండు (పకట ముగా. 
'జెప్పలేకపోయినను, (బభువిమాటలు విళ్వసింప లేదు; రాతి 
వేళ నెవ్వనినో మహోబలవంతుని గాంచ్కి ముర్గయసింగు (భమ 
పడె నని భావిం చెను. | 


వెళ జీవన సంధ్య 


కొంచెము సేపటికి దర్జయసింగు ఈ ఇం కొరవమూట * అని 
పలికెను, 

“ ఆజాపీం పుండు. *” 

ఓ తేజుసింగు నా పాణరతుణము చేసినాడు? * 

ద్వారము తెజుచిరి, ఒంటిగా దుర్హ యసింగు మేడపై నిటు 
నటు దిరుగుచుండెను. ఆతని ముఖభంగి నవలోకించుచో 
నెంతటి ఛే ర్య శాలి యయినను బెగ డొందుచుం డెను. 


3 


(పాతఃకాలమునుం డియు సూర్యమవాల్‌ దుర్గము. స (పయాణ 
సన్నాహము కాంబొచ్చెను. తూర్పుదిక్కు_నుండి లేతనీ రెండ 
సె నికుల ఖడ్గములమోాదను, బల్రైెములమిోదను (బసరించ్చి 
(పతిఫలి- చుచుండెను. భటులు నుహోల్తానముతో సమా 
వేశము కాందొడంిరి, దుర్ణయసింగు యోధుల కోలా వాలము 
నాకర్లించి, మేడమిదినుండి | క్రిందికి డిగ్గి? యళ్యారోవాణము 
చేసీ, వారినడుమం చేరెను. తోడనే వేయికంఠములనుండి . 
వెలువడిన జయధ్యని దుర్గమున మాటు (మోగెను, 

ఉల్లాసకర మగు నసంతసమయ  ప్రాతే$ కాలమున చీన 
పర వ్రతిములమిోదుగను, బొలములగుండనుు అర ణ్యముల నడు 
మగను బయనము చేయుచుండెను. వృత్షములందు వివాంగ 


జీవన సంధ్య 3౫ 
ములు గానములు చేయుచుండెను; ఆకుల పి నుంచు చి-దువులు 
మెజయుచుం డెను (బభాతసమిర ణము: సె నికుల పతాకలతో 
సయ్యాటలాడుచు డెను; పర్వతశిఖర ములు మేవ'డ్‌ దేశపు 
రతకొభటులవలె. గానంబషపచుండెను ఇంతలో సెన్య మొక 
పరత ము మోదుగా జక జొచ్చెను 3 కొన్నినిమునములవటికు 
నాశే లముమోద సమర వాద్య ములు (మోయుచుండెను, అటు 
నిటు గదలు శిండాలు శిన్నులపండువుగా.ం గానయబకుచుం డెను, 
వాహీని కొండ దిగి వనములో (బవేశిం చెను మహీధరము 


వెనుకటివ లెనే నిర్ణనము (పళాంతము నయ్యెను, 

/ 

అననశోభ గాంచి భటులు మహానందము నొందిరి. నూర 
కిరణములు [పయాసతో నేలపె 


| వ్యాపించు చుండెను; 
పులుగులు మనోవార ధ్వనులు చేయుచుండెను, ఆ వనస్థలి 
పయ్‌ుల యుత్సవమందిర మువలెను, నయ్యది పండుగు దినమూ 
వలెను నుండెను, బలము వివీనమును చాటి చసెను. మరల 
నాపబేశము పశాంత మయ్యెను. వివాంగముల మధుర 
కూజితములు మూతము కాననమున. జెలంగుచుండెను. 
వనము దాటినవిమ్మాట వి నీ మగు మైదానము మై నము 
(ప్రవేకించెకు అటుతరువాత చందపుర మను (గాము 
(తోవలో నుండెను. చందవురము మొదలుగాగల కొన్ని 
యూోళ్ళు నూర్యవువాల్‌ దుర్గాధినాభుని “వలీ శామములర 
యుద్ధ సమయములయందు కొన్నియూళ్ళ (ప్రజలు తమతమ 
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(పాణములన్యు సంపదలను, రథీంచుకొనం జాలక పరాక్రమ 
శాలి యగు నధిపునికి లోంబడుచుందురు. ఆ యధిపుండు వా 
రిని రత్నీంచును. అప్పటినుండియు వార లతని * వళీలు * 
అగుదురు, వారు వ్యవసాంయము చేయుదురు. కాని వారి కిక 
స్వాతంత్ర్యము లేదు. (పభువు భూమిని విడిచి పోవుటకు వీలు 
లేదు. అతని మానతి నుల్లంఘీంప వలను పడదు. 


చందపురము మొద లగు గామములు మేనాడ్‌ 'జేశవు 
నీరంతరయుద్ధములచే విసిగి వేసారి, తమ్ము. దాము రథ్నీంచు 
కొన తేక, సూర్యమహాల్‌ దుగ్గాధిపతికి లోంబడెను. 


రారోడులు సూర్యమహల్‌ దుర్గపభువ్రులుగా నున్నంత 
కాలము చండ్రపురవాసులకుం గవ్షములు లేకుండెను, కాన్ని 
తిలకసింగు మృతి నొందినతరువాత నాయూరు దుర్ణయసింగు 
చేతులలో బడెను. స్యభావముచేతనే దుర్దయుండు కోపిట్టి; 
చందపుర([గామవాసులు వృతి నొందిన [(పభువునెడ ననుర 
కులె యుండి రని [గహించి మజింత [క్రుదు. డాయెను, 
అంజలీ యె... (fe) 
అతడు (పజలను సర్వదా వీడింప౦ బొ చ్చెను. వారలపపె 
ర 
పన్నులు విధింప జొచ్చెను కొందజ సర్వసస్పములను 
వారింప సాగెను. ఈ య [క్రమ కార్యముల కలిగి య్యాగామ 
ములో (పముఖుం డగు గోకుల చాను కుమారుండు శేశవ 
చాను, “ఈదార్డ న్యము చాలకాలము జరుగ బోదు తిలక 
సింగు కుమూరుండు రాజ్యము నేలును, దై వానుగ్రవామున 


జీవన సంధ్య తెరి 


నా సుదినము రీ భుముగా వచ్చునుగాక $1) అని పలుకుచుండు 
వాదు, 

దుర్ణయసింగు (ప్రజావీడనము దినదినము హెచ్చం జొచ్చె 
ను, (పజలు వాని దుండగమునకు తాళం జూలక్క తుదకు 
సభ చేసిరి, మన మెరదుల కీకుర్ణ యుని దాసుల మగుదుము? 
మన్మపభువు గిలకసింగు మృతి కొందినాండు. దుర్హయసిం 
గాయన యు తరాధికారియా ? [తోవలు కొల పెట్టు దొం 
Xకు విరుద్ధము గాం (బవ ర్రించినను మనలను స్వామిదోవా 
దోషము చుట్టుకొనదు. మవ ోభాప్రతాి (పరంబర గా 
వచ్చు హక్కు) దుర్ణయసింగునకు మికయించలేదే ! తిలక 
సింగు ను _ర్రరాధికారి వచ్చునేశి మన మాత్మదానులము. 
ఇంకొకనితో మనకు. బని లేదు” అని (పజలు నిశ్చయించిరి, 


ఈ వృత్తాంతము తెలియగా, దుర్ణయసింగు మండిపడి 
(గామములోని (పధానపురుషులను గొందణను దన దుర్గము 
నకు లాకొని పోయి, యెల్లరకును జరిమానా విధించెను, 
సర్దారు కుమారు: డగు శేశదానుపె రాజదోహము మోవి, 
యతని నురిదీయింణెను. 


మూడు సంవత్సరములు చాటినవి. దొర్హయనసింగు నేడు 
ససై న్యముగాం జనుచుండ, చందపురము వెలుపల పొల 
ములో దీర్ణ కాయు శొక డతనికిం గనిబడెను. అతడు గోకుల 
దాను. అతనిం జూచి దుర్ణయసింగు 'జ్వేవమముతళో న్న్సునలి 
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వనక్కా. ! పన్ను తెచ్చి యాందలంచుచున్నావా ? స్వజూతి 
ధర్మానుసారముగా దురాలోచనలు చేయుచున్నావా ?” అని 
(పశ్నించెను, " 

సైన్యము వచ్చుచుండుటవే గోకులదాసు (పక్క కొదిగి 
నిలిచియుండెను. దుర్హయునిచే నవమానము నొంది గోకుల 
దాను కువితు( డయ్యెను. కాని దాసుడు బలవంతుం డగు 
తన్మపభువు నేమి చవేయలలండు ? మెల్లగా నతండు తన ప్ముత 
హాొంతకు నమస్కాాఎము వేసెను, 

దుర్దయసింగు మరల వెనుకటివిధముననే వృద్ధుని _బశ్నిం 
చెను, రెండవపర్యాయ నూవాక్కుల నాకర్ణించి, వచ్చిన 
కోపము నణచుకొని మెల్లగా “జీవా దురాలోచనలుచేయుట 
మావంశావారము కాదు అని మా[తము పలికెను. 

ఓజకో ! పిటికినక్క_వంగన మెన్ని దినములనుండి సదా 
లోచనలు చేయనారంభించినది ? వళీ వంశ మెన్ని దినముల 
నుండి సన్మార్గమునం (బవేశిం చినది 1” 

“పభూ, మాదాొర్భాగ్యవశమున మేము వళీ వంళముపార 
మగుట నిక్క_మే. కాని దానత్వముతో. బిణికితన మింకను 
బట్టునడ లేదు. మేము రాజవుతులము.” 

కెలివికూలిన గోకులదాను తనకుల చొనే మ త్యువ్రును 
గొసిదొెచ్చుకొనుదున్న వాం డని వైనికులు భావించిరి. దుర్షయ 
సింగు మహేిగహాముతో *టకీ ముసలిదొంగా ! కొడక 
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చచ్చినను రాజు నెడల నెట్లు (వవ రింపవలెనో తెలియలేదా ? 
దుర్తయసింగు తన దానులకు సృత్సవ రన చేరుట యిక” అని 
జ న ధా 
పలికి, దగ్గణ నున్న గోకులదానును కాలితో. దన్నెను. 
పాప మావృదు(డు నేలపెం గూలను. నిళ్ళబముగా సె న్య 
థి న్‌ా యణ 6... 
మ-వ్చోటు వాసెను. 
శ్వేతళ్శశువు, దీర్ధకాయుకు, వృద్ధుండు నగుగోకులదాను 
మెల్లగా లేచి నిలువబడి, నభోముండలము "దెస దృష్టీ నిగి 
ణ్చెను. పిమ్మట దుర్హయసింగు చకుచున్న వైపు చూచి, 
ఉద్రుర్థయా, నీకు నమస్కా-రము. పుతళోకమును మజచు 
చున్న సమయమున నీవే యాసంగతి నాకు జ్ఞాపకము చేసితివి, 
ఒకనాండు దీనికి. (బతిఫల మనుభవింతువులే 1!” అనెను. 


ర 


సాలుం్యబాపర్వతదుర్ల మీ నా డెంత మనోవారరూపమును 
దాల్చి యున్నది ! చోండావదన్గవాయ (పథాన ధ్వజము 
కొొండకొొము పె గాలితాకులం జలించుచున్నది. దుర్గమునం 
దచ్చ టచ్చట మటీకొన్ని పతాకలు తేలియాడుచున్నవి. 
అనేశకతోరణములవే దుర్గ మలరారుచున్న ది. చోండావద్వంశ్యు 
లగు దండనాయకు లల్లరు సాలుం బాకు పచ్చేసినారు. కొం 
దటు సేనానులు రెండువందల దళముతోన్వు మటికొంద 
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ఆఅయికువందల బలముతోను, వేజొకళొందజు సహానసె న్య 
ముతోను చోండావత్కు_లాధీశ్వరుం డగు రావత్‌ కృన్వసింగు 
సన్నిధికి వచ్చినారు. సేనాధిపులు (వభుదర్శనార్థ ము (పాసా 
డమునెదుట వేచియుండిరి. సైనికులు పర్వతపాదమందలి 
నమతలమునం బటకుటీరములను నిర్మించిరి. నల్పిక్కు.ల సమర 
వాద్య ములు (మోగుచుండెను, యోధులయుల్తాస ధ్వనులు 
సడుమ నడుమ వినవచ్చుచుం డెను, చాలసూ ర్యాతపము నిపిర 
ములపె ( (బసరించుచుండెను. (ప్రభాతశీతలపవమానము పతా 
కలలో సయ్యాట లాదును, రణవాద్యధ్వానమును బహు 
దూరము వి స్తరిల జేయుచుండెను. 


రణవాద్యములతోంబా టితర వాద్యములు గూడ వినం 
బడెను. ఫాల్లు నము హోళీమాసము మార్షములయందును 
గృవాములందును బారులు గానములు సేయుచుండిరి. బుక్కా_ 
పొడి నిరర్గళ్రము'గా _ రాలుచుండెను, మేవాడ్‌ రాజ్యము 
నకు రానున్న మహోవిపత్తు ప్రస్తుతానందమున _ విస్మృత 
మయ్యెను, పలు తేజయగుల వింతలు జరుగుచుండెను. బుక్కా. 
పొడినుండి తప్పించుకొనుటకు వీలు లేకుండెను వండుగునాడు 
గొప్పవారు కొద్దివారు సమాను లగుకురు సాల.(బాాపభువు 
గాని మంతి గాని, మార్గమున జనునప్పుడు పౌరులు వారిపై 
బుక్కా.. చల్త్లుచుండిరి: వారును వినువు చిండుట లేదు చిన్న 
సిల్లవాండు వృద్ధుల తెల్పగడ్డములకు ర క్రవర్ణ ము నాపాదించు 


[౬] జీవన సంధ్య రోం 


చుండిరి, అముసలి వాం(డు తమ్ము దండింప రాగా వారల 
కన్ను లనిండ నుజింత పొడి చల్లి, కర తాళములు వై చుచు, 
పద్దపెటున నగుచుండరి. క ఎ్రెష్షసింగుపాసాదము మొదలు 
0 అ ౯ 

దర్శిదుని కుటీరము వణకు నెక్క_డం జూచినను బుక్కా_పొడియే! 
బాలురు వృద్దులు గుంపులు గుంపులుగా మార్గముఆవెంట 
నడచుచుండిరి. లలనాజనము తంశోపతండముగాం గూడీ 
మనోవారముగా గీతములు పొడుచుండెను. 


రమారమి మూడవ జూనునకు రావత్‌ కృష్ణసింగు క6ద్రగ్రీ, 
శాలకు) అనగా సభాభవనమునకు విచ్చేసెను. చోండావతుల 
యతశోగీతములం బాడుచు గాయకుడు రాజున శెదురుగా 
భవనములో. (బవేశించెను. సభాభవనమున దుర్భయసింగు 
మొద లగు సామంతయోధులు భయభ క్రులతో నిలిచియుండి 
“మహారాజునకు జయ మగుం గాక [ఏ అని పలికి అతనికి 
నమస్కారము వేసిరి. కృష్వసింగు నతశిరన్కు-డై , విజాభ్యుద 
యము నభిలనీంచుచున్న యోధుల యభివాదనములను 
నస్వీకరిం చెను 


వీమ్ముట రావత్‌ కృష్ణసింగు సింహాసనము నధివ్టీ చెను, 
అతని కిరుపక్క_ల యోధులు నిలువబడి యుండి, వారల 
వా నములయందు ఖడ్డములు డాలులు మెజయుచుండెను, 
ఆవీరులను సానందముగా వీశ్నీంచి, సొాలుం బాధిపతి కూరు 
చుండ నియమించెను, యోధులు తమతమ స్థానముల యందుం 


ట్ర జీవన స ంధ్యు 


గూూరుచుండేరి, డాలుతో డాలునకుం గలిగిన సంఘర్ష ణధ్విని 
సభాభవనమున నిండిపోయెను, 

ఎల్లరు నాసీను లయిన పిమ్మట వరు డగు కృవ్వసి ౦గు 
గంభీర వాక్కు.నోో ని ట్లుపన్యసించెను: 

“పిరు౮?ర్యా నేడు మన మండటకు నిచ్చట సకూవేశ 
మగుటకుం గారణము మికు విదితమే చితోడ్‌ దుర్గము 
తుర్కీ-వాండ్ర చెడజిక్కినది మేవాడ్‌ రాజ్యపుటుర్వరయు 
సమభూమియు వారి యధీనమునం దే యున్నది. పర్వతభూము 
లందును గానననీమలందును మూతను మేవాడ్‌ రాజ్యలమ్మీ 
దాగి యున్నది. త్మత్స'చేశములనుండి మచ్చు లామెను 
పారింపం దలంచుచున్నారు. 

కఉ త్రగమున కుమత్నేరునుండి దథ్నీణమున రుక్పవాధము 
వణకును గల పర్యత్మప్రదేశము మాత్రము మవోరాణివారి 
యధీశమునం దున్నది, మిగిలిన దేశమంతయు మొగలుల 
యాజ్ఞ లో నున్నది, కాని దానివలన వారి "శీమియు లాభము 
లేను. మహారాణావారి యానతిచొప్పున నాపబేశ మంతయు 
మహోరణ్యముగా మాటీనది, అచ్చోట నిప్పుడు కాపువోం[డు 
చేల దున్నుట లేదు గొల్లలు పళువ్రలు మేళుట లేదు; 
నరఠసంచారమే లేదు, మహాోరాణావాలి యాజ్ఞానుసారదు గా 
జను 'లెల్లరు6 బర్యతభూములలో నివసించుచున్నారు. బునాన్‌ 
శావీ నదీతీర ములందలి యుర్వం ఖభూతుుమృగ శరణ్య మగు 


జీవన సంధ్య ౪3 


సరణ్యముగా నున్నది. ఆ రావల్టీపర గతములకుం దూర్పుననుండు 
మేవాడ్‌ భూమి (పదీపళూన్య మై యున్నది ! 


“మహారాణావారి యాదేశము నెవ్ళం డుల్లంఘింపం 
గలడు? వారు న్యయముగా నామయా(బేశములను దజుచుగా 
దర్శించుచుందుళు. వారివెంట సాలుం బా యనేక పర్యాయ 
ములు చనియుం జేను, _అరణ్యము నిళ్ళబముగా నుండునది; 
పొలములయం దడవిగడ్డి మొలచి యుండునది; అదివణకు 
మార్గములు గా నున్న తావ్రలందు తుమ్ముచెట్లు 'పెంగి యుండు 
నవ్వి మానవులు నివసించుపట్ల ఆక్యపదములు వాసము చేయు 
చుండంనవి. ఒకపర్యాయము గోరతుకుం డొకండు బునాన్‌ 
నదీతీరమున వివి క్‌ స్థల మునందుం బశువ్రలను మేపుచు9డెనుః 
అ యపరాధనువలన వాస యస్థిపం జర మిప్పటికీ వృతేమున 
(వేలాడుచుండ వచ్చును. అటుపిమ్మట నివ్వండు గాని చండ 
ఇాసను లగు మవారాణావారి యానతి నత్మిక్రమింప లేదు. 


కఉద్యానమువంటి మేవాడ్‌ జేశ మిప్పుకు పనికిరాని 
మహోకణ్య' మయ్య నని మొగలులు తెలిసికొందురు. మహో 
రాణా వారితో యుద్ధము చేయవలె నన్నం గారడవులు చాట 
వలసి యుండు . ననియు దమకు భోజనసామ్మగులు లభింప 
వనియు నిలంచుటకు తావు దొరకదని మును వెలిసికొందురు, 
నూకత్‌ “మొదలగు పశ్చిమ సము దపు "కేవ్రలతో -జెల్ఫీక. గల 
శాణిజ్యనంబంధథచు విచ్చిన్న ముముగది. ఇపుడు సరకులు 


లర జీవన సంధ్య 


కాననము గుండం  జనవలెను,. అవి గమ్యాన్థానమును 
జేరుట కల్ల ! 

“యోథధులారా | యిపిభమున మనము మేవాడ్‌ బహి 
వ్వారమును రఖీంచుచున్నాము. పర్వతభూములలో. (బతి 
దుర్గమునందును మె న్య మున్నది. చోండావతులు శీఘ్రముగా 
మహారాణావారి సన్నిధి కరిగదరు; ఇ్రతరవంకశేముల వారును 
జరుచున్నారు. బహిరంగయుదమునకె మహో రాణావారికి 
బలములు దొరకక పోవు. రణపటిన్టులు కాని భూమిజాలు 
తమతమ నివాసములను రశ్నీంచుకొనుచుందురు. ఆటవికులు 
ధనుర్ధరులై సంగ్రామమునం జాత్తురు. దత్మీణమునుండి భిల్లులు 
తూర్పునుండి మోరులు, పశ్చిమమునుండి మోనాలు తుర్క్హీ 
వాల[డ్రను సంగరమున కాహ్వా”ంతురు. వమూనసింగ్‌ మహో 
రాజు సలీమువెంట మవోసన్నా హముతో వచ్చుచున్నా. డని 
తెలిసినది. అతనిని మన మావ్వోనింతము, 


. ఈపీక్రులారా యీ హోధీపండుగునాడు పొతులనుండి 
మాకు బరి తాణఆము చేను. మోామోచేవాములనిండ బుక్కా.. 
పొడి కాన్పించు చున్నది. కొంకెవిల్ల వాండు మా పలితి 
కృశువును, శీశములను నెబ్బగాం చేసినారు, వురమునకుం 
గెంజూయ ఫఘటించినారు. మోధులార్కా మజియొక నోళీ 
దినము వచ్చుచున్నది అయ్యది వీరులకు సంతోవదాయక 
మగు వానరము, అనాడు యోధుల మ స్తకములు, వకముల్యు 


జీవన సంధ్య pp 


నితరావయవములును మణీయొక (పకారముగా ర కృవర్ణ ముం 
దాల్చున్యు ఈపర్వత. (పచేశమంతయు రకాలంకృత మగును, 
ఇప్పుడు మిరు నాగరకులగానమును వినుచున్నారు; అప్పుడు 
మజీయొక విధ మగు గానము వినంబడును. యోధులారా, 
యాయుత్సవమునకు నంసిద్ధు లై యుండుండు ! 


సాలుం [(బాధిపతి వచించిన వాక్యములచేం బరవశులై 
యోధు లెల్లరు సింహనాదము చేసిరి, ఖడ్గముల రుణరుణ 
ధ్యానము నభాగ్భృహమున నిండెను ఆసింహూనాదము నా 
రుణరయుణధ్వనియు సాలుం బౌ పర్యతళిఖరము నతి కమించి 
నభోమండలమున వ్యాపించెను. ఆనిన్న్వన మాగనో అేదో 
సభాభవనమున గీతధ్వని వినబడ సాగెను, ఆస్థానకవి యగు 
వృద్ధచారణుండు గీతము నుషకమిం చెను, 


(పాయమం దున్న మి దృష్టీ భావికాల 
మును విలోకించుచుండున్ను ముసలివాండం 
గాన నాతలంపులు భూత కాలముపయి 
నిలిచి యుండును నిరతంబు నిశృలముగ, 


నేడు రాణాకు లేదు * చితో ౩ డతండు 
శిఖరి భూముల గానన నీమలందు 
కాలముం బుచ్చుచున్నాడు కవ్టములను 
బరిగణింపక తన కుటుం బన్ము తోడ... 


జీవన స-ధ్య 


“కట్టి ఏీర్నాగ గణ్యు నే నింకొకనిని 
"జూచి. యుంటిని పూర్యు మోళూరులార '! 
“"ఆతడును బరితం బుల నా(క్రీయించి, 
“ఉరగ చుండెను గటకటా ! దిక్కు. తేక. 


అతండు తన చిన్నతనమున నన్న తోడం 

జనియె నొకనాండు చారణీ సముఖమునకు. 
అచట: బటిచిన యొక్క. వ్యాఘాజినంబు 
పెనం గూర్చుండె నప్పుడు డా బాలకుండు, 


చారణీ'జీవి యదిగాంచి నం్యభమంబు 

తోడ' ని ట్టవియెను : * భ్రలితోలు మిద 
నివ్వు డెవ్వడు కూర్చుండె నింక మోద 
నతండె కూర్చుండు. దండి సింహాసనమున.” 39 


అనుటయును న్యాగహోద్శగుం డగుచు నన్న 
గారూశతమ్మునిపై బడి,.. ఖద్దమునను 
బొడువగా గన్నొకటి లొట్టవోయె:.నకట |! 
ఛాలకుడు"మ్యత్ర మెట్టులో 'సాతిపోయి. 


అరయుఃడీ [గల్ల వాఠ్యడ' మధ్య మ్యూన రదు 
జిర వసనం బు “గట్టిన! చిన్న వాడు 
కనంబడూట-:అేజె "రొకందు 'దికాశన్ను లకును ? 
పాటీపోయినవాండె ఆకా ' జొలఆరడుో ! 
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మాత్ర తేజంబు వోవునే భాగములను 

గాచు చున్నంత. మ్నాతాన కాని "పెద్ద 
గొల్ల యెటతు(గడు బాలుని కులము తెజయు. 3 
కానిచో నేల దండీంచు. గఠినముగను ?. 


'వెదకుండీ జాగరూకులె విపినభూమి. 
తరువుకింద ఖడ్గ) ,బుపాథానముగను 
చక్కగా నిదవోయెడీ సె సకుండు 


Gm 


కనబడుట బేజె యొకడు మీాకోన్ను లకును ? 


(శ్రీపురాధీకు, డె న కరీము చాఎదు 
నొద్ద కొలువున కున్న ట్రి యోధు( డితండె; 
పాప! మోతె య్శగజు బారి నుండీ. 
పాటిపోయిన యానాటి బాలకుండు |! 


సాగి పోయెను కొన్ని వత్సరము; లప్పు 
డతడు పొందెను త. (డీసింహాసనమ్ము 
“పదొియు నెన్మిదిపోరుల బరుల గెల్చి 

వీరు డాత్మీయ రాజ్యంబు వృద్ది చు. 


వింధ్య భూమిాధర శత్మదూ ద్వీపవతుల 
నడుమ నున్న ట్టిదియు; యమునా నదికిని 
సింధు నదమునకును నడినీమ యెల్ల 
జిక్కి_యుండెను సలగామ సింహుుశేత, 


ళా 
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కెరలి భారతఖండంబు గెల్చి సృథ్వి 

రాజ -చోవాణురీతి నయగామసింగు 
సార్యభాముడు కాగల సమయ మబ్బ 

నే మిగుల దీనులై యున్న హిందువులకు ! 


అట్టి భాగ్యము లే దయ్యె నికట మనకు | 
“బాబి రనియెడు నొక మొగల్‌ [పభువ్రు మిగుల 
గొప్ప సైన్యము నొకచానిం గూరుచు కొవి 
వచ్చి మనవాగిపై( బడె వర్త మువ లె, 


చెలగి వీరుండు సంగామసింహు. డపుడు 
చాబరునితోడం బోశకెను భయదముగను, 
నుచ్చర_క్షపవాహం౦బు మించి పాజా 
కాని (దోవాముచేత సం|గాము డోగణా! 


సీడి పోయినపిదప నాయాభథు( డిట్లు 
(పతినప క్లైను నెల్లరు భటులు విన 
(వాని యుద్ధమునం గెల్చ్బువజకు నేను 
కాలుపెట్ట చితోడు దుర్గమ్మునందు ! ” 


చెప్పిన (ప్రకార మాతండు చేసినాండు 
రాజధానిని బొరలేదు, రాజభోగ 

ములు విసర్టించి “కాణ్యహో భూములందు 
చివర నటికును సంగామ సింవా. డుండె, 


(౭). జీవన సంధ్య రా 


అతని సామంతు లే మయి రకట్క, పడియు 
నార్లు రుండెడివార్కు శతాధికు లగు 
రావతులు రావలును బర్మాక్రమనిధు 

లెచట నున్నారు? సైన్యంబు లెచటి శేగ1? 


జగమున౦దుండి నర్వాతిళాయి యయిన 
యామహా తేజ మెచటనో యణగిపోయె ! 
కాని యాలాటి తేజన్సు యోతలమునం 

దిరుగం వెల్లుచు నున్న దీదినములందు ! 


మకు వెనుకటి రోజులు మరల వచ్చు, 
(కైమ్ముజ చితోడు వేగ రాగలదు మనకు 
ధన్యు. డై నట్టి రాణా(ప తాపుయశము 
నిండియుండును భారతఖండమందు |! 
గీతము సమా పి నొందెను, సభామందిరము నిశ్శబ్దముగ 
నుండెను. చప్పున యోధుల సింహనాదము సాలుం బా 
పర్వతమును జలింపం జేసెను. కొండ కింగి వారలు దాని 
నాకర్ణించి కతగుణముల వృద్ధి నొందించిరి. 
వారణ చేవుండడు నిజణానమున నానీను. డయిన పిమ్మట 
సాలుంబాధిపతి వారి నుద్దేశించి యి ట్లనెను ఏ * వీరులారా, 
యుద్ధమున కిక నెంతో యాలస్యము లేదు. కదనమునందు 
సర్వడా సాలుం'బా మహోరాణావారి దీ ఇపార్ళ్యమున 
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నుండును. సేశలను సమకూర్చుటకు నే నిచ్చటికి వచ్చినాను, 


చోండావతులలో. [బభానద ండనాధులు విచ్చేసినారు. మహో 
రాణావారి వనుతరాజధాని యగు కువుశ్నేర్‌ దురమునకుం 
1 ౧ 


(బభౌాతమున( బయనము చేయుదము. వీరులారా, సభ 
ఇవాలింతము. హోళీఫంకువు గదా నేండు! ఒక్క- పర్యాయము 
వాత్సరికోల్లాసము ననుభవింతము నడువుండు ! ముందువచ్చు 
హోోల్లీ చూడం గల మని యెవ్వండు చెప్పంగల్లును ? ౫ 


(పాసాదము నెదుట విళాలమగు సమ్మప దేశమున గుజ్తముల 
నెక్కి, మోధు లొండొరుల పె ( జూర్జము చల్టుకొనంజబొచ్చిరి. 
వారల శరీరములు గుజ్జముల మేనులును గుంకుమలో నిండి 
పోవుచుండెను. అళ్వముల పాదధ్యనియు, వారీ యుల్లాసరవ 
మును గలిసి నల్లీక్కు-ల వ్యాపించుచుండెను. హాయములు 
సయితము (కీడామగ్న ము లయిన వాడ్పున నొకసారి వేగముగా. 
బరుగిడుచు, మతియొక మాటు చప్పున నిలిచి పోవుచు, ఇంకొక 
తడవు కుప్పించి దుముకుచు, నానావిధముల సంతోషము నను 
భవించుచుండెను. అళ్వారోహూులు మిగుల నిఫపుణతతోం దుర 
గముల నడపుచు6, దముతేమ .[ఫతిద్వంద్వులు చల్లు కుంకుమ 
పాడీనుండీ తప్పించుకొనుచు, దాము వారలపై జల్లుచుండిరి. 


పరర్పితము [క్రిందనున్న సె నికులును పొరులతోం గలిసి 
[కీడామగ్ను లగుచుండిరి. ముందు సంవత్సరమునాటికి సె నికు 
య 
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లలోను దండనాధులలోను నెందతు హోళీపండువును జూడ 
గల్లుదురో ! అంతకు బూర్వమే మటి యెన్ని వేలమంది యుద్ద 
రంగమున జిర నిదాభిభూతు లగుదురో | 


వోండావత్కు. లాధినాధుండు సాలుం బౌధిపుంకు నగు ర్ల లెస్స 
సింగ చోండావ త్ర్రైన్యముల నల్ల నెంటం బెట్టుకొని, కొద్ది 
దినములలో కుమల్నీర్‌దుర్రమున నున్న మహోరాణావారిని 
సందర్శిం చెను, ఇతర గోత్రముల యోధులు గుంవులు గుంపు 
లుగా రాం దొడంగిరి. చేవగఢనుండి సంగావత్కు లేశ్వరుండు 
రెండు వేలబలముతో వచ్చెను, సంగావద్దో[తము చోండా 
వత్కు_లము శాఖయీ, బేద్నూర్‌ నుండి మ _ర్వకులాధిపు 
లపరిమిత సె న్యముతో విచ్చేసిరి. వారు రాఠోడ్‌ వంశీయులు, 
మేవాడ్‌ రాజ్యమున వారికంకు సావానులు లేగు. ఈవంశము 
లోనివాం డగు జయమల్లు చితోడ్‌ ధ్యంససమయమున నసా 
మాన్య శౌర్యము గ౫ంబతిచి, తుదకు అక్బర్‌ చేత నివాతుం 
డయ్యెను. అతనిపుత్రు లిప్పటిక్‌ నావృత్తాంతమును మజున 
లేదు. జనకునివలె వెక్రమముం జూపుటకు మహోరాణాసన్ని ధి 
శీతెం చిరి. క్రై లవానుండీ గజూవద్వంశము వి శేషమవాహీనితో 
నరుజెంచెను, ఇదియును చోండావద్వంశకాఖంే, ఈగజూన 
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ద్వంశోద్భువుం డగు “పత్తు అను వీర శేషుడు చితోడ్‌ ధ్యంస 
సమయమున మహాపరాక్రమము మెజయ మొగలులతో 
యుద్ధము చేసెను, సాలుం బాధిపతి షాహీడాన్‌ నేల గూలిన 
తరువాత సూర్య ద్వారమును రథ్మీంపం జూచ్చెను. తనతల్లియు 
ఛార్యయును గన్నులయెదుట యుద్ధ వేతమునం గూలినను, 
మొక్కవోని భె ర్య ముతోం బోరిం తుదకు తానుగూడ నీ 
లోకము విడిచెను. అతనిభ్ద త రొక(డు గజా వద్యంశ | పభుం డె 
వంశగారవమును నిలుపుటకు మహోరాణా సన్ని భానమున 
శీతెంచినా(డు. 'దెలవారానుండి రూలావ౦శము; వదలా 
కోటారులనుండి చవాణ్‌ వంశము బిజలీనుండి [1పపమర వం 
శమము; ఇతర(పచదేశములనుండి యితేరవంశేములును మహాోపరా 
క్రమశాలి యగు (పతాపసింగునకు నల్యంకల మేఘరానుల 
వోలె సమావేశ మయ్యెను. భరతఖండమున నిట్టి చేశభ కులు. 
స్వాతంత్ర్వవీయులు, స్వధర్మనిరతులు, మహావీరులు నగు 
వురుములు మజి లేరు, 

చేడు ఫాల్లుణమాసావసాని దివనము, సాంవత్సరికోత్ప 
వపు. జివరరోజు, కాబట్టి స్రైనికు లుత్సవపుమతులో నుండిరి, 
పర్వతశృంగముల మిదను, 'చాదమునందును, బుకవీథులం 
దును గృహోవరణముల యందును నగ్నిగుండము ల'నేళములు 
వెలుంగు చుండెను. వాని వెలుతురు ని స్‌ రిణీగర్యుములం (బతి 
ఫలించుచుండెను, సైనికు లెల్లరు నుల్లానముతో గీతములు 


(50) 
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పొడుచుండిరి. నడుమ నడుమ వారణులు మేవాడ్‌ దేశమును 
గూర్చి బవావిధముల గీతములను బాడుచుు వీరభటులకు 
సంతసము కలిగిం చుచుండిరి. ఎచ్చట విన్నను నానంద 
ధ్వనియే. 


ఈయుత్సవమునకు దూరము గాం బర్వతముమిోద యోాధు 
డొోకం డిటు నటు దిరుగుచుండెను. అతడు మాటిమాటికి 
నాగుచుండెనుు కాని గీతముల నాలకించుటకు గాదు, అప్పు 
డప్పుడు న్మేతయుగ్మమును బై శెత్తి కనుచూవు మేరలో 
నున్న వస్తువులపై నిలుపుచుండెను; కాని యన్నికుండములను 
జూచుటకు గాదు. నడుమ నడువు దుర్గళోభ నవలోకించు 
చుండెను వాహినులపై దృష్టి (ప్రసాదించుచుండెన్యు గుండె 
లపై. జేయి వై చుకొని నతమ్యత్రవిభూమీతం బగు నభోమండ 


లముబెసం జూడ్కు_లు నిగిడ్చుచుండెను. అతడు మహారాణా 
(ప్రతాప సింగు! 


(ప్రతాపసింగు కటిబంధమున ఖడ్గము (వేలాడుచున్నది. 
చెంగట తృణశయ్య యున్నది. “ోచితోడును మరల స్వాధీ 
నము చేసికొనక పూర్వ మన్యశయ్యపై (౧ బవ్యభింపి నని 
యాయోధ (ప్రతిజ్ఞ చేసినాడు. తన మనోరథ మిాదేరువటజ 
కును [పతాపసింగు బంగారు వెండివస్తువులను స్పృళింపండు, 
వపనము చేయించుకొనండు, ఆకులని స్తరియంజే భుజించున్యు 
సామాన్యపరిచ్చదమును ధరించును, తమకోరిక నెజువేజుటకొం 
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(బాచీనబుషులు (ప్రతాపసింగు (వ్రతముకంకిం గఠోర (వత 
మును బూనియుండరు. లోకములో వీరాగ్యగణ్యులు సయి 
తము తమ యశళిష్ట సిద్ధికొజుకు (పతావనునికంకు నెక్కువ 
యత్నము జీవితాంతమువజకును జేసి యుండరు. 


హిందూ 'జేశములోని యెక్వీర్యము, బుద్ధిబలము, వీర్యము, 
బాహుబలము ఆయుధబలము నతనికి విరుదముకా నేకీభవించి 
నలిచినవి. ఈ నిర్ణనపర్వతముపె నున్న వీరుడు చేశమంత యు 
దన కెదురుగా నిలిచినను యుద్ధము చేయ సమకట్టినాండు. 
పరాజయ మైనను నే మయినను సంఘటిల్లును గాక, నిజపయ 
త్నేమునుండి విరతి నెందండు. స్వే స్వధర్శ స్వాతి ంత్రృ 
ములకొజకు మేవాడ్‌ చేశమందలి కొండలయందు నిజర క్‌ 
మును విడిచి పతాపసింగు వీరస్యర్లమును జేరుట కయినను 
సిద్ధముగ నున్న వాడు ! 


అర్ధ రాత్రము దాటినవిమ్మట మహారాణా (వఛానసేనా 
పతులలో కొందజు తత్స చేశమునకు. జనిరి, అతండు వారి 
రాకకై నిరీమీంచుచుంణెను. వారు వచ్చుటచేం జింతాస్తూత్రము 
విచ్శిన్న ము కాగా నతడు వారిని గూరుచుండ సాదరముగా 
నియమిం చెను, 


*ఆలడణు నానీను' అయినవిదప . (ప్రతావసిం గిట్లని పలికెను: 
“సీతులార్కా మీ సావొసము నుత్సావామును విలోకించ్చి 
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మిగుల వాహ్లాదము గాంచితిని, సాగే. తను చెలుపుటేే 
మిమ్ము నిచ్చటికి రావిం చితిని, * 


రాణాకు దమీణభాగమునం గూరుచున్న రావత్‌ క అన్న్‌సింగు 
(పభువ్రం జూచి మహారాణా, యుద్ద కాలమున రాజపుత్రులు 
'బేవరవారిని విడిచిన చెప్పుకు ? ఆకనంబవుచున్న ము నికుల 
జీవనము, మాజీవనము (పభువువాికొణశే 1 అస విన్న 
ఏంచెను, 


““కృప్షసింగ్‌, మొోబుణము నే నెన్నటికిని దీర్చలేను, 
మానాయనగారు మృతి నొందుటచేత మాయన్న యోగమల్లు 
సింహాసనము నారోహించినాండు, తమ రాతనితో మహో రాజూ, 
పారబడితిరి. ఈస్థానము మో సహోదరు'ది! అగి పలికి, 
నాయొజలో ఖడ్గము నుంచితిరి. కరవాలము నావా స్తమునం 
దున్న ౦తకాలము సాలుం హస్టాధిపతి సాదశ్నీ ౬ పార్ళషము నలక 
రించును !’” అని [పతాపసింగు బదులు పలికెను. 


“సాలుం'బా యింతకంటు వేజుబహుమానము వాంఛీం 
పదు. స్వామిభ క్రియ నాలుంబా వంశానుగత ధర్మము, 
అదియే బహుమానము ! అని కృవ్వసింగు నుడివెను, 


అటుపిమ్మట రాలోడ్‌ గోతోద్భువులను, గజావద్యంశ్యు 
లను వవవారలను సంబోధించి, మహారాణా యి ట్లనెను; 
“చితోడ ధ్యంసకాలమున జయమల్లు, పత్తు వీ రిర్వురు దచు 
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(ప్రాణములు నర్పించిి సంపాదించిన కీర్తిని మోకు మరల 
చితోడ్‌ దుర్గమును స్వాధీనము చేసికొని సంపాదింప వలెను 

“జయాపజయములు మనుష్యాధీనములు కావు. [ప్రయత్న 
మున లోప మెంతమ్మాతము సుండదు.” అని వారు విన్నపము 
చేసిరి. 

పిదప కోటారి చవాణ్‌ కులాధిపతి నుదేశించి (ప తాపుం 
డిట్టులనెనుః *అతతాయి యగు రణవీరుని బారినుండి నాయన 
గారిని తప్పించి తీసికొని వచ్చినపిదప ఈదుర్లమున పెరుగు 
చుండగా, నెల్లరును వారిపుట్టువును గూర్చి సందేవాము 
నొందిరి, కాని చవాణ్‌ కులాధిపతియీ నాయనగారిఖో భుజించి, 
యెల్లరసందియము వాసెను. చవ్వాణ్‌ వంశ మిప్పటికిని స్వామి 
భక్తి గలిగియున్న ది” 

ఈచ్రవ్వాణ్‌ వంశము కలకాలము స్వామిభ కక్తిం గలిగి 
యుండును $*ి అని యతండు విజ్ఞాపన వేసెను. 

66లిజ్రలీపతీ  మానాయనగారు దురవన్గలో నున్న ప్పుడు 
మిోానాయనగారే కదా వారకి గన్యా దానము జేసిరి | 
మాతులా, రా నున్న యుద్ధమున మిరు [పతాఫునిపేరు నిలుప 
వలెనోి అని రాణా వేడెను, 

“అందుకయి [ఫమరవంళము సానందముగాం (బాణముల 
నయిన వినర్దించుటకు సిద్ధముగ నున్నది అని చిజలీపతి 
యుల్లానముతోం బలికెను. 
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తరువాత |పతాపసింగు బెలవారా దిక్కు చూచి, 
66 ళ్ట్రూలావంశము మేవాడ్‌ దేశమునకు సంభము వంటిీది* 
యుద్ధమున రూూలావంశమే నాతనుతాణము (అని వచించెను, 


“రాలా స్వామిభక్తి నెజుగును. యుద్ధ ములో మహ 
రాణావారిని విడిచియుండదు !అని రూలా పభువు బదులు 
చెప్పెను, 

ఈ|పకారముగా యోాధలతో నించించుక నంభామీంచి, 
తుదకు (పతాపసిం గివ్విధమున నుపన్యసి౦ చెను: 

66వీత్రలారా, మిమ్ము నాహ్వోనించిన కారణము స్పష్టమే. 
మొగల్‌ సైన్యములు 'మేఘరాళివలె గుమిగూడుచున్నవి. వాన 
కారునకు ముందుగానే మేవాడ్‌ భూమిపై వచ్చిపడునుః 
మనము న్నిదించుట లేదని ళత్రువులు తెలిసికొందురు. మతి 
యు సారవంతములగు భూములకు మాటుగా నరణ్యములను 
విలోకింతురు, పర్వతపరివేవితము లగు (ప్రబేశములలోనికి శృత్రు 
వుల (ప్రవేశమే దుర్భటము ! 

'కబప్పా రావ్రులవంశేము తుర్కీవాండకుం దల వాంచునా ? 
సమరసింహ సం[గామసింవాుల సంతానము విదేశీయులకు 
దాస్యము చేయునా ? ఆలాగున జరుగుటకుమున్నే శిశోదీయ 
వంశ మెఖుక్క_ మాటుగా సశించును గాక! సుందరమగు మేవాడ్‌ 
రాజ్యము సపర్వతము గా జలధిలో మునుగునుగాక ! 


జా 
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ఉపతాప్రసింగు మాతృముఖమును (బకాశింపం జేయును; 
తుర్కీ వాం[డతో యుద్ధము సలుపునుు పూర్వపురువుల 
పర్మాఠవముము తనకు గలదో లేదో చూచుకొనును,  యోధు 
లారా మనమ కందరములందు నివసింతము. బప్పారావుల 
సంతతి స్వాతంత్ర్యము నిలుపుకొనును. సమరసింహ సం గామ 
సింపవూాుుల నంతానము దాస్య మజుంగదు ! ఎన్నటికి నెజుగ 
కుండును గాక! 


“ఉత్సవము నేటితో ముగిసినది. ఇక వ్యవసాయదివస 
ముదయించుచున్న ది. యోధులారా, కార్యతత్సరు లగుండు |! 
ఖడము గట్టిగా. బట్టుకొను-డు మేవాడ్‌ రాజపుత్రగారన మిం 

౧ య, ౬ 
కను నళింప లే దని మొనసింగు అక్చరును విలోకింతురుగాక 1” 


శింగుమూడు మాసములు గడ చెను, (పతావసింగు నిరు 
ద్యోగియె యుండ లేదు తాను రశ్నీంపనొంచిన (పబేశమందలి 
దుర్గములనుు, గుహాలన్స్కు అడవులను బరీఖీ ంచుచుండెను 
ఖాద్యములను సంగహించి భ్యదముచేసెను, సె నికులకు 
(బజలకు నుత్పాహము కలిగించుచుండెను, దుర్లాధిపతులు 
సేనలతో వచ్చి రాణాకు బాసటగా నుండిరి. బహిరంగ 
యయ నెజు(గకున్నను భూమిజూలు తమతమభూములను 


జీవన సంధ్య AF 


రథ్నీంచుటకుం గృతనిశృయు లయిరి. ఆటవికులు సయితము 
(పతాఫపునికి. దో డయిరి. అందజు యుద్ధమున ఇెదురు చూచు 
చుండీరి, 


మహారాణా కొంతపరివారముతో బయలునేట్సీ యెవ్యం 
డయినను దన యానతి నుల్లం ఘీంచునే మో యని పరికించు 
చుండును. ఫూగ్వము జనులు నివసించిన తావులందు హిం 
సక్రమృగములు తిరుగుచుండెను. సస్నశ్నేత్రములు వివీనభూ 
ములుగా మాథెను. బునాన్‌ రావీనదీతీరములయందు మను 
జునిజాడయే లేదు. |పతావుని భటులం జూచి నననివాంగ 
ములు నిజకులాయములను విడిచి, యెలుంగులతో నాకనమున 
కిగురును. అడవిజంతువులు దూరనికుంజములకుం బరుగు 
లిడును. ఎటు జూచినను మానవనివాసభూములు చె వికముగా 
నిర్గనము లయినట్లు తోచుచుండును. జనపదములు తుమ్మ 
లతో నిండియుండెను. నిశ్శబ్దముగా సంచరించి, ప్రతావుండు 
మజలుచుండువాండు,. “మేవాడ్‌ రాజ్య మంతయు నీవిధమున 
నిర్ణనారణ్య మయినను సరే! కాని యీపవిత్రభూమి తుర్కీ 
వాం పొాదవిష్నేపముచే కలుషీతము కాకున్న జూలును 1% 
అని యతే(డు వచించువాండు. రాణా పగటివేళ యుద్దనన్నా 
వాము చేయుచు, -రాతులందుం దనగువాకుం జనును. అప్పుడు 
పాకేశ్వరీ దేవి మంట చేసి, స్వవా స్పములతో వంట చేయు 
చుండును, సంతానము జీర్ణవ్యవ్రుశులను ధరించి యాడుకొను 


౬౦ జీవన సంధ్య 


చుండును. య. ద్ధనేపథ్యమును విశుచుచు ప్రతాపసింగు నస్నే 
హముగా “భగవన్‌ అమరసింగు, వాని తల్లియు నెల్ల కాల 
మి గుహాలో నివసించినను సశే! కాని తుర్కీ వాం (డకుం 
గప్పము గట్టుచు. (బౌసాదములందు నివసింపకుందురు గాక 
అని పలుకుచుండును, 


కొన్ని నెలలు చనెను. తుదకు చ[క్రవ ర్తివుతుడు సలిమ్‌ 
రాజూ మానసింగుతోం గలిసి మేవాడ్‌ చేశముసె దం డెల్తి 
వచ్చెను. సాగరతరంగములవలె సనంఖ్యాకము లగు సేనలు 
మేవాడ్‌ రాజ్య బహి ర్భాగమును స్వాధీనము చేసికొనెను, 
అపమతు డగు [పతాపసింగు- వాని కడ్డము పోతేదు. (కమ 
ముగా మొగల్‌ బలములు పర్వతపబేశమునకు వచ్చి చూడగా 
మూరము విరుద ముయియున్న ది, అమ్యేకమాత (పవేళ 

౧ ఉట) | 
ద్వారము వాల్టీఘాట్‌ |! ఇరువది రెండువేల రాజవుత్రులు 
దా్యారపాలకులు ! మానసిరగు చింతాకులుండై. పటకుటీరము 
లను సాపింప సెనికుల కాజ యొనడాను,. మొగలులు యుద 

థి ౬... న థి 
మునకు సిద్ధముగా నుండిరి. 


గుడారముల వరుసనుండి వెలువడు దీపకాంతిచే నంధకార 
బంధుర మగు పర్వత ప్రదేశము కాంతిమంత మయ్యెను. సె నికు 
లచ్చ టచ్చట గుంపులు గాం గూడి సందడి చేయుచుండిరి. 
మజునాటి సంగరమునుండి పాపము, వారిలో సెందజు మరల 
ఆగానగరమునకు బోనుదురో ! 


జీవన సంధ్య ౬.౧ 


శిబిక శేశి నడుమ ర క్షననస్త్రృుమండితము, బహాదీపకలి కో 
ద్‌ పము, పతాకావిభాషితము నయి, యువరాజు శిబిరము 
దృగ్గోచర మగుచుండెను. సలీమ్‌ లోపలం గూరుచుండి, 
(పఫుల్ల హృదయముతో సంగీతము వినుచుండేను. అతని 
యెదుట నురాష్మాతము మిలమిల మనుచుండెను, ఇరు పక్క.ల 
కలకంఠకంఠు లగు కొందణు (పొఢగాయను లుండిరి. 
యువరాజా దీర ర్భకాయు(డు, బలిష్టుడు, స్ఫుర (దూపి. యన 
మిప్పుడో యెప్పుడో యనునట్లు లున్ననుు, నాతని పు. 
చిం తాళూన్య మె దరహోసర ౦జిత మె యుండెను. 


ఉల్లాసమున( చేలియాడుచున్న సమయమున యువరాజు 
కడకు సేవకు. డొకండు చని, సలాం చేస్తి ఈ బవోపనా, 
రాజూ మాన్‌ సింగ్‌ వారు వచ్చినారు, ముఖ్యముగా మాట 
లాడ గోరి తమదర్శనము నున్నారు *” అని విన్న విం చెను, 


యుద్రమునుగూర్చి మూటలాడుటకు మానసింగు వచ్చె 
నని సలీమ్‌ భావించెను. సంగీతము నిలిచెను. యువరా జంద 
అకు సెల వొనంగను. ఇంతలో మానసింగు లోపలికి జని, 
నలీముకు సలాము చేసను. చిటునగవుతో యువరాజు మాన 
సింగునకు స్వాగతము చేసి తలువు మూసెను. ఉభయులు 
కూరుచుండిరి. 


నూనసింగు, సలీమ్‌, ఇర్వురు తరుణులు, ఉత్సాహావంతు 
లు యోధలు, కాని సలీమ్‌ చ॥వ రివ్ముతుం డగుటచే 


౬౨ జీవన సంధ్య 
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లాన(సియ (శు. అతండు సత్స్ప్వభావుంచు, ఉదారవ్యాదయు. 
డు. అయినను రాద్యమునకు వచ్చినతరువాత గూడ నతండు 
విలానములందు ముసింగియుండువాం.డు ; రాద్యితగ్యత్రీము నూర్డ్‌ 
హోన్‌ రాజి నడుపుచుండెకిది. మదిరతోడను, మగువలతో 
డను జవాంగీర్‌ కాలమాపనము చేయువా(డు. ఇక మాన 
సింగు అతండు ధిమంతుండు, (పతిజ్ఞానంతుండు, కార్యదయుడు, 
విశేవీంచి మహాయోధ. ఆగానుండి బయలుబేజిన దాదిగా 
సమ స్తకార్యములను నిర్వహించుచున్న వాండు మానసింగే, 


సలీమ్‌ కార్య భారము నతనిమోదనే విడచి'పెళ్తైను. 

ఈ రాజ్యా శతువ్రల యుద్రసన్నా వాములను జూచితి కదా, 
యెపుడు యుద్ధము ప్రారంభించుట మే లని మో యభిప్రా 
యము 1 * అని సలీమ్‌ మానసింగు నడిగాను. 

66 చేవ యుద్ధము (ప్రారంభించుట మంచిది; ఎంతశీఫఘ 
ముగా బని నెజవేరిన నంత మంచిది’ అని మానసింగు 
(పళ్యు త్త మిచ్చెను. 

66 నామతముగూడ నదియే. చక్రవ ర్రివాహినుల నిప్పటికిని 
రజపూతు లడ్డగింప లేదు, జే పయిన నంతే !” అని సలీమ్‌ 
వలికెను, 

6 శేవల మాలాగున కాదు. ఇక జరుగు యుద్ధమును గూర్చి 
సమోాజించినమెడల. నిదివజకు మనము పడినకవ్టములు దాని 
“యెదుట కేవలము బాలక్రీడలవలె నుండును, ” 


జీవన సంధ్య ౬.3 


¢¢ బహీరం/గయుద్ధమే లే మూార్‌ లంగ్‌ వంళఠమువారికి తగి 
నది. కాని నాద నతన వ్యాఘ ము లకు లేళ్ళకు నెంత 
కాలము పోరు జరుగును ? నాయన గారి సేనలను జూచి యా 
వీజికిరాణా క్మీఘముగా పాటిపోవును ! *” 


“మోానాయనగారి వాహినులయొనుట నిలువం గల బల 
ములు హిందూదేశము5ం దే లేవు కా), [పతావుండు ళిఘ 
ముగా బాజణీపోవండు. నా కాసంగతి బాగుగా తెలి” అని 
మూానసీం గాగను, 


66 త్రమ కేమో చెప్పుచు చప్పున నాగితి రమి? ఈ 
(పతాఫుని పర్మాకిమమును గూర్చి నేను గూడ విన్నాను. అది 
గాక మజేమెన నున్నదా 1 *” అని యువరాజు పలికెను. 

“ మును పొకసారి (ప్రతాపఫునితో మాటలాడితిని అందు 
చేత గొన్న సంగతు లెజుంగుదును. * 


66 అలలా 73 

66 పతాపుండు పరమిశ్మేతువు, చకవ రికి వ్యాదయశల్యము 
మనము టేపు తప్పక యుద్ధము చేయుదము.” 

“మంచిది? మో రింక నేమో చెప్పదలచి యుండలేదా 1 
నేను మిీపె సమ స్తకార్య భారము నుంచితి౨ి  నామసనులోని 
మాటలు మిక. చెప్పితిని, మిరు నాకడ నేమో దాచు 
చున్నారా 4 


౬. జీవన నంధ్య 


66 వాకు. జెప్పగూడని ేదియు లేదు. [పతాఫునకు నేను 
గొంచెము బాకీ పడియున్నాను, ఆనంగరలి జ్ఞ పికి వచ్చుట చేత 
మాటలాడ లేకపోతిని. ౨’ 

(“మో రిర్వురు హీందువులు; మికు స్నేవాము బుణము 
మొదలగు సంబంధము లుండుట స్వాభావికమే. మిత్రునితో 
యుద్ధము చేయుట మో కిష్టము కానియెడల దూరముగా నుండ 
వచ్చును. సలీమ్‌ ఒక్క_ండే యుద్ధము చేయును (పతాపుని 
'చాహూువులలో నెంతళ క్తి కలదో పరీవ్నీంచును. ౨ 

66 ఆబుణము (పతాఫపుని రుధిరముతోం దీజును. మికు 
నేను జెప్పరాని చేమియు లేదు. మోనాయనగారికిం జెప్పిన 
విషయమును మోకుంగణూడం జెప్పెదను ; ఆకర్ణి ంవు(డు |! 

66 ఖోకేోలాపూర్‌ నుండి హిందూస్థానమునకు దిరుగవచ్చు 
నపుడు మహారాణా (పతాపసింగును దర్శింప గోరి మేవాడ్‌ 
చేశమున కరిగితిని, రాణా సూర్యవంశ జుండు, కులీనుండు; 
కాబట్టి తమృుతియుల కెల్లరకు పూజనీయుడు. [పతాపుండు 
క్రొ తిగా సింహాసనము నెక్కె_ నం విని యతనిని మాడనేగితిని, 

6చిశోడ్‌్‌ విజయము తరువాత ఉదయ సింగు ఉబేపూర్‌ 
రాజధానిగా. జేసికొనను. కాని [పతాపుండు జనకుని నగర 
మును వదలి కుమల్నేర్‌ దుర్గమున నివసించుచుండెను. నా 
యాగమనవా ర నాకర్టించి నన్ను గౌారప్‌ంచుటకు రాణా 
ఉదయసాగరమువజకు వచ్చెను. 


౯) జీవన సంధ్య ౬౫ 


6 ఉదయసాగరకూలమున మహాసన్నా హాముతో నాహో 
రాదికము అదనుగా నుండెను, నేను భుజింపం గూరుచుం 
టిని, కాని రాణా కానంబడ లేదు, (పతాపుని పుుతుడు అమ 
రసింగు నాదగ్గజకు వచ్చి, తనతండికి శిరోవేదన కలుగుటచే 
నతడు రా తే దనియు, నాతిథ్య మొసంగుటకుం దన్ను. బం 
ననియు దోవ. మెంచక భోజనము చేయవలె ననియు చెప్పెను, 


“కాని నేను వానిమాటలు విశ్వసించ లేదు. ఆతెల 
నొప్పి నిజ మెనది కాదు. సంగతి (గహించితిని, మ్లేచ్చచ 
వ ర్రితో బాంధవ్యము _నేజిఫుటచే (ప్రతాపుండు._-ఆగర్వి 
నాతో భుజించుట యవమాన మని తలంచెను, * ఇచ్చట 
మానసింగు వాక్కు. మహారోవమున స్తంభించెను. 


“అటు తరువాత ? అని సలీమ్‌ 'పాచ్చరిం చెను, 
చంచలస్వర ముతో వమూానసిం గీలాగున చప్ప బొచ్చెను, 


“అమరసింగుతో నేని ట్లంటిని: * ఆతలనొప్పికి గారణము 
తెలిసినది. కడచినదానికి వగచిన నేమి లాభము? మహో 
రాణా నాయెదుట పాత నుంచనియెడల మ తెవ్య రుంతురు ? 
ఈలాగని వారితో. చెప్పుము ! 


66 ఈన్యాపార్థనకు (పతాపఫుండు బదాలు పలికిన వాక్యమును 
మానసిం గీజన్మలో విస్మరింపడు; అథవా జేపు రణరంగమున 
మజచును ! 


౫౬ జీవన సంధ్య 


“కొంతసేపటి కతండు నాకడకు వచ్చి, తుర్కీ_వానికి 
సహోదరి నొనంగినవా(డు వానితో భుజించి యుండవచ్చును. 
అట్టివానితో రాణా భుజింపండు ! అసి పలికెను, 

“నేను భోజనము చేయ లేదుః కొన్న గింజలుమా(తము 
అన్న జేవునిపేరిట నువ్మీషములో నుంచుకొంటిని. నీమానమును 
హశెంపసియెడల నా'"వేరు మానసింగు కాదు. అని వానితో 
బలికితిని. అపతిజ్ఞ అేవు వానిర క్రముణోం దీజును ! * 

మాననసింగు శరీరము వణక( బొచ్చెను, నేత్రములు డాజ్జ్ఞ( 
ల్యమానము లాయెను సలీమ్‌ సయితము కోపము దెచ్చు 
కొసి యి ట్రనను ౯ 

6 వీర్శాగణీ ! మిమ్ము నవమానించు టొకటి, మమ్ము నవ 
మానించు టొకటీయు నగునా ? వునయవమౌానములకు. (బతీ 
కార ముకటియే! వేపు మన్న ప్రతిజ్ఞ లు నెగ్గించుకొందము, 
ఇప్పుడు మోరు కలత నొందవలదు, ౨9 

ఈవాక్కు_ల నాకర్ణి ంచుటచే మూానసింగు కడుపుమంట 
కొంచెము తగ్గెను. అతని నేతములయందు నీరు సమ్మెను, 
మాజుమా బాడక సలీమును బరివ్యుజించిి మానసింగు 
న్మిహ్క_.మిం చెను. 

ఆకేయి యువరాజు శివిరమున నిక్‌ సంగీతము వినంబడ 
లేదు, వాద్యములు (మగ లేదు. (ప్రభాత మయ్యెనో లేదో 
కాని వేలొకనిధ మగు వాద్యములు (మోయ జొచ్చను, 


తుములయుద్ధము 1(సారంభ మయ్యెను, ఒక (పక్క నసహ్మ్యవ 
మాన _సరికోధనవాంఛ, రెండవపక్కు స్యాతంత్రరతుణ 
(పతిజ్ఞ ఒకవంక నపార తార్తారసై నము, రెండవ'దెన నృపతి 
వాతరాజప్యుతధ్వని | 


వాన్తీఘాటునకు రెండు పక్క_లం బర్వతములమిోాదను, 
(కిందను ఇరువది రెండువేల రాజపుత్ర సేన న 
యుండెను. తమతమ కులాధిపతి యాజ్ఞాను - రముగా వీరభ 
పాద కం = ® 
టులు (పావృడాసార మువలె రిపు న్యముల పై నాకస్మికము గా 
దుమికి వానిని జెల్లాచెదరు చేయుచుండిరి. మజియొకసారి 
వుం ఖానువుంఖము గా శరవనర్ష ము గురుపుచు౧డిగి. 


పర్వతళ్ళంగ ముల మోదినుండి ధశుర్ధరు లగు నాటవికులు 
"తెజవీ లేకుండ మొగలులపై నలుగలు విడుచుచుండిరి; వీలు 
దొరకినప్పూడు పెద్దపెద్ద రిలాఖండములను దొరలించుచుండిరి, 


నేటి తుములసమరోత్సనమునుండి ప రాజ్ముఖుం డగువొాం 
జెవ్వండు 1 చవ్వాణ్‌ , రాఠకోడ్‌, రూబ్యా చోండావత్‌ , గజా 
వత్‌, (ప్రమర (్రమఖ వంశములవారు సింహానాదము లతో 
రిపుబలములపపె 6 బడిరి. ఒకవటాలము కూలినతోడనె వేజ్‌ 
కటి ముందునకు. జనుచుండెను, శవములమోదుగా సెనికులు. 
నడచిపోవుచుండిరి, న 


౬౮ జీవన సంధ్య 


అపారము లగు మొగల్‌ చక్రవ రినేనల కెదురు నిలిచి 
యెంతపర్మాక్రమవంతు లయినను కొద్దిమంది రాజపుతు లేమి 
చేయగలరు ? మొగల్‌ ఫిరంగుల బారునుండి మృత్యు దేవతా 
చేశము భయంకరముగా బయలు వెడలుచుండెను : రాజ 
పుత్రులు గుంపులు గుంఫులుగా వచ్చి విగతజీవ్రులు కా 
జొచ్చిరి. 

ఈ భీవణోత్సవమున (పతాపసీంగు వెనుజిక్కి. యుండ 
లేను ; యుద్ధ ప్రారంభ మునుండియు నతడు మౌానసింగు పై 6 
బడ యత్నించుచుండెను. కాని యనంత తారార బలమును 
భేదించి, యతనిని సమివీంపజేక పోయెను, 

పిమ్మట (పతాపుం డేనుగుపై నెక్కి. సలీమ్‌ యుద్ధము 
చేయుచున్న (ప్రదేశమునకు దన యశ్వమును బరుగా త్తించెను, 
ఈపర్యాయము రాజవుుత్రులు సింవానాదముతో మొగల్‌ 
రేఖలను భేదించి, క"ండవాగులవలఠలె సమ స్త (పతిబంధములను 
నెట్టి వేయుచు శత్రంమధ్యమునకు జొచ్చిరి, (పతాపసీంగు 
సలీమును సమిపి౦ చెను. 

ఇరుపతములలోని మహాయోధలు తమతమయేలికను 
రతీంచుటకు ముందరికి. బరు తిరి. అప్పు డచ్చటినంత్లో 
భము వర్శనాతీతము, మొగలులు రజపూతులను భేదముగాని, 
శత్రువులు మిత్రులను భేదము గాని లేకుండెను. ఆ _ర్రనాదముల 
తోను జయధ్యనులతోను బర్వతములు మాణు (మోాగాను, 


జీవన సంధ్య ౭? 


రెండుపత్‌ముల ధగజములకును నల్వంకల శవములు రాళీ 
భూతము లయ్యెను. 


(పతావుని యవ్యర్థఖడ్డాఘాత ములచే యువరాజు నంగరతు 
కులు నిహతు లయిరి. అంతట [పతావుండు తన నిడివిబల్లె 
మును సలీముపై విసరెన్యు కాని యంబార్మీప్రక్కల నున్న 
యినువజేకులు బల్లెమున కడ్డ మగుటచే నానాడు సలీమ్‌ 
(ప్రాణములు దక్కెను. మహోతేజోవంత మగు చైతకము 
(ఏతాపుని యశ్వము) మాతంగమును ముందటికాలితోం 
దన్నెను. (పతాపుడు మావటివానిని ఖండించెను. ఆగజము 
తన యేలిక యాపదను [గహించెనో యనునట్లు వేగముగా 
నావలకు. వాజి పోం బొచ్చెను. రోషమున వుంకారము చేసి 
(పతాపసింగు వేదండమువెంట బడెను. లోపు డాతని యతి 
మానుమ వీరవిపోరము నవలోకించి హిందూసె నికు లర్జునుని 
వృత్తాంతము స్మరించిర్తి ముసల్మానులు విభాంతు లై రి, 

అంతట ముచ్భులు తమ స్థిత నెటింగి యొక్క. పెట్టున 
శక అల్లా హూ అక్బరు!” అని యార్చి (పతాపునిచుట్టు 
మూూాగిరి, ముసల్మానులు ఫీరువులు కారు; అనేక సంవత్స 
రములనుండి హిందూ బేళమును శాసించుచుండిరి అట్టివాండ్రు 
నేడు హిందువుల వలన బరాభవము నొంద నొప్పుదురా ? 
రాజపుతులు పలాయన మనుమాట నెజుంగరు, కావున తను 
(వ్రభువుచెంగట నిహతు లగుచుండిరి. శరీరమున నేడుచోట్ల 
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గాయములు తగిలినను, దనయపాయము నెజుంగక (ప తాపసిం 
గింకరు ముందుణకు6 జనుచుండేను, 

ఒక రాజపుత్ర కులాధిపతి మవోరాణా విషతును గహీ చి, 
సింహానాదము చేసి, సిసోదియా పతాశకమును దీసికొని 
కృతుమధ్యమున కురికెను. ధ్వజమును జూచి సైనికు లాతని 
వెంటం బరు7 తిరి, మహో(పయత్న ముమోద రాజపుత్రులు 
రాణాను నిళృయమృత్యువు నుండి తప్పించి తీసికొనివచ్చిరి. 
ఆ యుద్యమమున ననేకులు మృతి నొందిగి, 


క్రమ్మజ (ప్రతాపసింగు యుద్ధపిపాసచే నొడలు మజచి 
'మొగల్‌ చమువులోం (బవేశించెను. నురల  రాజచ్చత్రము 
శ్మత్రుపరివేన్టిత మగుట గాంచి, రాజపుత్రు లత్న్మివయత్న ము 
మోద నాసమరోన్మ త్తమహోవీరుని మృత్యు ముఖము నుండి 
యీావలకు లాగుకొని వచ్చిరి 


కాని నేడు (పతాపసింగు విజ్బింభించినాండు. అట్టి వానిని 
నిరోధించుట యెొవ్వరితరము ? మైమజచి (ప్రకాపుడు మూడవ 
సారి మొగల్‌ వరూధినీ మధ్య మున బొచ్చెను. ఈ పర్యాయము 
పరిపంథులు రాణాను దట్టము గా ముట్రడిం చిరి. (పతాపసింగు 
వెనుకకు మరలుటకు మార్గము లేకపోయెను ఇప్పుడు ముస 
ల్మానులు కాఫర్‌ వీరుని సంవారించి చకవ రి వ్యాత్క-_ంటక 
మును లాగివేయుదురా ? మాససింగు నవమానమునకు( (బతిఫల 
మొసనంగుదురా ! 
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మహారాణా విమమస్థితి నవలోకించి, రాజపుతులు తమ 
(పభువు నుద్ధరింప నిరంతేర పయత్న ము చేయుచుండిరి. కాని 
యహితచ క్ర మపారముగ నుండుటయు, తాము డీణబలు 
లగుటయు సంభవించుటచే మేవాడ్‌ భానుని యవ నండి 
ముగా నుండెను, ఈపర్యాయము రాశా ప్రాణములతో బట 
బడునా ! 

దూరమునుండి _ైలవారాధిపతి ప్రభుస్థితి నుపలథ్నీ ౧ చెను, 
ఆ రాజభక్తాగగణ్యుండు తెనయిష్ట దేవతను స్మరెంచి, స్వర్ణ 
సూర్య కేతనము భటునిచేతిరు_డ్‌ లాగి, సని న్యముగా విపషుల 
నడుమ కురి కెను, 


మొగలు లాసంరంభమునకు. దాథలేక పోయిరి. చెల 
(CIR 
వారాధిపతి సపత్నానీకిని భేదించి, యున్మ తరణకుంజరము 
వోలె మహారాణా యుద్ధము సేయు చున్న (వ దేశమును జేఠెను, 
అప్పు డత్మిపయత్న ముమోద నతడు (ప తాపుని సీవలకు తప్పించి 
తీసికొనివ చ్చెను. కాని యూయుద్యమమున దైలవారాధిపతి 
(4 | 
(వాణములు విడిచెను, 
వలీ సున వె 66 
నె న్ముఖుడై యున్న చై లవా రాధిపుం జూచి దల 
వారా, మోశరీరమును విడిచి నాశరీరమును రథ్నీంచినారు 1౫ 
అని మహానుభావుడు (పతాపసింగు వచి.పగా నతడు వీణ 
స్వరముతో 6ఈట్రూంలా స్వామిభ క్రి నెజుంగును. యుద్ధములో 
మనోరాణాొ' వారిని విడిచి యుండదు ! అని పలిశేను, 
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ఫాల్లుణమాసపుం జివరరోజున దై లవారాధిపతి యా 
మాటలనే వచించెను ఇప్పుడు (పతావున కామాటలు జ్జ పీకి 
వచ్చెను. దైలవారాధిపుండు నేలపై వాలెను. 

ఇరువది రెండు వేల రాజపుతులలోం బదునాల్లు వేలమంది 
యుద్దరంగమున మృతి కొండిరి. విధి లేక (పతాపసింగు యుద్ధ 
జ్నేత్రమునుండి తొలలౌను. మొగలులకు జయము గలిగెనో 
అనాటి సంగరవృతాంతిము లోకము శీఘముగా మజవలేదు. 
బహుసంవత్పరములు గడచినతరువాత సయితము హిందూ 
స్థానమున, దక న్‌ చేశమున, వంగ బేశమునను వృద్దసె నికులు 
తరుణ నుభటులతో హల్రీఘాట్‌ యుద్ధమున దా మనుభ 
వించిన పాటను మహారాణా (పతాపసింగు కావించిన యతి 
మానుష విక్రమచర్యలను చెప్పుచు, ర్మాతులు గడిపుచుం డెడి 


వారు, 


౮ 


(వతాపుండు నంగర మేత్రమును విడిచినను నతనినిమాత మా 
పద విడిచినది కాదు, ములానీ వాండు, ఖొ రాసానీవాండును 
నతనిని వెంబడించిరి ఘోటకరాడ మగు వై తకము [తోవలో 
నున్న కొండవాగును దుమికి దాటిపోయెను. మొగలులు దాని 
నుత్తరించుటలో కొంచెము జా గయ్యను. వైతకము గాయము 
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లచే మిక్కిలి డస్పియుండెను. (పతాపుండు సయితము పరి 
(శాంతుండై యుండెను. పగతు రాతనిని సమోపించుచుండిరి, 
వారి తురంగముల ఖురాఘాతధ్యని యతని చెవి సోకుచుండెను, 
ఇంక దప్పించుకొనుట కష్ట మని భావించి (ప్రతాపసింగు వీరో 
చిత మరణము నొంద నిళృయిం చెను. 

ఆకస్మికముగా వెనుకనుండి “హో, నీలా ఘోడేకా 
అవ్యుక్‌ 1! అని యెవ్యరో శేక వేసిరి. వెను దిరిగి చూడగా 
(పతాపున కొకరాతు మూతమే కానంబడోను. అతడు తమ్ము” 
డగు శకటుండు |! 

అప్పుడు మితి మోరిన రోవముతో (పతాపసింగు వానిం 
జూచి *సంగామసింహూుని పొతుండ వయ్యును మొగలుల 
చాసుండ వె తివి. పోనీ యిది విశేష పాపకార్యము కా దను 
కొందము, ఇప్పుడు నీయన్ననే వధింప వచ్చినావా? ఓకీ 
కులకలంక 1! [పతాపుం డిస్పుశు సంగామనసింపహూుని వంళమును 
నిష్క_ళంకము చేయునురా 1” అని యార్చి, ఖడ్గము దూసెను, 

శకటుం డామాటలకు భీతిల్లక, కోపము నొందక, మెల్ల 
మెల్లన సహోేదరు' పాదములపై వాలి “భాయ, ఒకనాడు 
సీ [పాణములను హరింపవలెననియే సంకల్పిం చితిని కాని నేడా 
యభిపాయము మాజిపోయినది. నేటి నీ పరాక్రమము నవలళో 
కించి సమ్మోహితుండ నె తిని, వెనుకటి దోషమును తృమించి 
తమ్ముని నన్ముగహి ౦పుము 9 అని దీనముగాం బలికెను, తి 
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(పతావుండు వానివదనము. వీథీంచెన్యు చూడగా శకటుని 
కన్నులవెంట భావములు రాలుచుండెను. శతుభావము 
(క్రమముగా దూర మయ్యెను. ఇర్వుర వ్యాదయములందును 
(భాతృస్న వాము విజృంభిం చెను, నిశ్శబ్ఞముగా నుభయులు 
పరస్పరాలింగన నుఖము ననుభవీంచిరి, 

తమ్ముడు దినముగా దన్ను వేడినపుడు విళాల హృద 
యు డగు (పళాపుం డతనిని తమింప కుండునా ? వెనుకటి 
యపకారములను విస్మరించి, (పతాపుశు సోదరుని బరివ్వ 
జం-చెను. 

(పతాపుని వెంబడించిన రౌతు లే మయిరి ? శకటుండు 
తన య్శగజుని యపాయస్థితి నాలోకించి, యూ యాశ్వికుల 
నిర్వురను వెనుకనుండీ బల్తెముతోం బొడిచినాండు. 

కొంత తడనునకు (పతాపసింగు తన యనుజస్నునితో, 
“ఛగాయో, ఇది పరాజయదినము కాదు విజయవాసరమే; 
పోయినతిమ్ముండు తిరుగ లభించినాండు ! వెనుకటి సంగతులను 
మజచి, యికనుండి మనము దృఢ స్నే హముతో నుండవలెను. 
మన _మిర్వురము స్వ చదేశమును రథ్నీంతము. విదేశీయులను 
శిత్నీంతము. అక్బర్‌ కాని నూనసింగు కాని మన నేమియు. 


బేయ(జూలరు) అని వచించెను, 


డొ 


దుర్హయుని ఏడుకొల్పిన తగువాత తేజిసింగు తన గువాకుం జన 
లేదు; తారకల కాంతియందు పర్యతమ లవెంటను నిళ్ళ్శభ్రాట 
వులగూండను నడువం జొచ్చెను. 

అది చీకటిర్మాత్కి వసమార్లము కనబడుటయీ లేదు, కాని 
తేజసింగునకుం చెలియని నూతన మార్గములు |ప'జేశములును 
లేను. ఎనిమిది సంవత్సరములనుండి భిలులతో సవావాసము 
చేయుచు వివినములు శై లములును గలయం దిరుగువానికిం 
[గొ త్తతావు లేదన్న నాశ్చర్య ముండదు, 

కేజసింగు పోవంబోవ మార్గము దుర్గమ మగుచుండెను, 
అయినను వరావహాములు కాని శార్లూలములు గాని యతని 
కంకు సులభముగా. బర్వతముల నధిరోహింపం జూలవు అతని 
కుడిచేతియందు పెద్ద బల్లె ముండను. మవహోబలకాలి యగు 
నాదీర్ణ కాయునిం జూచి (కూరమృగములు భీతిల్లి పాణీపోవు 
చుండెను. 

రమారమి జాముసేపు కొండతోవను నడచి, తుదకతండు 
సమ్మపదేశమును జేరెను. అచ్చట కొంచెము తడవు నిలువంబడి 
వేజసింగు తన ముఖముపై వాలియున్న కేశములను సవరించు 
కొని యాకసమువంక దృష్టి నిలిపి, యెవ్యరినో యుచైేశిం చి 
యల్లన చేతులు జోడిం చెను వీమ్మట సిక్శబ్దముగా కొండ 
నక్క. వొడంగెను, 


౭2౬ జీవన సంధ్య 


గడియసేపటికి లేదసింగు శిఖరమును జేరెను, ఆశృంగమున 
కనతిదూరమున గుహా కలదు. అతం డా గుహోముఖమును 
(బావించి, యించుక నిలచి, తారకలవంక ద్శవ్షీ సారించి, 
తమామయం బగు భువనముబెన( జూడ్కు_లు నిలి పెను. 


అనంతర మతండు లోనికి. బోంబోవ గుహాద్యారము బద్ద 
మె యుండెను. తేజసింగు తన బలముకొలది కవాటమును 
గదలించెను, ఆతని యనన్య సామాన్య బలముచే దలుపు రుణ 
ర్యు:* థాగనము చేసెను, కాని లోపలినుండి (పత్యు త్తరము 
రాలేదు, 


మరల నతడు తలుపు నన్మైను, (పతిధ్వని యుద్భ్ఫవి లైను, 
కాని, యభ్యంతర మునుండి బదులుజబూట వచ్చినది కాదు. 
గవహ్వూరము నిళ్ళబముగా నుండెను. 
“కద 


(పశాంత మగు నాతమస్వినియందు, భయోాత్పాదక మగు 
గుహాదగ్గఆ నేకాకిగా నుండియు 'లేజసింగు నిర్భయముగా 
మూడవపర్యాయము  కవాటమును (దోసెను. అతాకుడుచే 
మహాోనినాద ముద్భువించెను, 

కర్మ్నాతివేళ వ్యాఘ్రపర్వతమునకు వచ్చినవా శెవరు 1” 
అని గంభీరవాక్కు. లోనుండి వినబడెను. 


“లిలకసింగు పుత్రుడు శతేజసింగు”’ అని యతండు (ప్రత్యు 
త్రర మచ్చను, తోడనే తలుపు తెజచుకొనెను, 


జీవన సంధ్య ౭౭ 


చీకటి గదలోం (బవేశించి తేజసింగు కొంచెము తడవు 
నిశ్శుబ్రము గా నిలునంబడియుండెను. లోపల దీపము అేదు సరి 
గదా మనువ్యవాక్కు_ సయితము వినరాలేదు. పర్వతము 
నందలి సెలయేటి చప్పుడుమూతము చెవి సోకుచుండెను. 

కొంతసేపటికి లోపల దీపము కాన్సించెను. (క్రమముగా 
వెలుతురు సమిోపమునకు వచ్చాను. ఉన్నతదేవాయు పలిత 
మ సకయు నగు వృద్ధాం గన తేజసింగు సమోపమునకు వచ్చి 
(వేలితో నతనికి వ్యాఘచర శ్రమును జూ సెను. అతండు దాని 
పె. గూరుచుండ్కి యామెను సవిన్మయనుగాం జూడ 
బొ చ్చెను. 

ఆమె చారణీజేవి, వయ స్పెనుబది సంవత్పరములకుం 
బైగా నుండును, తల నరసినది, వదనమునం జింతా రేఖలు 
గాటముగా నున్నవి. దృష్టి మందగించినది. అప్పు డప్పు 
డామె నేతములు పయికి. [(దిపష్పూను; ఆ మెశరీర ము చేస్ట్రలు 
దక్కి. యుండును. అప్పుడు చారణీదేవి యాలోకమున లేన 
ట్లులే యుండును. ఇవారణీ దేవి యిట్లు పలికెను. 

“రారోడ్‌ వంశమూడామణి తిలకసింగు నామభేీయ మెజుం 
గనివారు మేవాడ్‌ రాజ్యమున లేరు. అతనిప్పుతుం డేయభి 
లావతో వారణిదగ్గరకు వచ్చినాండు 1” 

ఉత్రిలక్రసింగువారి నామము సర్వదాన్మరణీయము. చితోడ్‌ 
గడ్‌ రశ్నీంచుచు వారుదేవామును వినర్జించిరి. కాని యిపుడు 


2౮ జీవన సంధ్య 


వారి వేరుమ్యాతము మిగిలి యున్నది, వారి సూర్యమవాల్‌ 
దుర్గమున 'వోండావద్వంశ్యుం డగు దుర్టయసింగు నివసించు 
చున్నాడు. భార్య నిహత యయ్యెను, ప్యుతుండు. భిల్లుల 
యండం చేరి గుహలలో. గాలన్నేపము చేయుచున్నాడు 
అని లేజసింగు పలికెను. 


66-వోండావతులకు రారోడులకుం గలవె రము నే నెజటుంగక 

పోలేదు. సూర్యమహల్‌ దుర్గము మొట్టమొదట వారిచే. 
అబ్బాయో, నీపూర్వులు నూర్యాడ్‌ భూమినుండి ఖడ్గహ 
స్తులె వచి, దుర్గమును జయించిరి. అప్పటినుండియు రెండు 
వంశములకు విరోధము కలిగినది. వోండావతులు దుగ్భలులు 
శారు ఊరక దుర్గమును నిడిచి పోవరు అని బారణీ చేని 
చెప్పెను. 

“అమ్మా, రాఠథోశులును దుర్చలులు కారు, లజ్ఞాపింతు 
చేని వోండావల్‌ దుర్హయసింగుతో ద్వంద్వ యుద్ధము చేసెద, 
అందు బరాజయ మొందితినేని యింక సూర్యమహాల్‌ నా 
కక్క_లఅ లేదు. మార్యాడ్‌ రాజ్యమునకు మరలి పోవుదును. 
కదా ఆమురణము భిలులతో నివసించెదను” అని తేజసింగు 
వక్కా.ణీం చెను, 

“మేవాడ్‌ భూమి సిసోదియావంళశమునకు. బుట్టినిల్లు, చోం 
డావతులు సిసోదియా వంశ  శాఖయందుం బుట్టినవారు, 
కాబట్టి నాయనా, యేన్యాయ। ప్రకారము నీవువారిని సంహ 


జీవన సంధ్య రా 


రించి వారి దుర్గమును హరింప దలంచుచున్నావు % అని 
ఇబారణి యతని నడిగ”ను. 


ఉవన్యాయము చొప్పున సిసోదీయులు భిల్లులను గొట్టి 
మేవాడ్‌ భూమి నాక్రమించిరో యా న్యాయ ప్రకారమే రాఠో 
దులు సూర్యమహాలునా హారించిరి. మాపూర్వులు పర్మాక్ర 
మముచే దమ వాక్కు స్థిరపణచుకొనిరి, ఆటుతరువాత వారి 
సంతతివారు మేవాడ్‌ రాజ్యముకొజుకు యుద్ధములు _ చేసి, 
స్వత్వమును దృఢపణుచుకొసిరి, రాలోడ్‌ జయమలు కంశును 
మానాయనగారి కంకుకు నెక్కువగా నెవ్వరు పర్మాక్రమము 
జూవీరి + వారిర కృపాతముచేతనే మావాక్కు_ స్థిర పడినది, 
రాళోషువంశోమున కింతికంకొు నక్కు-న న్యాయ మక్క_అ లేదు. 
రాదస్థానమునను వేలాకధర్మము లేదు” అని లేజసింగు 


నుడివెను. 


“అబ్బాయో, భిల్లులసహా వాసము చేయుచున్న ను వత 
ధర్మము పిసర్జించినావు కావు. నిశ్చయముగా వీరుల యుత్ప్స 
_త్తియు నదులయుత్స త్రియు౯ గన గొనుట కన్నము, వ్‌ రులకు. 
బర్మాకమమే భూషణము. అదియే హక్కు. అట్టి యధికార 
ముతో -వోండావద్వం కాధిపతి సూర్యమవాలును మరల 
జయించియుండును. ఆందులకయి తిలకసింగు కుకూరుందడు 
కోపముతో నుండ నేల ౪ 


లారి జీవన సంధ్య 


కదుర్తయనింగు దోర్చలము చేత సూర్యమహలును స్వాధీ 
నము చేనికొన్న పక్షమున బరమశ(తు వయినను లేజసింగు 
వానిని మన్నించువాండే ! కాని యా నరాధము(డు మతి 
యదు కాడు. మానాయన గారు మృతి న్‌"ందినవీమ్మట 
నమ్ముగారిశనో నయితము యుదము చేయలేక, తస్క_రునివళే 
మూాదురములో (బవేళి-చి, యా'మెను వధించినాండు. చేవీ! 
పావీకిం దగి-శితము యు- డునేవ యాజ్ఞాపింఫుము: తేజసింగు 
వాని కాకు పివి చున 12 

కలకి సీ ను థొడుకా, వీహోపమునకుం. గారణము నే 
నజుగకుండ లేదు. రా." డ్రులవ్మికమము నే నజుంగనిది 
కాదు. కాం చిన్నవాడ వగుటవేత నీళూరత్వమును బరీ 
థీంచుచుంటిని. త్‌లకసింగు పుత్రుడు తం|డివంటి వాండే 
యని నా కిప్పుడు ెలిసినది. నీజనకుని నేను బాగుగా నెజు 
గుదును. ఇప్పుడు నీ వేమి కోరి వచ్చితివో తెలుపుము. తిలక 
సింగు తనూజునకు నేసేయరాని బేమియు లేదు.” 

(దప, భూత భవిష్య ద్వ రమానములు నీకు. గరతలా 
మలకములు. ఒకనాడు సంగగామసింగు ఈ నాహారామ్మగోకు 
వచ్చి తన లలాట లిఖతపంక్తులను బెలిసికొనెను. ఇప్పుడు 
తిలకసింగు ప్యుతుండు, దుర్ష్యభమ్షండు, భిలపాలితుండు నగు 
తేజసింగు తన లలాట శేఖలను దెలిసికొన వచ్చినాడు. 
మాతృ్భ్ళవధకునుు వంకావమానమునకును దగిన్మప్రతీకార మింక 


[౧౧] జీవన సంధ్య ౮౧ 


నెంతకాలమునకు సంభవించునో చెప్పి, యీనాసంత ప హృద 
యమును శాంతి పజచుము*) 

“నాయనో, భవిష్య ద్య ననికను దొలంగింపం గోరకుము, 
మానవజీవితము దుఃఖమిళితమై యుండును. (వీయభావీ.ణి 
యగు నాశాదేపి తన యి9దజాల (పభావముచే మనోవపాొరి 
పదార్థములను దృప్టిపథమున దొరలి చును. హృదయమునకు 
శాంతి నొసంగును. ముందు రాబోవు సంగతులను దెలిసి 
కొనుటవలన నేమి లాభము ? కష్టములు. కలుగు నని తెలిసి 
నచో నిక మనశ్శాంతి యెక్కడ ? బాలకా, భఫిమ్యత్తు మాట 
దూరముగానుంచి, నీకు మ జేమే3ం గావలెనేమో చెప్పుము 

“అమ్మా, ఈ నాహారా :ం గో యందలి బారణీ బేసి 
సం గామసింహునకు భవిష్యద్వృత్తాంతెము. 'దెలిపెను, ఆ 
మహావీరుండు బేవ్యాదేశృపకారము సింధునదము మొదలుకొని 
యమునానది వజకున్తు శేత్మదూనదివెఖుదలు వింధ్య పర్వతము 
వజకును రాజ్యము వృద్ధి చేసెను. దేవి యానతిచ్చిన యెడల 
నొాప్రయత్నముమ్న్మాతము సఫలము కాకుండునా €” 

“రాజ్యాభివృద్ధి సంగామసింహుని లలాట లీఖత వీవ 
యమే కాని వారణీబేని యాజాఫలము కాదు. చేనివలం 
సంగ్రామసింగు భవిష్యత్తు (గహీించుటచేత సహోదరుం డత 
నిని వధింప6 దల'పెన్షైను. తుదకు గష్టమునోూదం దప్పించు 
కొని పాతీపోయినను నతని నేత్ర మొకటి పోయినది. సంగా 


౮౨ జీవన సంధ్య 


ముడు బాలకాలము గాల వాండతోం గలిసి తికుగ వలసెను, 
పడరానివాట్లు పడెను, కాబట్టి నాయనా ! నం(గామనసింగు 
చేసినా డని నీవును నతనివలె ముందుసంగతులను బెలిసికొన 
యత్ని ౦ంపకుము, ఓకు చే నిం కేమయినం జేయలోలనా ౪? 

“మూాసమువలన నాతల్లి సిహల యయ్యెను. నానుర్లము 
శ్షతువుచేతులయం దున్నది నేను భిల్లులయండం జేరి పర్వ 
తములయందు నర ణ్యములందును నివసించుచున్నాను. ఇంత 
కంకు నా శెక్కు_వగా రాగల కష్టము లుండునా ? ముందు 
సంగతులను చెలిసికొన్నను నాకు నష్టములేదు. కాబట్టి నన్న 
న్నుగహించి నాయభిలావ( దీర్పుము, ఆజ్ఞ యయ్యె నేని నా 
పూర్వచర్మిత్రమును సమ్మ(ముగా వినిపించెదను, ౨’ 

“లోకమునుండి నేను దూరముగా నున్నాను. వెనుకటి 
చరిత స్వష్నమ.వలె నుండును. అయినను  తిలకసింగు 
ప్యుతుండు వెప్పామాటలను వినుటకు నా శే యాతంకము 
లేదు. ”” 


తేజసింగు తన పూర్వ్ణచరితమును స్మరింపనారంభిం చెను. 
అతని హృదయము కలత నొందెను రోవవిపూదములచే 
నిట్టూర్పులు 'విలువడం జొచ్చెను, కంఠము _సంభించెను. 
ఎట్లు కీల కతండు మనసు కుదుర్చుకొని యిీావిధమునం జెప్ప 
సాగెను, 


౧౦ 


“దేప్కీ నేకు మొదటికుండియు న్మీపకారముగా నుండ 
లేదు ! కేయింబనళ్ల్ళు పగవానిని నంహాించు నభి పాయము 
లేదు. కీర్తివిగాద దృష్టి యుండెడిది. భిల్లుల దయవలన [బదుకు 
చుండ లేదు. రాజవు తులలో రాజవుత్రుండనె. యుంటిని. 


66 రారోడ్‌ తిలకసింగునామభేయ మెటు(గనివా రెవరు ? 
నూర్యమహల్‌ కీ ర్రిని వినని వా నెవ్వరు ? చాఠోడ్‌ కులాధిపతి 
యగు జయమల్లు మానాయనగారికి దన కుడ్మిపక్క_- వీఠ 
మిచ్చుచుండువాండు ! సూర్యమహాల్‌  దుర్లమున శీతెంచి 
వారిని గారవించుచుండువాండు దేసి, నే నప్పుడు దిక్కు 
లేని యాటవికుండనై యుండ లే కు...యువరాజునై. యుంటిని | 


66 వో_ డావత్‌ దుర్హయసి :గుపూర్విపురుషములకును రాఠోజ్‌ 
వంశేమువారికిని వైర ముండెను అవైరము వంశొనుక్రొమ 
ముగా వచ్చుచుండెను, యుద్ద నులు జరుగుచుండెను. సూర్య 
చందు లున్న ౦తవజణకు నావిరోథభాగ్ని చల్తాణు గు. ఈ దీనుని 
హృదయమున మండుచున్న రోవమనహ్ని దుర్హయసింగు 
రుధిరముతోేనే గాని ళాంతము కానేరదు! 


66 mr య 
శాఠోడుల నివాసస్థానము మా ర్వాడ్‌ రాజ్యము. అచ్చటి 


నుండి మాపూర్వులు మేవాడ్‌ రాజ్యములో కి నచ్చి, 
చోంశడావతుల నోడించి, సూర్యమహలును గెలుచుకొనిరి, 


సాక జీవన సంధ్య 


(కచుము గా వారినసంతఖి యాదుర్షమున నివసీంప బొచ్చెను, 
ఈసంగతు లన్నియు చేవికిం 'చెలిసినవే. 


కనాయనగారికి౦ి దుర్చయునకును జూలసారులు పోరుసంభ 
వించెను. సింవాముతో నక్క పో కాడం గల్లునా? వచ్చి నన్ని 
పర్యాయములు నాయనగారు వాని నోడించిరి. 

“నేటి శెనిమిదిసంవత్సరముల [కిందట చితోడ్‌ గడును 

రఖీంచుటకయి నాయనగారు జయమల్లుతోం జనిరి. చితోడ్‌ 
ధ్యంసము నొందెను. కాన దేవీ, జయమల్లు తీలకసి ౦గుల 
వర్మొకవుమును ఆక్సర్‌ పా హా స్వయముగా జూచియున్నాడు. 
సాలుం|బాధిపతి మృతి నొందిన తరువాత సూర్య ద్వారము 
నెదుట సిల్చి, వా రిర్వురు మొగల్‌ సేనతో యుద్దము చేసి 
తుదకు మరణించిగి. చారణ దేవు ' లిప్పటిక్‌ని వారి యతోగీత 
ములను చేశదేశములందును బాడుచున్నారు. నాయనగారి 
మరణవార్త సూర్యమ హాలునకుC శీకుగువ లె వచ్చి పడెను, 
అప్పుడు నాజనని యుల్లాసముతో * వృాదయేళ్వగుండు 
సశరీరముగా వీరస్నర్ల మున కరిగాను, నేను సయితము త్వరగా 
జనవలెను. పరిబారికలా5ా చితివేర్శవలెను. ఇప్పటికే జు 
గయ్యెను అన్నది. * 

'లేజసింగు వాక్కు. _స్తంభిం చెను కంటినుండి బావ్సకణ 
మూతని విళశాలవతుము పె . బడెను, గొంతు నవరించుకొని, 
మరల నత డిట్లు చెప్పం దొడంగెను ; 


జీవన సంధ్య ౮ 3 


“అమ్మా తమింపుము, 'వేజసి.గు రోదనమును బహు 
కాలము కిందటనే మజ ను. కాని తల్లి వూట జ ైకనచ్చుట 
దుఃఖ మాగినది కాదు. ఆమె చితి నారోహంప నున్న ప్పుడు 
దుర్గములొని వారందటు వలదు వల దనిరి. అమ్మ వారిమాట 
లెక్క. సేయ లేదు. చితి నెక్కంబోపుచు.డెను. 


“అంతట నే నామె సన్నిధికరిగి అమ్మా, నేను చిన్న 
వాండను. నీవు పోయినయెడల సూర్యమ హాలును రథ్నీంచు 
వ ' నెవరు? దుర్హయసింగుతో యుద్ధము చేయువా రెవరు ? 
అంటిని. అప్పు డామ తన పూనిక విడిచి, పరిచారికలార్యా, 
నేను చితి నెక్కు_ట కింకను గొంతకాలము పట్టును, చితోడ్‌ 
దుర్గమును రవ్మీంచుటకు పత్తుమాతయు భార్యయు యుద్ధము 
చేసి రగి వింటిని. మజీయొక రాజపుత్రరమణి శతువులతో 
బోరును, సూర్య మహలును రశీంచును అని వచిం చెను. 


66విదప నాజనని నాయనగారి వస్తా) గార మున కరిగి, 
దానిని బరీశ్నీంచెను తండిగారి బాకు నొకదానిని (గహించి, 
మాయమ్మ సర్వదా తన నడుమున ధరింప. జొ చ్చెను. 


66 అమ్మగారి (ప్రతిజ్ఞ దుర్ణయసింగు వినెను, (స్త్రీ రవీంచు 
ఇ జ 
చున్నను దురయుండు మాదుర్లము నాక్రమింప ఛీతిలైను. 
జె ౧ ఉం 
కాని (ద్రవ్య బలముచే దుర్గద్య్వారము అతెజపు వడగా నొక కేయి 
తన్క_రునివలె దుర్ష్ణయసింగు మాదుర్గములోం (బ'వేశించెను. 


౮౬. జీవన సః ధ్వ 


“అయివనూ జీకటిలోనే యుద్ధములో జరిగెను. రెండు 
పతుములలో ననేకు-ఎ మృతి నొందిరి నాయకుడు లేకపోవు 
టచేం దుదకు గాఠోడులు పరాజితు లయిగి. 


6 హాదమునకు మొానుళా నున్న గవాతుముకడ నాతల్లీ 
నిలిచి యుండెకు. ఆమె మెడమవేగిరో నేను కుడిచేతిలో 
చాకు | 

6 కమముగా మాపతమువా రందజు మరణించిరి. కడకు 
మే మున్నగది తలుపు (బద లయ్యెను. కోలా వాలముతో 
వోండావతులు గదిలో (బవేళించిగి, మొునగాం డీయి దుర్హయ 
సింగు చనుదెంచెను. 


“నెత్తుటితో దడీసియున్న  యతనిని జూచి మాయమ్మ 
సంచలింప లేదు; మానాయనగారి నామిము నుచ్చరించి బాకు 
పె కత్రి దుర్హ యునిమిదికీ దుమికెను ! ఆదొంగ [మౌాన్పడీ 
యెను. అత్సణమున , రాజవుతాధము. డీలోకమును బాసి 
యుండును. కాని పెనికు డొర్‌. డడ్డుపడీ తన పాణ ములను 
విడిచి, యేలికను _బతికించెను ! మాయమ్ము బాకు పాపమూ 
దీనుని రకము (ద్రావెను. తోడనే పదుగురు సైనికులు 


దుమికి, యామెను వధించిరి.”? 


తేజసింగు నిముసమునేపు మిన్నకుండెను. ఆతని న్మేతములు 
నిప్పులు గురియుచు౧డెను, (క్రమ్మల నత డిటు ఇప్పంజా చ్చెను. 


౮౬ జీవన సః ధ్య 


“లఅయివన్కూ జీకటిలోనే యుద్ధములో జరిగెను. రెండు 
పతుములలో ననేకు-ఎ మృతి నొందిరి నాయకుడు లేకపోను 
టచేం దుదకు రాఠోడులు పరాజితు లయిరి. 


(6 పాదమునకు మొోాకుశా నున్న గవాతుముకడ నాతల్లి 
నిలిచి యుుడెుు. ఆమె మెడమలేనిరో నేను __కుడిచేలిలో 


చాకు | 


6 కమముగా మాపతీమువా రందలు మరణించిరి. కడకు 
మే మున్నగది తలుపు (బద లయ్యెను. కోలా వాలముణతో 
చోండావతులు గదిలో. (బవేశించిగి. మొనగా' డయి దుర్ణయ 
సింగు చనుదెంచెను. 


“నెతుటితోోం దడిసియున్న యతనిని జూచి మాయమ్మ 
సంచలింవ లేదు; మానాయనగారి నామిము నుచ్చరించి చాకు 
పె కెలి దుర్ణయునిమిదికి దుమికిను ! ఆదొంగ (మాన్నడి 
యెను. అతణమున , రాజపు తాధముం డీలోకమును బాసి 
యుండును. కాని "సె నికు డొకం డడ్డుపడి తన పాణ ములను 
విడిచి, యేలికను _బతికించెను ! మాయమ్ము బాకు పాపమా 
దీనుని రకమ? (దావెను. తోడనే పదుగురు సైనికులు 


దుమికి, యామెను వధించిరి.”” 


తేజసింగు నిముసమునేపు మిన్నకుండెను. ఆతని నేత్రములు 
నిప్పులు గురియుచుండెను. క్రమ్మజ నత డిట్రు ఇప్పంజూచ్చెను, 


౮౮ జీవన సంధ్య 


6౮విచ్‌%ి యులణో యుద్ధము (పవర్తిఃచు చుండగా దుర్ణయ 
సింగు దొంగవలె మా దుర్గ మునం 1బవేళింప లేచా ౪” 


66అక్చర పావా చితోడ్‌ గడ్‌ ధ్యంసము చేసినతరువాత, 
ఉదయసింగు మహారాణా ఉచేపూర్‌ రాజభానిగా తాడ్వాయి 
చేయం జూచ్చెను. అప్పుడు చిక్రివ రికిని రాణాకును యుద్ధము 
ముగిెసెను. అసమయమున దుగర్టయసింగు సూర్యమవాల్‌ దుగ 
మును స్వాధీనము చసికొ నతు 

“దది నూతము యుదసమయమా + మానసింగు రోపూ 
వేశముతో డిల్రీకిం బోయినను, మహో ణా వారు యుద్ధసన్నా 
హాము చేయుచున్నను నింకిను శత్రువు లెక్క_డ +” 


“నాయనా, నర్హరు (పారంభమున పిలవాండ్రు “మేఘము 
లెక్క_డ * అందురు. ఫీవ్రను జన్న వాండవే. వానకారున 
మబ్బులకంళును శత్రంసె న్యములు విజిపగా రానున్నవ్‌. 
దుర్ణయసి గును ఖండిం దలంచుచున్న ఖడ్గముతో హలీ 
ఘాట్‌ దగ్గణ నుండుము. అచిరకాలములోనే యచ్చట ననేక 
కరవాలములణోో (బస క్రి క్‌లుగును. రుర్హయసింగు, తేజసింగు 
ఇంకను సింగు లశేకులు కావలసి వత్తురు. 0 


“ఆమ్మా, సర్గ దేశమును రశ్నీంచుటకు రాకోదులు వెను 
దీయరు. కాని యీ లోగా తృతియకుల గకలంకుం డగు దుర్ద 
యసింగు [వాణములతో నుండవలసినటేనా 1 * 


(౧-౨) జీవన సంధ్య ల్‌ 


6 నాయనా అంతఃకలవాము నిషిద్ధము. మనవారిలో 
నై కమత్యము లేకపోవుటచేతనే పరులు నునలను శాసించు 
చున్నారు. ఇక నైన జాగరూకతతో నుండుట మేలు. *” 


“దేవి ఈనాడు నేనాకుటిలుని చేతులారా రశీ చితిని, 
వరాహము వానిపై బడనుండెను, నే నా వరావాముసు 
బల్రెముతో. బొడిచి వానిని రథీంచితిని, పిమ్మట దుర్హయుని 
నా నివాసమునకు. గొనిపోయి తిరుగ యథాస్థానమున విడిచి 
"'పెట్టితిని, డి 

“జె జిక్కి సపుడు వాని నేల వధింప లేదు? 

“పరి శాంతునితో బోరుట తీ తధర్భ్మమయు కాదు.” 


“పరమళత్రు నయినను మృత్యుముఖమున€ టడుచుండ గా 
జూచి దుక్టయుని రవ్నీంచి మానవధర్శ్మము నెజవితివి. పరి 
(శాంతునితోం. బెనలగక త త్రియధర్శము ననుసరించితివి, తేజ 
సింగ్‌, పొమ్ము. వి దేశీయులు దండె లి రానున్న పు డంతఃకల 
వాము కేవలము నిషీదము. మహాోవీరు డగు నీ జనకునకుం 
దగిన వ్యుతుండవు జనించితివి. త్యతియధర్మము ననుష్టీ ంపుము, 
కొంతకాలమునకు రాఠోజ్‌ సూర్యుండు మరల సూర్యమవా 
లుప్రై 6 (బకాళించునులే (11 


అకస్మిక ముగా దీప మాతీపోమెను. చీకటి గదిలో భారణీ 
చేని కడపటిమాటలు (ప్రతిధ్వని చేసాను, 


౯0 జీవన సంధ్య 


తేజసిం గంధకార గవ్వూరము నుండి వడలి పోయెను, 
మబజునాడు మహారాణా (పతాపసి ౧గు సై న్యములలోం గలి 
= ఆయ న 
bog హల్టీఘాట్‌ యుద్ధమున రాకోడ్‌ ఖడ్గము మిన్న కుండ 
దు, 


౧౧ 


వాల్తీఘాట్‌ యు 666 మొకనాడు సాయంకాలమున 
నొంటిగా తేజసింగు భిల్ల ప్రదేశముగుండ నడచి పోవుచుండను, 


మార్గమున కీరు ప్రక్కల వేలకొలంది యడుగుల యెత్తు గల 
రాతిగోడలపలె నాకొసమును భేదించి మహోన్నత పర్వతనులు 
పథికుని రహీంచుచున్నట్లు తోచుచుండెను శై లశృంగముల 
మీదను బౌర్భ్వములం దును ననేక వనవృతుములు ఫువ్సలత 
లును వాయు పశేపమున నంచలిం చుచుండెను. సూర్య కాంతి 
నేలవణకును (పసరించుట లేదు. తేజసింగు నడచుచున్న 
మార్లము పగటివేళ నే యంధకార్మపాయమై యుండెను. అచ్చ 
టచ్చట నుత్తుంగకూటముల మిదినుంది సూర్యప్రభ క్రిందికి 
వ్యాపించి బాటసె బడుచుండెను,. ఆనరణికిం (బక్కగా 
కొండవాగు శిలాఖండముల మిోాదుగా. _(బవహించుచుండెను, 
అచ్చ టచ్చట సెలయేటినీ కెండలో మిలమిల లాొడుచుండెను, 
పెక్కు_చోట్ల నా (ప్రవాహపుగతి కేవలధ్వనిచే నూహింపం 
దగియుండెను. అచలమునుండి వాగులు (కిందికి (బవహించి, 


జీవన సం ధ్య లాం 


(కింద నున్న సెలయీటిలోం గలిసిపోవుచుండెను భిల్మప్రచేశము 
వంటి రమణీయ (పదేశయు మజీయొక దేశమున గానంబడదుం 
యూరపులోని సమ స మనోవార స్థలములకం'కును రాజస్థాన 
మందలి భిల్హపటబేశము లెక్కు_వ చక్క-నివియు విస్మయకరము 
లనియు (ఫెంచి యాికు ఉొకండు నొక్కి. వక్కా-ణించి 
యున్నాడు. 

ఇట్టి (పదేశమునందలి యొకానొక నిర్షనమౌార్షమువెంట 
తేజసింగు చకుచుండెను, లిఖరములయం దెడనెడ భీల్లుల 
వాల్‌’ అనగా నివాసస్థానములు కన్పట్లుచుం డెను, భూతల 
మునుండి చూచుచో నవి మానువని వాసస్థానములవ లెం 
గాన్పించవు. గరుడ ఒతులు తమళాబకములను సాకుటక్రై 
నిర్మించిన కులాయముల వడువునం దోచును, (బతి *పాలు 
నకు చుట్టు _పక్క_లనో యెదుటనో దున్నిన భూమి కొంత 
యుండును. ఆభూమియ్‌ీ భిల్లులకు జీవనాధారము. అదియీ 
గాక వంశాను గత మగు దొంగతనము వారికి (బదుకుం 
దెరువు. 

కొండకొమ్ములందు రాతిబొమ్ములవ లె గ అస్త్రవర్లులు, శ్రా 
వీనభారులు, ధనుర్గరులు నగు భిల్లు లచ్చ టచ్చట నిలిచి 
యుండిరి. వార లేభిల్ల పదే) రత్సకులు. లేజసింగును వారు 
వేక్వేరుగా నెటుగకున్న పతమున (పహధనన్సునందును బాణము 
సంయోజిత మై యుండును, 


గ జీవన సంధ్య 


కేజసింగు కొంతదూరము పోనంబోన (వాదము కానం 
బడెను. వెనుకటి కొండవాగు విశాల మగు నీసరోవరమున. 
గలిసి యుండెను. సరస్సునకు. గనుచూపు మేరలో. బర్వత 
ములపె. బర్వతములు వృతీసంఛాదితములై , గగనమండల 
మున జ్మితించిన వచ్చితాకారములో యనునట్లు చూపజి 
కాశ్చర్యము కలిగించుచుండెను, సరనీతటమూన కరిగి, తేజసింగు 
కన్నెత్తి (పకృతి నవలోకించెను, తత్సందర్శనముచే నాతని 


చింత తొలంగిపోయెను, 


సాయంసమయ లోహితద్యు తి (వాదజలముపె బడీ 
మిక్కిలి మనోవారముగా నుండెను, పర్వతములు సలిల 
గర్భమున (బతిఫలించుచుండెను. అచ్చట సవ్వడి లేదు, 
మనుజుల రాకపోకలు లేను, జీవజంతున్రల నివాసనచిహ్నా ములు 
లేవు, తేజసింగు సరనీతోయమున శకాలునేతులు గడిగికొని, 
శిలాఖండముపై నానీనుం డయ్యెను. 


రాజపుత్రులు స్నామాజ్య ములను స్టానించుటకుం బూర 
మచ్చోట భిల్లులు నివసించుచుండిరి. రాజపుత్రులు వారిని 
జయించి చేళము నా8మింపగా స్వాతంత్య (పియు లగు 
భిలులు వింధ్యాచలమునకున్కు ఆరావళీ పర్వతమునకును జని 
యాపజేశేములందు వాసము వేయ సాగిరి. ఇ దంతయు 
క్రీస్తు పుట్టిన కొద్ది నంవత్సరముల తరువాత సంభవించెను. 
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అది మొదలుగా రాజపుత్రులకును ఖిల్లులకు వింతచెల్మి 
కుదిశెను. భిల్లులు వేరునకు రాజప్వుతుల యాధిపత్యము నంగీక 
గించిశే కాని నిజముగా దమ పర్వతములందు నివసించుచు, 
సంపూర్ణ స్వాత యత్వము ననుభవించు చుండిరి. కాల్మకమ 
మున వారు రాజపుతుబను, ముసల్మానులను, ఎవ్వరినై నను 
సశే, దోచుకొని యుదగపోవణ చేసికొను చుండిరి. రాణా 
సింహాసనము నధిరోహించు నపుడు భిల్ల సర్షా రొకండు కాను 
కలు గొని పోయి యతనికి సమర్పించు చుండును. యుద్ధ 
సమయములందు భిల్ల యోధులు రాజపుతులకు సాయము 
చేయుచుందురు. 

హిందూ దేశమందలి యసభ్యూజూతులవా రెల్లరు హిందూ 
'జేవతలను గొందణను సేవించుచుందురు. భిల్లులు తమయుత్స త్రి 
క్రమము నివ్విధముగాం జెప్పుదురు; “మేము మవోబేవుని 
తస్క_రులము. ఆయన యౌారసులము. మహోదేవుం డొక 
యరణ్యమునం బరి(భమించుచు, నాటవికాంగన నోకతెను 
గాంచి తత్సౌందర్యముచే మోహితుండై , యా మెను బెండ్లి 
యాగెను. ఆమె కడువునం బుట్టిన నల్ల వాం డొకంయడు మహో 
బేవుని వృవభము నొకనాండడు సంవారించుటచే శపుండై. 
యడన్చలం బడి తిరిగెను. మే మాతని సంతేతివాగము,” 

కొండలమిాద భిల్లుల పక్కణ ముండును, ఆ గూడెములో, 
(ుతిభిల్లునియిల్లు దుర్గమువలె నుండును. గృహమునకు. నల్వం 
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కల వృక్షములు, కంచెకోటయు నుండును. ఇట్టి నిలయముల 
నుండి భిలులు ఘాతుకమృగములవ లె నాగరకులపె 6 బడి, 
ధనభాస్యాదికముగు హరించుచు జీవించుచుందురు. శతువు 
లు “పాల్‌ ముట్టడి: చినవుడు భిల్లాంగనలు శిశువులను బశు 
వలను వెంట బెట్టుకొని సాందారణ్యములం దును, బర్వత 
దుర్గములందును దాగి యుందురు. వురుషులు పగవారిపైె 
బౌ౪ములు విడిచియు, రాలు రువ్వియు స్వస్థానమును రథ్నీంచు 
కొందురు. 


భీల్లులలో ననేకదభములు కలవు (ప్రతిదళమునకును సర్షా 
రుండును. ఈ సంభుములకు సర్వదా వివాద ముండును. కాని 
(కొ త్తశ్మతువు వచ్చినపు ఉండలు నేక మగుదురు. నక్క కూత 
లను బెద్దపులి (గాంథడింపు ననుకరించి, సంశేతము నేర్పజుచు 
కొందురు అత్యల్ప కాలములో వందలకొలది యోధులు గుమి 
గూడి, కతువులను మార్కొన యత్నింతురు. రాజస్థానమునం 
దిప్పటికిని రమారమి యిరువదిలతల భిల్లులు నివసించు 
చున్నారు. 


భిలులకు జూతిభేదము లేదు. వారు హిందూ బేవతలను 
గొందజను నానావిధ వ్యాధులను భో క్రి తోం బూజింతురు, 
6 మూడూ * వృతుమును గారవింతురు; ఈ చెట్టునుండి కల్తుదీసి 
సేవింతురు. పురుషులు నల్లగానుందుర్యు మిక్కిలి పొడవుగా 
నుండక, పొట్టి గా నుండక మధ్య మోన్నతులుగా నుందురు, 
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వీరుబలవంతులు, కార్యధూర్వపహాలు. స్రీలు కొంచెము 
గారవర్లము కలిగి, చూడ నొప్పీయుందురు. వీరు వత్‌ముపయి 
చిన్నవ్యస్త్రుము ధరింతురు; కాలుసేతులందు లక్క_కడియము 
లను దాలురు. ళ్‌ 

నివావావిధానము మిగుల సాధారణ మయినది నిరిష్టదివ 
సమున కన్నియలు, తరుణులు నొక వోట సమావేశ మగు 
దురు. పిదప కొక్కొకండు తన కిచ్చవచ్చిన యొక్కొక 
యువతిని దీసికొని యడవిలోనికిం జని కొన్నిరోజు లచ్చటం 
గాల వ్నేపము చేయును. పిమ్మట స్ర్రేపురుషులు “పాల్‌” నకు 
మటణలి వత్తురు. 

భిలులయం దసామాన్యగుణములు రెండు కలవు వ; వారు 
వేసిన మేలు మబవరు, ఆడినమాట తప్పరు. 


౧౨ 


వ పర్వతము [క్రింద (హద తటమున త్రేజసింగు కూరుచుండి 
యుండనో యా పర్వతశృంగమున భీమ ఇబాంద్‌ అనుభిల 

నాయకుని పక్క_ణ ముండెను. దానిదగ్గణ గువా కలదు, 
సర నీరమున లేజసింగు కూరుచుండి యుండగా నొక 

యాన 

భిల్ల బాలిక చప్పటలు చజచుచు, నవ్వుచు నచ్చోటికి వచ్చి, 
బాల్యచాపల్యమున సరనీజలమును దోయిట బటి తేజసింగుపె. 
అ ర 
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జుల్లెను, అతం డాబాలిక చేయి ప్యుకొని, దగ్గణం గూరుచుండ, 
జెట్లుకొన్కి _శకేళములతో, |గీడించుచు, నన్యమనన్కు-డై 
యుండెను. 

అ బాలిక నల్ల నిది, కన్నులు కాంతి మంతములు, ముఖము 
సుందరము, కేశములు మిక్కి.లి సీలములు. అడవిపిలికంను 
నా చిన్నది పరోగతేముల నె (బాకుటలో నెక్కుుడు నేర్పు 
గలది. రక్కి న భిల్ల స్ర్రీలవలెనే జాగరూకత నాజన్మావధిగా 
నేగర్పియుం డెను. ఒక చప్పుడయినను జఒకినీడ కనంబడజినను, 
ఒక (క్రొ తవనువులు కన్సట్రినను కారణ మరయక విడుచునది 
కాదు. ఆకన్నియ నేతములు సర్వదా చలించుచుండును 
ఆమె నిరంత క్రీడానీల. ఒకప్పు డా కుమారి వాహాణముల 
తోను మణీయుకప్పుడు జలముతోను నాటలాడుచుండును. 
బ్రంకొొకప్పుడు పరులపె నీరు చల్లి, కిలకిల నవ్వు చుండును. 
ఇ ట్లయ్యును, గొన్ని సమయములం దాకన్య గంభీరభావముతో 
నుండును. ఆమె గాంభీర్యమును, జంచలసభావనున్కు నన్య 
మనస్క_తను గాంచి, లోకులు మిగుల నచ్చెరు వొందు 
చుందురు. “చూపుల కీమె చాలిక కాని వ్యృాదయము 
మాతము బాలిక హృదయము కాదు, * అని వారు పలుకు 
చుందురు. 

'తేజసిం గేమి చింతించుచుండెను * వానకారుచే శత్రువులు 
మేవాడ్‌ భూనుని వదలిపోయిరి. కావున నతండు యుద్ధ 
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విషయక విచారమున లేడు. చారణీజేవి యానతి చొప్పున 
నూర్యమహాల్‌ దొర్గమునుగూర్చి యోజించుట లేదు, ఇక 
మతి చేనినిగూర్చి తలపోయుచుండెను 1 


భిల్ల బాలిక చాలసేపు మిన్న కుండను; తుదకు (వొదోదక 
మున జేతులు తశుపుకొనుచు లేజసింగు తొడలపెం దల 
నిడికొని యతని మొగమువంకం చేతిమూచి, మృదుస్వరమున 
గీతము పాడెను ; 


66 బాల్య కాలపుందలపు లప్పుడప్తూడు న వీకి వచ్చు 
చుండును. చిన్ననాడు చూచిన మొగము నెడప దడప 
నయనపథమునం దానీర్భువించు చుండును, వీన్ననాటీ (పేమ 
యప్పు డప్పుడు నిప్పువలే | పజ్యరిల్లును * అను భావములు 
గల గీతము నామె పాడునప్పటిీకి తేజసిం గులిక్‌పడెను. అతండు 
పీన్న నాంటి విషయమును “(ార్చి చింతించుచుండెను. 
భిల్ల చాలిక యతని మనోగతము నెటింగెనా యేమి 1 తేజసీంగు 
బాలికను బేరు "పెట్టి పిలిచెను. 


చాలిక సలిలతాడనము మాని, తేజసీంగు మోము విలో 
కించెను ఆకన్నియ వదనమున సమాలోచనాలతశుణ మెంత 
మూత్రము లేకుండెను, తేజసింగు తనలో “* బాలిక నామనసులో 
మాట తెలిసికొనినా ? సరిగా నట్టి గీతమునే వాడిన బే 1 అను 
కొనెను, 


కాలా జీవన సంధ్య 


కిశోరి వికావిక నవ్వెను, తేజసింగు నందిద్ధమానను. డై , 
ఓకముంచిది ! నేను చిన్న నాటి సంగతులను స్మరించుచున్నా నని 


నీతో నెవరు చెప్పిరి 1” అని చిన్నదాని నడిగెను, 


66సీజ్రే చ్రెప్పితివే ! కాకపోయిన, నీమననులో సంగతులు 
నా కేలాగున తెలియును ? వ నూసంగతులు 1 పువ్పసంబంధ 
ములా ? అని చిరునిగవుతో భిల్ల బాలిక వచించెను. 


అతనివదనము గాం భీర్య ముద వహించెను, కనుబొమలు 
ముడీ వడెను. అంత నతండు గంభీరస్వరములో కళ ఆసంగతులు 
పువ్పసంబంధము లని నీ కెవరు చెప్పినారు ?” అవి యామెను 
(బశ్ని ౦ చెను. 

చాల్యో చిత మగు బెదరుతో భీలకుమారి తేజసి_గును 
జూచి నా కేలాగునం బెలియును ? అయినను, జిన్న తనమున 
లోకులు ఫలవువ్వ వృతాంతములను గాక మతీ వేనిని గుటించి 
చింతీంతురు * అని పలిశెను. 


ఆమె ముఖమును వీథీంచి కేజసింగు తనలో “నేను 


నిప్కా_రణముగా  (భమపడితిని* అని తలంచి (పకాశముగా, 
“నిజమే ! నేరు చిన్న నాటి పువ్సన్ళ త్తాంతములనే చింతించు 


చున్నాను నీయూవా యు క్త మయినచణే ! అని వచించెను. 
గఛిల్లు లనేక వివయములను జూతురు. అనేకవా రల 
నాకర్ణి ంతురు. సీవు భిలుడ వయిన యొడల !...* 


జీవన సంధ్య రా 


భిల్లుుడ నయిన యెడల hes 

లేజసింగు హస్తము చాలిక చేతియం దుండెను ఆపె 
నిశ్శబముగా దాసి నాతనికి. జూ'ెను, 

ఉభిల్టుండ నయిన యెడల, నప్పు డే మగును? అని మరల 
నతండా కన్నియ నడిగెను. చాలిక నగుచు, నీవు గుడ్డి 
వాండవా ? భేదము కనుపెట్టలేవా ? అప్పుడు నీచేయి యెందు 
లకు దెల్లగా నుండును? నాచేతివలె నల్లగా నుండదా క 
అనియెను, 

“అమ్మాయో, వేగిర మింటికి పో, వర్షము వచ్చు 
చున్నది. 

నేను పోను?” , 

(“ఎం దుణేత ?? 

66 షు 39 

మబ్బు చూచుట నాకు మిక్కిలి యిష్టము. 

66 'జీమి %) 

(తెల్లని మెజపుదీ” నల్ల నిమబ్బు.._. ఈ రెండు నొకచోట 
నున్నప్పు డెంత బాగుండును 1 

తేజసింగు కన్ని ముమోము ఏవీంచెన్యు ఆమె మాకసము 
వంకం జూచుచుండిను ! 

“సీను చాలికోవా? పపొఢవా? నిన్ను సరిగా [గ్రహింప 
లేకున్నాను 1” అని తేజసిం గర్గన్ఫుటస్వరమునః బలికెను. 


౧౦౦ జీవన సంధ్య 


పరనిమేషమున భిల్ల బాలిక యచ్చోట లేదు ! సంజచీకటిలో 
నామె యంతరి త యయ్యైను, దూరమునుండి "పెదపెటున 
J” oO అలు 
నగవు వినబడెను. ఆ భిల్లకుమారి నిజముగా బాలిక యే ! 


౧౩ 


లో 


అంతట లేజసింగు జలాశయమును విడిచి, పర్వతము నారో 
హించి యాబాలిక జనకుని కుటీర మునకు జనెను. భిల్ల నాయకు 
డగు భీమణాంద్‌ పదవసంవత్సరమునుండి లేజసింగును కొండ 
గుపాలో నుసిచి పోవీంచుచుండెను. ఆభిల్లుని దయచేతను, 
(బభుభక్రిచేతను తేజసిం గిప్పుడు పదునెన్మిది వత్సరముల 
పాయము గలవా? డయినాండు. 


ఆ గూడెములోని (పతికుటీరము నందును భిల్లాంగనలు 
గృహకృత్యములను నిర్వ ర్థించుచుండిరి. ఆ స్త్రీ లెల్లరు బలము 
కలవారు, వారల యూూర్డ్‌ గకాయ మనాబ్బాదితమో, తర 
చ్భాదితమో కొందు మగువలు పశువులకు బచ్చిక వేయు 
చుండిరి; కొందజు పిల్లలకు. బా లిచ్చుచుండిర్సి మతీకొందతు 
వంటలు వోయుచుండిర్సి యుద్ధసమయ మగుటచే వేతొక 
రొందతు పక్మొ._ఇమునకు నల్వంకల ముండ్లకంప నాటుచుండీరి, 
పిల్లలు నిప్పుచుట్టు గాని యావరణనులో గాని యాట లాడు 
చుండిరి, భీముభాంద్‌  కుటీరమున గూడెములోని మోాధు 


జీవన సంధ్య ౧౦౧ 


లెల్లరు సమావేశమై యుండిరి. వారల వికృతాంగములు నిష్పు 
వెలుతురులో మజింత వికృతముగా నుండెను. 

భీమబాంద్‌ బలిమ్టండు. అతని బాహువులు పాడములును 
బొడవుగా నుండెను. కన్నులు చింతనిప్పులు. ఆతడు కౌవీ 
నము దాల్చి, బుజముల ప్రై చిన్న గుడ్ల ధరించి యుండెను, 
మొరత్తముమోద నతనియాకారము చూపుకు వెజపు గొలుపు 
చుండును. బాభ్యావధిగా నృశంసకార్యములు చేయుచుండు 
టచే వాసమసన్సున మార్లవ మనుమాటయే లేదు. పర్వతము 
కొంకును వాని మాననము మిక్కి-లి కఠినము. అయినను వాని 
యందు రెండుగుణములు స్ఫుటముగా( గానంబడుచుండెను, 
వుతికయెడ వాని కత్యం తానురాగ ము స్వామిభ క్తి మిక్కు... 
టము. భీమచాంద్‌ ఎంతటి ఛై ర్యవంతుడో యంతటి యుసా 
యశాలి, వాని తీళ్టనయనములు దూరమునుండియే విపత్తును 
(గహింపగలను. అతడు మితులయెడ బుజు మార్గమున (బవ 
_ర్తించును. శత్రువు లన్న నతనికి మవో జ్వేమము. 

భీమచాంద్‌ చుట్టును మూగియున్న భిల్లులు కొవీనములు 
ధరించి యుండిరి, 

జీదు భీమచాంద్‌ కుటీర మునకు నిర్యురు నూతన పురుషులు 
వచ్చియున్నారు. పాహోడ్‌'జీ భూమిజా యొకడు, చందపురపు 
నర్దారు గోకులదాను రెండవవాడు. వా రిర్వుతు భీమదాం 
దును తేజనింగును సంజర్శింప నేతెంచినారు. 


౧౦౨౩ జీవన సంధ్య 


పావోడ్‌ జీ భూమిజూ జూలివాండు. నేల దున్నుటయే 
యాతని యుద్యోగము. ఆతని న్మేత్రములయందును వదనమందు 
ను వీరోచిత మగు దర్ప మున్నదనుటకు వీలు లేదు. కాని 
యతనిశరీరము పర్మిశోమచే గట్టిపడినది, భూమిజాలు నమ్ముఖ 
యుద్దము నెతుగ(కున్నను దను దుర్గములను భూములను 
రథ్నీంచుకొందురు;ు దేశములో శత్రువులు (పవేశింపకుంగ 
మార్గము నరికట్టుదురు. 


గోకులదాను వళీ వంశ్యు(డు. ముసలితనముచేతనుం మనో 
వ్యధలచేతను నతనిశేరీరము సడలియుండౌ; కాని నేతములనుండి 
తేజస్సు, వాదయమునుండి యుత్సావాము పట్టుదలయును 
వెడలి పోలేదు. ప్యుతహంతను సంహరింపవలె నన్న పలిజ్ఞ 
చేతనే యావృద్ధుండు (పాణములను భోరించుచుండెను. 


అగ్ని చుట్టును వా రెల్లరుం గూరుచుండి యుండ్క తేజ 
సింగు కుటీరమునం (బవేశించెను. అందజు నతనిని స్వాగత 
మడిగిరి. 


ఇ్రప్లాలాపములు నడ చెను మహారాణా (పతాపసింగును 
గూర్చియు, వాల్టీఘాట్‌ యుద్ధమును గుజించియు, దుర్ణయ 
సింగును సూర్యమవోలును గూర్చియు వారు నంభామీంచిరి. 
అటుకరువాత శతేజసింగు నూర్యమవాలుసై నెప్పుడు దాడి 
వెడలునో యని పళ్నించిరి. పావోడ్‌జీ తన భూమిజా సైన్య 


జీవన సంధ్య ౧౦౩ 


ముతోను గోకులదాసు తన వంశీసేనతోను, భీమభాంద్‌ తన 
భిల్ల బలముతోను తేజసింగునకు సాయము చేసి, యతనిని తండి 
వీఠముపె నిలుపునట్లు (పతిజ్ఞ చేసిరి, 

ఈ... గా ఇ 


అందటజిను [(బళంసించి, భీమచాందును విశేషించి, (పశం 
సించువాండె , జేజసిం గిట్టు పలికెను. 


6పదవసంవత్పరమున దుర్గమును గోల్పోయి నేను పరత్వ 
ములయందు నివసించు చున్నాను. సర్హార్‌ భీనువాంద్‌ 
అన్నుగవాముచేతనే దుర్ణయసింగు (కోధమునుండి రక నొంది 
యీ యెనిమిది సంవత్సరముల కాలము సురథ్నీతముగా 
నున్నాను భీమచాంద్‌ తం[డి మన మహాోరాణావారి జనకుం 
డగు మహారాణా ఉబేసింగును గవ్ష కాలమందు రశీంచిన 
విషయము మో కెల్లరకును విదితకే. ఇప్పుడు భీమచాంద్‌ 
మాపై నట్టి యన్నుగ హమును జూపుచున్నా(డు. ఇక్క-ట్టులలో 
ననేక పర్యాయములు  భిల్లులు రాజవుతులకు సాయము 


చేసినారు. * 
అంతట భీముచాంద్‌ ఈలాగున విన్న విం చెను. 


(చేను రాధోడ్‌ తిలకసింగును బాగుగా నెబుంపదును. అట్టి 
రాజపుతు నిక చూడంబోను తిలకసింగు వు తునికొజుకు నాచేత 
నయినపని చేయుదును భిల్లస్తె న్యముతో సూర్యమహాలును 
ముట్టడి వేయుదుకు. రాజపుత్రులు భిల్లులకుం (బ్రభువులు, 


౧ంఠో జీవన సంధ్య 


రాజపుత్రులకు. దోడ్పడుట మొ ధర్మము. ఇంటికి వచ్చినవారి 
కాశశయ మిచ్చుట మా (ప్రథాన ధర్మము. 

66జీనుగూడ తిలకసింగును బాగుగా  నెజటుంగుదును) అని 
పాహాోడ్‌ జీ వచించెను. 

పిమ్మట వృద్ధగోకులదా సీప్రకారముగా చెప్పెను. 

6ద్రుర్ణయసింగు చంద్రపురవా స్తవ్రులను వీడింపని మాసము 
లేదు. పొరులు వెనుకటి (పభు వగు తిలకసింగును సర్వదా 
స్థరించుచుందురు; తిలకసింగుగారి పుతుఃడు జీనించియుండెనో 
లేదో యని వీరిని వారిని నడుగుచుందురు. కొన్ని మాసముల 
(కిం దటివజుకును దమరు జీవించియున్న ట్లు వారికి స్పష్టముగా. 
'జలియదు. కాని, ఆ హేరియానాడు తమరు దుర్ణయసింగునకుం 
గానబడినబ్లు వినికిడి గలను, ఇకం దమరు నాయనగారి సి,వహో 
సననుపై నెప్పుడు కూరుచుందురా యని (పజ లుత్సుకులె 
యున్నారు. ఆక్ఞావంతురేని, చందపురాది (గామములవాగు 
దుర్గ యసీంగునకు విరుద్ధముగా గ్య త్తి కట్టుదురు. ఈ వృద్ధం 
డింతకంబ నేమి చెప్పును ? నాకు జరిగిన యన్యాయమును 
భగవంతుడే విచారించును. చందవురాది  _గామములవారికి 
సంభవించు కష్టములను నివారింపుండు ఇదియే నావిన్నపము.” 

వృద్ధునిప్యుతుం డురి తీయబడిన సంగతి యందటజుకును 
'దెల్లమే. గోకులదానుని వాక్యముల నాకర్ణి ంచి యందలి 
జాలి నొందిరి. తేజసింగు గోకులునితో ని ట్రనెను ; 


[౧ x] జీవన సంధ్య ౧౦౫ 


“అయ్యా, మోందు ఃఖమును భగవంతుడే యుపశేమింప 
జేయ(గలవా(డు. నాయనగారి యనుచరు లగు మిరు నన్ను 
సూర్యమహల్‌ వీఠమునం గూరుచుండం 'బెట్టవలెను. నేను 
చందపురము మొద లగు (గామములను సంతోవ పెకెన నని 
శపథము చేయుచున్నాను ! 


కొంతసేపటికి గమ్మజ "తేజసింగు వారలతో “బం కొక 
మాట. ఆ హేరియా దినమున నేను “నాహోరా మగోకు చని 
యుంటిసి” అని పలికెను. 

భయంకర మగు న్న్మాపదేశముపేరు విని వా రందటు నిర్యా 
క్కు. లయి యచ్చటి పశేషములను బెలిసికొనం గుతూవాలు 


“ 


లయిరి, 


66 లి జేశీయు లగు శత్రువులు దండే తి రానుండ గా గృహా 
కలవాము యు కము కాదు, రాజనీతిని పొటింపవలెను. అని 
బారణీజేఏి యానతి మయొసంగిన *ి దని లేజసింగు పలిశను, 


ఈ పగ తీర్చుకోవలె నని యీవృద్దునయొడ లెంతి మండు 
కొని పోవుచున్న దో దేవునికే యెజుక 1! పుతశోకము దుస్పవా 
మయినది. అయినను, చారణీమాత యానతి లిరనా వహించ 
వలెను. మహారాణావారు తురక వానితో యుద్ధము వేయు 
చుండునంత కాల మంతఃకలహము నిషిద్ధమే 9 అని గోకులదాను 
నుడి వెను. 


గిర 


ప్రొద్దు వోయినవిమ్ముట తేజసింగు భిల్లకుటీరమును విడిచి 
రాఠోడ్‌ చేవీసింపాని భిమగడ్‌ దుర్గ మునకు జన బొచ్చెను, 


తిలకిసింగు ననుచరులలో చదేనిసింగుకంటు నెక్కుట విశ్వాస 
-యోగ్యుండు వీరుడు నగువాయు లేండు. (పషృపథమమున 
రారోడ్‌ వంశస్థులు సూర్యమహలును జయించు నప్పుడు 
జేవేసీంగు పూర్యవురుషుం డొకం డాయనకు గుడిభుజమువలె 
నిలిచి, సమ స్త కార్యములను నిర్వహిం చెను, రారోడ్‌ (పభువు 
సంతుష్టుడై ) సూర్యమహాలుకు సమిప పర్వతమున భీముగడ్‌ 
దుర్గమును నిర్మించి యనుచరున కొసంగెను. అప్పటినుండియు 
భీమగడ "దుర్లాధిపులు వంళొనుక్రమము గా సూర్యుమవాల్‌ 
ద్ముళ్లాధినాధులకు ఏిధేయుల యనేక యుద్ధముల దు దమ 
రక్తమును భఛారవోసి, స్వామి భ క్తి. లోకమునకు వెల్లడి 
జేసిరి, 

దుర్టయసింగు సూర్యమహలు న్నాక్రమించిననాటి రాతి 
యుద్ధములో తిలకసింగు సె నికులనేకులు మృతినొందిర్కి మిగిలిన 
వారు దుర్గమును విడిచి చాలదినములు కాననములలోను, 
బర్వతములమిాదను నివసించి తుదకు ఛీముగడ్‌ దుస్దేళుని 
కొలువులో. జేరిరి. అశేయి కేదసింగు నీటిలో నీదుచుండుట 
కొందరకంటం బడెను; కాబట్టి బాలుడు జీవించి యుండునని 
బాళు భావించిరి. బహుకాలము లేదసింగు కొజకు వారు 


జీవన సంధ్య ౧౦౭ 


చేశము కలయ వెదకరగి తుద కొకపురాతన సేవకుడు 
భిల్ల వేషము దాల్బియున్న కేజసింగు నానవాలు పట్టి, సానంద 
ముగా నతని కభివాదము చేసెను, 

క్రమముగా వాతశేమ లగు సై నకులు లేజసింగు చుట్టును 
జేర సాగిరి, బాలుడు జనకువిభంగి దీర్భ శాయుండు, ఏ[కమ 
శాలియు నగుటం గాంచి వారు మిగుల నాననుదము నొందిరి. 
(కమ్మక్రమముగా నీవృతాంతము తిలకసింగు ననుచరుల శెలర 
కును 'దెలిసెను, వా రందజు చిన్న యీలికను సమోవీంచి, 
యేకగీవముగా ని ట్లనిరి : * మేము తిలకసి.గుగారి యుపష్పు 
తిన్న వారము. మాఖడ్డములు, మా(పాణములు తిలకసింగుగారి 
కుమారునివే ! ఆజ్ఞావి తంరేని, నూర్యమవాలు న్యాక్రమించి, 
'బేవరవారిని నాయనగారి సింహాసనముపె నిలుపుదుము ! సే 


దుర్లాధిపుం డగు బేవీసింగును గవుగలించుకొని, భీమగడ్‌ 
దుర్గమునకు వచ్చి నివసింపవలె నని యతనికి నొక్కి. చెప్పెను. 
కాసి తేజిసింగు "ఈ దుర్షినములలో భిల్లులు నా కాశ్రయ మిద్చి 
నారు, నేను సూర్యమహ లును జయింప నంతవజుకును భిల్లుల 
యండనే యుంకజెద ” నని పలిశెను 

(పొద్దు వోయినపిమ్మట తేజసింగు భిల్లకుటీరమునుండి 
బయలుబేజీ, భీమగడ్‌ దుర్గమును జేరెను. రాఠోడులు 
దుర్షమునం దొక-వోట నుపవేసించియుండిరి. నమిీసమున 
వృత్‌ మనుమాట లేకుండెను. ఆకసము వితానము వ లెనుండెను, 


౧౦౮ శీవన సం ధ్ష 


నిర్భ్థలనభోమ ౧డలము న దారకలు మినుకుమినుకు మను 
చుండెను. దుర్గమునందు వెలుగుచున్న యగ్నికి నల్తీక్కు._ల 
గూరుచుండి రాఠోడులు చలి కాచుకొనుచుండికి. వీరఠరభటుల 
యన్యోన్యాలాపములు నుల్లాసధ్యనులును మిన్నుముట్టు 
చుండెను. కొొందతు బారణుని దమకడం గూరుచుండC "బెట్టు 
కొని రారోడ్‌ యరఠోగీతముల నాకర్శించుచుండిరి. అట్టియెడ 
నేజసింగు వారికి. గానంబడెను. అతని నాకస్మికముగా 
నుపలవ్నీంచి. మొక్క. “పెట్టున నయిదువందల  రాఠళోడులు 
మహోల్లాసమున లేచి సింవానాదము చేసిరి, లేజసింగు 
సంతుష్టుం డయ్యెను, 


అగ్ని ద్యుతి నుభటుల వదనమండలముల పై ( (బసరించు 
చుండెను, 'బాల్యమునుండి యుద్ధమే జీవనముగా నుండుటచేత 
వారల శరీరములు గట్టిపడి యుండెను. కొందజ ముఖముల 
మీదను కొందజ కోహూువులమిోదను, మణికొందలు వతుముల 
మీదను గత్తిదెబ్బలు తగిలియుండెను. వారి శేశములు 
నరసినవీ. కాని యందజన్నేతములును జాజ్వ్వల్యమానములు, 
రాఠోడులు తిలకసింగు నధీనమున ననేక యుద్ధములు చేసి 
యుండిరి చితోడ్‌ గడ్‌ ధ్వంససమయ మున మవోపర్మాక్రమము 
చూపియుండిరి; ఇప్పుడు తేజసింగును సేనాధిపతిం జేసికొని 
మొదట నూర్యమవాలును;, దరువాత చితోడ్‌ గడును 
జయింవ 'నున్న వారు. తేజసింగు తన జనకుని (ప్రాతేబంట్లను 
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దనచుట్టును నాంచి వాడి యూనందమును పీశ్రీంచి, వారణ 
(పభుభ కకి మిగుల సంతసిం చెను, 

అంతట లేదసింగు వారలతో ఎ ట్రనెను : 

ఉవీరులారాా మో (పభుభ కికి మిక్కిలి సంతసించినాను. 
మోావలన రాఠోడ్‌ శాఖకు గీరి వచ్చినది. తిలకసింవుాఎని 
పుత్రుడు మిమ్ము నెన్నటికిని విస్మరింపండు.”” 

(కీ ర్రశ్రీము లయిన తిలకసింగుగారి నమ్మినబంట్లము. నూా 
ఖడములు (పాణములును తేజసింగుగారివే [) అని యా 
సె నికులు బదులు పలికిరి, 

పలిత కేశములు మోముపై వాలియున్న చేవీసింగు (పభు 
వును జూచి “ఈదాసుడు నాయనగారి పట్టాభి పే.కమును 
జూచినాండు. తమ పట్టాభి పేక మునుగూడC జాడం దలంచు 
చున్నాడు. మిమ్ము సూర్యమవాల్‌ గదీ (వీఠము) మోద 
గూరుచుండం 'బెట్రవలె నని నా యభిలామవ. ఇ్రంతకం"కు చేశాక 
వాంఛ లేదు అని పలికెను. 

(దేపీసింగ్‌, నాయనగారి సేవకులలో మోాయంత వృద్ధులు 
లేరు. హల్రీఘాట్‌ యుద్ధమున మికంఠ "హెచ్చుగా యుద్ధము 
చేసిన పడుచువాండు లేడు. మో మనోరథము నెజివేజుట 
కింకను జూలకాలము పట్టును. 

కళజీవరవారి యానతి శిరోధార్యము. (పభువుగారు విజయ 
మును 'గూర్చి యేల సంకోచించుచున్నారు ? చందావత్‌ 


౧౧౦ జీవన సంధ్య 


దుర్జయ సింగునకు. బదివందల బల మున్నదని విన్నాను, 
అయిదువందల రాకోడులు వేయిమంది చందావతులతో 
యుద్ధము చేయలేరా ౪ 

“అనుకు సంబేహము లేదు. మాతండిగారి మిత్రులు 
కొందతు నాకు. దోడ్పడుటకు సమ్మతి? చినారు. పావ*డ్‌ జీకి 
వేయిమంది భటు లున్నారు; భీమచాందుకు రెండువందల 
భిల్లులు; గోకులదానున కిన్నూజు “వర్రీ” (పజలున్నారు. వీ 
రందతు తిలకసింగు గారి పు తెనికొఆికు (వాణములనై న విడుచు 
టకు సిదము గా నున్నా రు” 

6రట్లలక్ర యుద్ధ మేల చేయరాదు ? 

ఉనూర్యమహలును మనము స్వాధీనము జేసికొనగలము, 
సంజేహములేదు. కాని విశ్యాసప్మాత్రు లగు వీరు లనేకులు మృతి 
నొందుదగు రన్న విచారము బాధించు చున్న ది.” 

6 పభుకార్య మునం (బాణములు విడుచుటకంకు మించిన 
జగొరపము రారోడులకు మ జే మున్నది * రాఠోడులు మరణ 
మన్న భయపడరు 

సత్యము ! మాతండడిగారు చితోడ్‌ గడ్‌ రతణసమయ 
మున (బాణములు విడిచినారు వారు మౌార్ష్మ్వపదర్శకులు ! 
సూర్యమహల్‌ దగ్గణ మిరు మృతి నొందినయెడల తిరుగ 
వార్టీఘాట్‌ రణ వేత్రమున నిలిచి పోఠాడువా రెవ ? మాతృ 
వథను వంఛావమానమును లేజసింగు విస్మరింప లేడు; నాడుల 


జీవన సంధ్య ౧౧౧ 


యందు రకము (పవహించుచున్న ంతవజతు విసర్టింపండు. 
అయినను, విచేశీయళత్రువులలో యుద్ధము నడచుచున్నంతకాల 
మంతఃకలహూము నిమీద్ధము,. స చారణీ జేవి రూ కాబట్టి 
మనము రాజనీతి ననుష్టీ ంతము,” 


రాఠోడు లెల్లరు నతశిరన్కు_ లయిరి. దేవీసింగు గంభీగ 
వాక్కుతో ని టనెను ౩ “తమ రాజ్ఞాపిం చిన (పకారమే నడచు 
కొందుము. తురుష్కు_ండు మనపె దండెతి వచ్చుచుండ 
రారోడులు చందావతులు తమలో. దాము పోరాడుట 
యు కము కాదు, ఈ వృదుడు యుద్ధాంతిమువజ'ఏ జీవించి 
యుందునేని.దుర్భ్ణయసింగ్‌ చందావత్‌ ! జగత 1 


“దుర్జయసింగ్‌ చందావత్‌ , జగత ! అని యచ్చటి వా 
రెలరు నేక గీవముగా శీక్షవేసిఏ, ఈయుత్పాహా వాక్యము 
aa) 
' వి 
నల్లీక్కు..ల వ్యాసించను, 


ఇంతలో చదేవీసిగు పుత్రుడు పదునాలుగేండ్డ బాలుండు 
చందనసిం గను వాడు తేజసీంగు సమ్ము్ముఖ మున కరుదెం చెను, 
బాలుని సుందరవదనబి బముపై గుత్తులు గుత్తులుగాం గ్భప్ల 
కేశములు తాండవ మాడుచుండెను. నల్లనిక న్నులు బాల 
వాపలమును (బకటించుచుండెను. ఆ కుమారుని యాననము 
కోములము, ఓష్టము లరుణములు కాని ఛరీరము బలిష్టము 
నున్న తము చందనసింగు [పభువున కభివందనము చేసెను, 


రిగ౨ జీవన నంధ్య 


బాలుని జూచినతోడనే తేజసింగునకు వెనుకటి వృతాంతి 
ములు జ పికి వచ్చి, నేతమున చావ్సకణము నిలిచెను; దానిని 
దుడుచుకొని, యత డిట్లు పలికెను : చందన్‌, చిన్న తనమున 
మన మిర్వ్యుగము సూర్యమవాల్‌ దుగ్గమున జోడుగా నాడు 
చుండెడివార మనుమూట జ్ఞ ప్రియం దున్నదా నేను నేర్పు 
చుండ నీ వాటివసంవత్సరముసశే బాణము విడుచుటయందు, 
బల్రైముతోం బొడుచుటయందు( గొంత కౌళలమును గణించిన 
నంగతి మనస్సునకు దట్టినదా ? మాసాయననగా రొొకనా(డు 
నీముఖము వీశీంచి “చందననసింగు 'జేవీసింగువంటి పరుడు 
కాయ౫లయడు అని పలికిన వాక్యము న్మరణమునకు వచ్చు 
చున్నదా ?” 

కృతజ్ఞ తిను సూచించు స్వరముతో చందనసింగు * బేవర 
వారే నా చిన్ననాటి గురువులు, అగజులు. ఆగాధలు మజవం 
గలనా ? (పభువుగాశే నాకు రణకిక్‌ నొసణితిరి, ఇప్పుడు 
తురువ్కు_లతో యుద్ధము చేయ నాజ్ఞ దయవేయుదు కేని 
గృ నయ్యదను” అని పలిశెను, 

“చందన్‌, నీవు చిన్నవాడవు. ఇప్పుడు నీవు దుర్గశున 
రణళిశ, నొందుచుండుము యథాకాలమున తెండిగారు నిన్ను 
యుద్ధరంగమునకుం దీసికొని పోవుదురు” అని తేజసిం గనెను, 


“పదునాలుగేండ్ల రాళోడు తుర్కీవారితో యుద్ధము 
వేయంజూలండా [00 జ్‌ చందనసింగు వచించెను, 


(౧౫) జీవన సంధ్య ౧౧౩ 


'లేజసింగు మందహాసముతో “*సింగము కడుపున సింగమే 
పుట్టును. 'దేఏసెంగు కుమారుడు సంగరము కొజుకుం దొందర 
పడ నేల? చందన్‌సింగ్‌ , త్వరలోనే భయంకరమైన యుద్ధము 


సంభవింప నున్నది; మన మందజము కలిసి పోరవలసి 
వచ్చును. మోతండిగారు సర్వదా మహారాణావారి సన్నిధి 
యం దుందురు కదా, సి వచ్చట నుండనియెడల భీమగడ్‌ 
దుర్గమును రథ్నీంచువా శెవరు ? చందన్‌, నీవు చిన్న వాండవే, 
కాని వీరుండవు, కాబట్టి, నీవు ఫీమగడ్‌ దుర్గమును రశీంచు 
చుండుము. రాఠోడ్‌ ఖడ్గము నీచేతియందుం (బకాశించును 
గాక [ఏ అని యాశీర్వదిం చెను. 

చందన సిం గొజులోనుండి కత్తి దూసి, దానిని స్పృళిం 
చుచు, నాకనముదిక్కు_ మొగమె * నేటినుండి నేను (ప్రభువు 
వారి యాజ్ఞాను సారముగా దుర్గమును రశీంచు వాడను 


భగవంతుండు సాహాయ్య మగుం గాక ! చందనసింగు పాణముల 
తో నున్నంతవణకు నొక్క_రాఠళోం. డయినను జీవించియున్నంత 


కాల మీదుర్లములో తుర్కీ_ వాం డడుగు పెట్టనేరండు ! *” అని 
పలికెను, 

చాలుని (పఠిజ్ఞావాక్యముల _ నాలించి రాఠోడులు సింవా 
నాదము చేసిరి. చేపీసింగు నయనములనుండి యానంజా[శ్రు 
వులు రాలను, కాన, యిట్టిర కపవావామునను, నెట్రి యన్న 
మధ్యమునను 'బౌలుని (ప్రతిజ్ఞ సిర్వహింపం బడునో బేవీసింగు 
శాని రాఠళోడ్‌ సైనికులు గాని యోజింప లేదు, 


౧౫ 


హల్చీఘాట్‌ యుద్ధానంతరము దుర్టయసింగు సూర్యమవాల్‌ 
దుర్గమునకుం దిరిగి వచ్చెను. (ప్రాతఃకాలమున సూర్యమహాల్‌ 
పర్వతశిఖరము వద చందావత్సతాక గాలితాకున సంచలించు 
చుండెను, పౌరులు హాల్చీఘాట్‌ యుద్ధమును గూర్చియు తుర్కీీ 
వాండ్రను గుటించియు మాటలాదుకొొన( జొచ్చిరి. (స్రీలు 
కీ రనలు పాడ దొడంిరి. 


సాయంసమయమున దుర్టయసింగు సభాభవనమునం గూరు 
చుండెను, యోధులు కొంద జతని కిర్ముపక్కల నానీనులై 
యుండిరి, కొన్ని నెలల్మక్రీందట నీభవనముళోం. గూరుచుండి 
యున్న వీరులలో నిప్పు జెందలో భూలోకమున లేరు! 
యుద్ధమున మరణించిన వారిని లోకులు |పశంసించిరి. ఇప్పుడు 
సదన్సులో నున్న వారిలో ననేకుల శరీర ములప్రె యుద్‌ ఏవ 
ములు స్పష్టముగా నున్నని. 

నభలో నొకమూల గోలాలు నిలిచియుండిరి. వారు 
యుద్ధములో దమ (పభువు నిన్నడును విడిచి యుండరు, 
వాల్టీఘాట్‌ యుద్ధమునకు దుర్హయసింగు వెంటం జనిన నూర్లురు 
నోలాలలో తనవంక తక దిరిగి రాలేదు. సోహా 
దానులు, వారికి స్వాతంత్ర్యము లేదు. వారికిదాన్య మే జీవ 
నము. వార్మిపాణములు (ప్రభువు చేతిలో నుండును, వారికి 
(బ్రభుభ క్రికంశు వేటొకధర్మము లేదు. వారి సంతానము 


జీవన సంధ్య ౧౧ ౫ 


గూడ దాస్యమునకు లోంబడియుండును. గోలా గోలీని తప్ప 
మజే(స్ర్రీని వివావా మాడుటకు వీలు లేదు రమారమి 
యేబదిమంది పరిచారకు లొకమూల వినయము తోప నిలిచి 
యుండిగి. వారల కుడికాళ్లకు వెండికడియము లుండెను, 

“వర్తాకాలము గడిచిన తరువాత యువరాజు సలీమ్‌ తుర్మీ_ 
సేనతో (క్రమ్మణ మేవాడ్‌ దేశము న్మాక మించునా ? రాజూ 
మానసింగు స్వజాతీయుల రక (పవావాముతో నింకను దుష్షీం 
జంద లేడా? కాకపోయిన పత్‌మున శికోదీయు లింకను 
ర క్తపాతమునకు సమ్మతింతుర్యు తురకవాం[డను రణరంగమున 
మార్కొ_ందురు. ఎంతవజుకు సిసోదియా వంశజుండు జీవించి 
యుండునో, మెంతేదాక చంచావతులనాడు లందు ర క్షము 
(వవహించునో యంతవజకును మేవాడ్‌ రాజ్యలమ్మీ పరాధీ 
నతా కళంకరేఖను లలాబమున ధరింపదు 1! *” అసి దుర్తయ 
సింగు పలుకుచుండగా చారణుం డచ్చటి శేతెంచి దుర్హయు 
ననుమతి వడిసి, హాల్‌దీఘాట్‌" సం(గామగీతము పాడెను. వృద్ధ 
చారణు(డు హల్‌దీఘాట్‌ యుదరంగమునకు.( జనిః (పతాఫునే 
యతివానువ వీరవివోరము నవలోకించి తాం జూచిన చర్య 
లనే వర్షిం చెను, శబ్లోదధిని మభథించి, (పొఢచవాక్కు_న, గంభీర 
న్యరమున గీతము పాడెను. తుద కతండు చందావద్వంశమును 
వరి రించి, కుంతేఛారి ర రక్రసికాంగు(డు, భయంకర మూ _ర్రియయు 
నగు దుర్షయసింహూుని సావాసము నుగ్గడించ్చి గితమును 
సమౌ వీ చేసినప్పుడు సభాభవనము యోధుల యాల్లాస 
రవములతలో నిండిపోయిను, 


౧౧౬ జీవన సంధ్య 


వృద్ధునివెన్వెంట వయస్థణారణు: డొకండు సభలోనికిం 
జనియుండెను. అత డొశానొకగీతమును చాడ ననుజ్ఞ వేడు 
వాడై దుత్తయసింగుతో ని ట్లనెరు, * చందావత్పభూ 
ఆస్థానకవి పన గీతము వంటి హ్‌ రచించుట దుస్సాధ్యము 
ఆ సభానదుల యనుమతి యయ్యె నేని నే నొక గీతము 
పాడెదను. మేఘము సాలతమాలాశ్వత్ధ్మ పభ్ళతి మహోతరువు 
లె వరి ంచినప్పూడు దూర్యాంకురముె నేల వరి ౦ంపకుండునుళ?ి 
ర. ళం రను రం 
ఆనతి యయ్యె నేని యో కొవియు నేదో కొంచెము గవనము 
చెప్పును *) 
 దుర్త్హయనసింగు |ప్రసన్నదృషప్టితో నతనిం జూచి “చారణ 
‘ జ్ర లు 
జేవా, నీవినయమునకు మిక్కిలి నంతసించితిని, నీవు మాకప 
రిచితుండనవు; కాగి వీరులు కవుల గుణములే పరిచయము 


కలిగించును.” గీతము నారంభింపుము అనెను, కవి గీతము 
నారంభించెను. 


౧ 


“ఆ యున్నతదుర్ల మెవ్వరిది * 


ఎవరు వంళానుక్రమముగా దానిని రశీంచుచున్నారో 
వారిదా ? 


అథవా యెవరు తస్క_రులవలె నపవారించిరో వారిజా ? 


తస్క_రుని కవమానము సంభవించును ! తన్మరుని రుధి 
రముతో రాజపుత్ర ఖడ్గములు (ప్రకాశించును | 


ఎల 


66 బ్ర యున్న తదుర్గ మెవ్వరిది ? 

త్న దతుణార్భ మేరమణి యుద్ధము వెసెినో యామెదా ? 

అథవా యెవడు స్ర్రీవథ చేసి * దుర్గము నేలుచున్నా. 
డో వానిదా? ' 

(స్రీ వాంత యవమాన మొందును ! నారీవాంతకుని 
హృదయ శోణితముతో రాజపుత్రఖడ్ల్షములు (ప్రకాశించును ! 


3 


“అఆ యున్నత దుర్గ మెవ్వరిది ? ౨) 

ఎవడు బాలుని సంపద హారించినో వానిచా ? 

అథవా... యేబాలవీరుండు 4 పర్వతము లందు నివసించు 
చున్నా(డో యాతనిదా ? 

* చితోడ్‌ దుర్గ్వధ్వంస సమయమున పత్తు భార్యయు 
తల్లియు మొగలులతో యుద్ధము చేసి మృతి నొందిరి. 

4 తండి జీవించి యుండుట చే [పతాపసింగు యువరాజుగా 
నుండను, వాల్రీఘాట్‌ యుద్ధకాలమున నతండు నపరివారముగాం 
బర్వతము లందు నివసించు చుండెను, 

బాలుడు ఖడ్గము ధరించినాండు, వార్టీఘాట్‌ యుద్ధమున 
బర్మాకమము. చూవినాండు ! తన్కరుని రుధిరముతో వాని 
ఖడ్గము (ప్రకాశించును ! 


క 


“ఆ యున్నత దుర్గ మెవ్యరిది ? 

దుర్గ రతొణమునం 'చేవీరులు నివాతులయిదో, వహాతశేషు 
లయి మెవ్యరు పర్యతిములందు నివసించుచున్నారో వార 
లదా? 

(క్రమ్మజ రాజపుత్రులు దుర్గము నా[కమింతురుు శాత 
వర కముతో ఖద్దములు రంజిల్లుచు ౦డ చితోడ్‌ దుర్గములోో 
(బవేశింతురు [> 

గీతము సమాప్తి నొందెను, జాజ్యల్య మానము లగు 
తరుణుని స్మేతముల నవలోకించి సభాసదు లుచ్చొన్వరమున 
“తుర్కీ_వాం|డ ర _క్రములతో ఖడ్డములు రంజిల్లుచుండ రాజ 
పుత్రులు చితోడ్‌ దుర్గమునం (బవేశింతురు ! *” అని య్మాక్రో 
రించిరి, 

దుర్చతసిం గుత్సాహ వాక్యము నుచ్చరింప లేదు చార 
ణునిం [(బశంసింప లేదు. (భుకుటీ భం గముతో నేలవంకం 
జూచుచుండెను. ఇంచుక నేపటికి కన్నె తి చారణునివంకం 
జూచెను. బారణుండు నభలోం గానంబడ లేదు! 


౧౬. 


డుర్టయసింగు మేడపై శయనించి యుంజిను. ఆతనితల పరి 
ఇారిక తొడపై నుండెను, ముజియొకళతి యాతేసిపాద నంవా 


జీవన సంధ్య ౧ంగా 


హూనము చేయుచుండెను. ఆనస్ర్రీ లిర్వురును రూపయానన 
సంపన్న లు. వారల సవర్య దుర్హయుని విచారమును దొల 
గింప అేకుండెను, 

కొంత తడవు చింతాకులుండై యుండి తుదకు దుర్జయ 
సింగు మంతిని బలువ నంవీ మేడపై నిటు నటు నడువ 
జొచ్చెను. పరిచారికలు గృహాభ్యంతరమున కరిగిరి. 

ఇంతలో మంతి వచ్చెను. తోడనే దుర్హయుం డతనిని 
జూచి * యుద్ధయా(తా సమయమునాటి నాయానతి యీ 
మయ్యెను 1 అని [పళ్నిం చెను. 

6 చారులను నానాదిశలకు. బంవితిని. మరలి వచ్చినవారిని 
లిరుగ6 బంపిలిని, కాని యింతవజకను వానిజూడ౦. గనిపెట్టి 
నవా డొకండును లేడు ’’ అని వుంతి బదులు పలికెను, 

6 అడవులలోను, కొండలలోను, భిలులనడుమును జూగ 
రూకతతో వాని కొజకు వెదకించితిరా ? ** 

66 అస్ని యెడలను జాగరూకతతో బారులు సంచరించు 
చున్నారు” 

దుర్ణయసింగు మొగము వాంచి చిం తామగ్న 6 డయ్యెను, 

“ జీవా యీలాగున జింతింప వలదు. ఇప్పటికిని జీవించి 
యాన్నను వాండు చేనరవారి నేమి చేయంగలండు ? ౨”? 

“జీవించి యున్ననా 1 తేజసింగు జీవముతో నుండుటను 
గూర్చి సంబేహించు చున్నారా ? * 


ధరి జీవన సంధ్య 


“ చీకటిర్మాత్రి వాని నొకసారి చూచితి మంటిశే, యది 
(భమ కాకూడదా ? వాండు (బదికియే యున్నయెడల మశ 
గూఢచారుల కేల కనంబడండు ? ఇంతకాలము నిక్పేమ్షుండై 
యుండుటకు. గారణ మేమి? బేవాా  నిప్కూ-రణముగా 
విచారము నలదు. [వాదమున దుమికి లేజసింగు మృతిం 
గాంచి చాలకాల మయినది. ” 


రక అమాత్య్యా, వాన నొకనాటిరాతి చూచినా నన్న -చోం 
బొర పొటు కావచ్చును. కాస్కి వానిని రెండుమూడుపర్యా 
యములు నూఛినాను*ి 


కళ ఎప్పు డెప్పుదు ? 

66 భిలులు కాసి, భూ మిజాలు కాని బల్లముపట్టుట నెటు 
గుదురా ? కాసి, హాల్చీఘాట్‌ న రెండు దళముల 
భిలులు భూమిజూలును బలెములను గతులను జేపటి, రాజూ 
య య లీ యు 
మానసింగు సేనపై 6 బడిరి. ౨ 


ఈ బది నిజముగా విస్మయకర వృత్తాంతమే | ౨) 


6 ఎంతమాత్రము విస్తయకరము కాదు. వారు భిల్లులు 
శారు. ఒక రాఠళోడ్‌ యోధ భిల్లవేవముతో నుండెను. నేను 
వాని నానవాలు పట్టితిని. అతం డానాటి బాలుడే ! చితోడ్‌ 
ధ్యంననమయమున జయమల్లుని పార్మషమున యుద్ధము చేయు 


[౧౬) జీవన సం ధ్య ౧౨౧ 


చుండ తిలకసింగును జూచితిని, అతని వుత్రుడు యుద్ధ ములో? 
దండిక ౧కు దక్కువవాండు కాండు.”] 

అమాత్యుని వదనము గాంభీర్యముద్ర వహించెను,, మర్ష 
యసింగు మలుల నిటు చెప్ప సాగాను, 

“ఆ హల్రీఘాట్‌ యుద్ధములో వానిని జ నాబళ్లె 
ము సప జ్రక.. జొ చచ్చెను. 'దుర్ణయసింగు బల్లెము వ్యర్థిము 
కానేరదు. ఒక్క_పోటుతో శృతువు నీలోకమునుండి వెడల 
గొట్టవలె నన్న యభిలావ కలిగెను. కాని మృగయాదివనపు 
గాధ జ్ఞ పికి వచ్చుటచేం చేతిలోని యీూబు చేతిలోనే 
యుం డెను* 

“వేటలో జేపరవారి (సాణములను రథ్నీ ఆచినంత మొతాన' 
వా డవధ్యుC డగునా 12) 

“మన దేశమును జయించుటకు. దురుషవ్కులు నిరంతర 
(పయత్నములు చేయుచున్నారు. విజాతీయులశో యుద్ధము 
సంభవించి యుండగా స్యజాతీయుని వధించుట రాజనీతి 
కాదు, ౨ 

“ఆలా గ నచో నన్వేషణ మెందులకు +) 

66 వసాడు డ్‌ల్లీతో యుద్ధము ముగియునో యూనాండే 
.దుర్దయసింగు తన హృత్కంటకమును 'బెటికివేయును, అందుల 
కయి ముందుగానే వాని నివాసస్థానము నెజింగ్నియుండుట 
మంచిది, * 


౧.౨౨ జీవన సంధ్య 


6పెదకించుటలో నాలోపము లేదు. ఇంతవజకును బేవర 
వారి యుబ్దేశము న్పష్టముగా బోధపడీనది కాదు (ప్రభువు 
చారు, వానిని మూడవ పర్యాయ మెక్క_డం జూచినారు ? ౨ 
దుర్ణయసింగు కొంతసేపటివజకును మాటలాడ లేదు, 
అతనిముఖము (కొమ్మక్రమముగా భంగపాటు నొందం జాశ్చా 
ను, తుద కతండు మంత్రిని జూచి “ఈనాం డాపిన్నణార 
ణుని గీతమును ఏన్నారు కొదా* దాని యర్థ మేమి 9? అని 
(పళ్న వేసెను. 
“కక చిపోడ్‌ పునరుద్ధరణ మును గూర్చి వారణబేవ్రు-డు 
పాడినాండు.”” 
“వృ థామం (త్రిత్వము ! హుమ్‌! అది మొదలుగా నావు 
స్సు సంబేహోస్స్పద మయినది. కాని యిక సంథయముతోం 
ఎని లేదు. అమాత్య్యా, ఆగీతము చిలోోడ్‌ ధ్యంస వషయకము 
గాదు. సూర్యమవాల్‌ మర్ల విజయ సంబంధ మయినది జటా 
భారము కలవాండు, వెలుంగుచున్న కన్నులవాండుు చార 
అడు కాయ్యు తలకిసింగు ప్యుత్రుండు కేజసింగు ! అని 
దుర్భయు(డు పలికెను. 


౧౭ 


ల్‌ రత మయ్యెను. అయినను రాజపుత్ర బాల యొకతె 
యుంటీగా సూర్యుమహల్‌ పర్వతము మోది యుద్యానములో 
వి హారించుచుండెను, ఆరామము (పళాొంతము. ఒక సారి యామె 


జీవన సంధ్య ౧౨౩ 


నల్లని కన్నులను నీలాకాశము వంక((దిప్పుచు, వేతొెొక మాతు 
మంచులో గొం చెముగా. దడీసియున్న పుష్పములం 
గోయుచు, మృదుస్వరమున గీతికాఖండము పాడుచు-డెను. 

ఆవెన్నెలలో నాతన్వంగిని జూచుచో నామె నూనువీ. 
యని తోడదు; ఒకానొక యచ్చర పూదోటలోని కవతరిం చిన 
దని భాంతి కలుగును. రాజపుతబాలకు( బదుశాలు సంవత్స 
రము లుండును. ఆమెవదశము మిక్కిలి రమ్య ము, నేతములు 
కేజానంతములు శరీరము లావణ్యమయము కునుమకోమలము. 
వయస్సు తక్కు.వగా నున్నను నామె ముఖమున నేదో విచా 
రము పాదుకొని యున్నట్లు బోధపడును నేత్రములను బరికించి 
చూచినచో ననిర్వచనీయ మగు మఃఖము నయనములపె 
వీఠము వేసికొని యున్నట్లు తెలియగలదు, 

వెన్నెల రజతాసారమువలె. బర్గాంతరములనుండి కురియు 
చుండెను. పుప్పుములు తమవయావరణములను విడిచి పెట్టి రీతల: 
వాతమున నేదబేరుచున్న వో యనునట్లు లుండెను, హిమమునం 
దడిసిన పూవులను గోయుట యన్న పువ్పకుమారికి చాల. 
నంతసము. కావున సాం్మదచం।దికోజ్ఞలమగు నుద్యానమునకు 
ర్మాతివేళ నామె వచ్చియుండెను. 

చందకిరణము లామె లలితబాహూునుల వికాదన్కు పతము , 
మీదను ముఖముమోదను వాలుచుండను. చల్లని కిరణనూలు 
గుత్తులు గుత్తులుగా నుస్న శేశములలో నిశ్శబ్రముగాం. (బవే 
శించుచున్నట్లు, క ందోయిని చుంబించుచున్న ట్లు నుండెను, 


౧౨౪ జీవన సంధ్య 


ఆపశాంత నిభాసరిలో దూరమునుండి యాకస్మికముగా 
వీణాధ్వని వినంబడెను. ఆలలితస్వరము నిమేషకాలము లోక 
మును మోహింపం జేసి మెల్లన సాగిపోయెను. తోడనే 
క పుష్పా 1” అను నామము విననయ్యెను 

ఈమధురవాక్కు_ కర్లగోచర మగుటయు, వువ్పకుమారి 
యులికిపడి వెనుదిరిగి చూచెను. మరల గానవురస్పరముగా 
వుష్పా అని నిశనంబడెను, 

వదిక్కు.నుండి సంగీతము వినంబజనో యాదిక్కు_ నామె 
చూ చెను. చూడంగా, చెట్టు క్రీంద చారణుం డొకండు వీజను 
నవరించుచు గీతము నుషకమింప నుండెను. పువ్చకుమారిి 
చారణుల గీతము లన్న మిగుల సభిలాప. కాబట్టి యామె 
వీలగు నంత నమిోపమునకుం జరి, చెట్టుమాటున నుండి 
గీతము నాలకింప. జొచ్చెను. 


రాజవ్యుతాంగనలార్యా సత్యపరిపాలనమును గూర్చిన కీర్తన 
నాకర్షింపుండు. వెనుక నొకపర్యాయ మొకరారోడ్‌ బాలుండు 
చాలికయును గలిసికొనిరి. చిన్నవానికి. బది నంవత్సర 
ములు, కుమారికేడేండు. ఆ సమావేశమున వారికి. బరస్ప 
రానురాగము జన్మించెను, ఒకరి నొకరు పెండ్లి యాడ నంచిరిం 


“పిమ్మట ననేకకష్టములు దాపరించెను. ఆబాలుని తండె 
యుద్ధమున మరణించెను. ఆతని దుర్గమును శతువు వారీంచెను. 
బాలు డేమయ్యెనో యెవరికి 'జెలియదు. ఆత(శు మృతి 


జీవన సంధ్య ౧౨౫ 


నొండెనో (పాణములతో నున్నాండో యెవ్వరు నెజుంగరు, 
(గమముగా లోక మత:ఃని విస్మరించెను. కాని యా బాలిక 
యతనిని మజుచునా ? మణవడు |! 


చోం డావద్వంశ్యు డొకం  డాబాలికను బెండి యాడ 
దలంచెను. ఆతండు విక్రమశాలి, యళోవంతుండు, నిపులె శ్వర్వ 
వంతుండు. ఆవీరుడు బాలికను వివావామాడ నిశ్చయించు 
కొనెను. కాని, యతని కౌర్యమును ధనమును గాంచి కన్నియ, 
వెనుకటివరుని విన్మరిం చునా ? ఆలాగున జరుగదు ! రాజపుత 
స్రీ సత్యము నత్మాకమింపదు. 

చోం డావలత్సభువు కుమారిని లోభ పెళ్లైను కాని యామె 
ఓ“శేను రాశోడునకు వాగ్దానము చేసితిని” అని పలికెను. అత 
డామెను భయపెళ్లైను, ఆమె “రాకోడునకు వాగ్దానము 
చేసితిని” అనెను. ఆతం జామెను బలవంతముగా బెండ్లి యాడ 
నిళ్చయిం చెను, “ చోండావదీరునిక ౦ కె మరణమే మేలు 1! 
అని యామె నుడివెను. రాజవుతకుమారి యాడినమాట తప్ప 
లేదు... వెనుకటి వరుని మజవ లేదు 


ఆ రాళో డెచ్చట నున్నాండు ? పర్వతములందు నివసించు 
చున్నాండు, భియోవృ 3 చే జీవించుచున్నా (శు మవోరాణా 
వారి యుద్దములలో. దిరుగుచున్నాండు, రాజపుత్రయువతి 
సత్యమును పరిషాలించునేని యతండు తప్పక విజయము 
గాంచున్యు రాజపుతయువతి యాడినమాట తప్పకుండునేని 


గా౨౬. జీవన సం ధ్య 


రారోడ్‌ వీరు;యను దన (ప్రతిజ్ఞ ను విడువను. రాజపుతొాంగన 
యెన్నటికిని సత్యము తప్పదు ! 


వువ్పకుమారి యాగీతము నాకర్ణించి _మ్రాన్పడియెను. 
సంగీతధ్వని వాయు[సపంచమున లీన మగు నంతవజకు నామె 
స యుండెను. ఆగీత మాపె హృదయ తంతువ్రులను 
(మోయిం చెను, వృత్తుల నుుబేకింపం చేసెను. అంతట పువ్బ 
కువమూారీ జేసి చెట్టుమజుగునుండీ యీావలకు వచ్చెను. 

చారణు. డాలావణ్యు మూర్తివంక చూడ్కులు పజవీ, 
తిరుగ నేలమిాదకి మరల్చి యి ట్లనెను వ ఈ ర్యా తివేళ నా పలు 
కులనలన 'ేవికి విసువు కలిగినా ? అడవులలో దిరుగు చారణు 
నకు (కోతలు దొరకరు, దేవికి వినువుగా నున్న పతమున 
బారణుండు వనములోనికి మరలిపోయి, నిర్ణన్మప గేశమున 
గూరుచుండి కూనిరాగము-లు తీయును* 

ఆహా ! సంగీతముకంశును ఛచారణుని న్యవువాక్యములు 
వృాదయంగమము లయ్యెను. వెన్నెలలో నతని యవయవములం 
గాంచి పుప్పకుమారి విస్మితే యయ్యెను. ఆతని ' యున్నత 
జీవాము జవ్వనపు లావణ్యముచే మిసమిస లాడుచుండెను. 
దీ క బౌహువులయందు వీణా యుండెను. ఉన్న తవదనముమిోదం 
జం(దకిరణములు వాలుచుండెను. చారణుని ముఖము పరి 
(శాంతిచేతనో విపాదముచేతనో కొంచెము వాడియుండెను, 
అతడు |క్రిందిచూడ్కు.లతో నిట్లనెను ; “ఆజ్ఞ యయినచో 


జీవన సంధ్య ౧౨౭ 


నడవిలోనికి బోయెదను. చేవి యవధరింపం దగిన గీతము 
చారణుని కెక్క_డనుండి వచ్చును ₹? 

పువ్వకుమారి మానము విడిచి, మేలిముసుగు తొలంగింప 
కుండనే యస్ఫుటస్వరముతో, “వార ణ'దేవుం డీగీతము నెక్కడ 
నేర్చుకొ"నెను +” అని యడిగెను. 

“పవాలయందు, నడవులయందు సివసించువానికడ నేర్చి 
తిని” అని యతిడు మెల్లగా వచించెను, 

66ఆ నివసించువా శివరు +) 

పిత మయిన దుర్గమును గోల్పోయినవాండు, చిన్నతన 
మును*డియు దిక్కు. లేక తిరుగుచున్నాండు.*” 

పుప్పకుమారి యుబ్వేగము నణచుకొన లేక “చారణ'బీవా 
శమించవలెను. ఒకసంగతి యడిగదను. ఆరాకతోడ్‌ వీరుడు 
కుశలమా ?” అని యతనిని (బక్ని ౦ చెను. 

“హాల్రీఘాట్‌ య ద్ధమున ర లోడి వీరుని ఖడ్షము (పకాళిం 
చెను స్టుచ్భులు వచ్చినపకుమున [కమ్ముణ గనయుడును” అని 
నారణుడు బదులు పలికెను. 

“ధగవంతుం డాయనకు సుఖము నిచ్చును గాక $ అని 
పుప్పకుమారి స్మాథునయనయె వచించెను. 

(డేపీ, దిట్టతనమును తుమింతురేని మి మకనంగతి 
యడీగదను. ఆరారోడును మి రెన్న డయిన జూచియున్నా రా? 
లోక మెవనిని మజచెనో, యెవ డడవులలో. బడి తికుగుచుం 
డునో యట్టివానిని మీ రెప్పు డయిన దలంతురా?? 


(౧-9౮ జీవన సంధ్య 


చారణుని స్వరము చలిం చెను క_ఠము రుద్ద మై పోయెను, 
అతికష్టమున నతండు [కమ్మజు ని ట్లనెను. 66 నేనుగూడ .నడన్ర 
లలో సంచరించువా(డను,. ఆరాఠోడు నాకు కనంబడవచ్చును. 
అందుచేత మిమ్ము నడుగుచున్నాను. ఆయనతో 'నేమైన చెప్పు 
నది యున్నడా $౪ 

“బది మాత్రము చెప్పవలసి యున్నది. రాజపుత్ర స్త్రీ 
యాడినమాట తప్పదు, సత్యము పాలించును. 9 

“ఆలా గయినచో రాఠోడ 'ేవగారికి. ఎరిచితుణా?? 

66ఆపీరుం డీయభాగ్యు రాలికి (కొ తవాండు కాడు) అని 
ఫువ్పకుమూరి కొంచెము లజ్జతో ననను, 

ఉభయులు సిశ్శబ్బముగా నుండిరి. కొంతి సేపటికి చారణుడు 
పువ్పకుమారుని జూచి, డేవీ, నా కీగీతము నేర్పినవాండు 
తేజనీంగు గీతములో జెప్పిన వీరాంగన కనబడిన పతమున 
దననువర్తాంగుల్రీయము నామె కీయవలి నని యాయన నా 
కానలి యొసంగినాండు, నేడు బేంగారిని దర్శింపం గల్లీతిని, 
ఇవారణుసి చొరవను తుమించి, యాజ్ఞావీంచెద రేని యుంగరము 
ను (వేలియం దుంెదనూ అని నుడివెను. 

పువ్చకువమూరి సిగ్గుతో నాతరుణుని విలోకించి వణకుచున్న 
హస్తము గాను, ఆమె తనూలత సయితము వడకుచుండెను. 

బారణు(డు నెమ్మదిగా నాయుంగరము నామె (వేలియం 
దుంచ్చి పూవులను వాసించు కోమలత్వము గల యామెకరము 


[౧౭] జీవన సంధ్య ౧ ౨౯ 


ను దనచేతియం దుంచుకొనెను, పుష్పకుమారి కన్నులు మూసి 
కొనెను. చారణునియూపిరి తనకరమునకుం. డాకీనట్లున్కు బెడ 
వులు (వేళులను స్పృశిం చినట్లుకు నామెకుం దో చెను, 


నిజముగా వారణుం డిట్రిపని చేసెనా? కాక యామెకల్పస 
మాత్రమేనా? ఆమె యతనిని మజల వీశ్నీంచెను. ఆ ముఖము 
ఆనేత్రములును గనంబడెను. ' ఈమత్సయత్నక పూర్వముగా 
నామె తనచేయి లాగుకొనెను. ఊణకాల మామెవదనము 
ర క్‌మా రంజిత మయ్యను. 


వాడయమును కాంతపజిచుకొని వుష్పకుమారి యిట్లనెను 
“దారణ దేవా ఆవీరపురుషునకు (బతిదానము చేయుద మన్న 
నాయొద్ద నెట్టియలంకార ము లేదు. కాని యూయనగారు 
మాకు గనంబడిన యెడల ఈపువ్చము వారి కీయవ లెను.” 


౧౮ 


యామిని గత ప్రాయ యయ్యెను. అట్టియెడ తేజసింగు సూర్య 
మహాల్‌ పర్వతమునుండి దిగి, చారణ 'వేవషమును విసర్జించి, 
భీవుచాంద్‌ నివాస సమిీపమంవలి జలాశోయమున (కాత 
స్నానము చేయం జనుచుండెను. (వాదతటము కడ కేగునప్ప 
టికి భిల్లభానలో గీత మాతనికి వినబడెను, బట్టి వేళ నిట్టిప బేశ 
మున నంగీతము పాడువా నెవ్వరు ? ఉత్సుకుంై. తేజనింగు 


౧౩౦ జీవన సంధ్య 


సమిోపముస నున్న చెట్టగుంపులోనికి బోయి చూడగా నె 
_త్తయిన రాలగుట్టమిోద నిలిచి యుండి, పూవులు గోయుచు 
గానము చేయుచున్న బాలిక యతని కగపడెను. ఆమె భీమ 
వాంట్‌ వు, తిక, 

తేజసీం నొక్కి.ంచుక్‌ నిలువబడీ “అమ్మాయో” అని కేక 
వై చెను, 

బాలిక యతనివంకగం జూచ్చి “నీ కోస మడవి పూవులు 
కోయుచున్నాను అని పలికి ననెను. 

ఐల దేమి పిల్లా! రాతి ఒంటరిగా ఇచ్చట వూవు లేల 
కోయుచున్నావు? ఇంటికి బొమ్ము.”” 

ఓ6సీక్రు పువ్న మన్న (పేమ కదా! కాబట్టి, నీకొజకు ఫువ్న 
ములు కోయుచున్నాను” అని వచించి బాలిక కీలకిలన వెను, 

తకేజసింగు బొమలు మిడివడెన్సు అతని కేమియు చెలిసినది 
కాదు, 

ఈ క దండ తీసికొనవా + * అని నగుచు భిల్లకుమారి 
వలీ కెను. 

తీసికొన కేమి? ఇమ్ము.” 

(నేనే మెడలో వె చెదను.? 

ఈ శ్రానిమ్ము[” 

“ల జీవి నీ నత్సమున *ి” 

“6పువ్స ము,” 


జీవన నంధ్య ౧౩౧ 


66ల్రీన్సి పాజవేయుము! 

“ఎందు చేత 19 

66ల్రద్రి యుద్యాన కుసుమము, 

“అయిన నేమి! నేను పాజ వేయను.” 

“ఆలా గై న్య ఈదండ నీమెడలో వేయను.” 

“కారణము? 

“దండికు భువ్చమునకు సఖ్యము లేదు. 

తేజసింగు వింతనొంతుతో “ఏ మది *% అనెను, 

“ఉద్యానపుషప్పములు గొప్పని, వనకునుమములు చిన్నవి, 
అడవి వూదండ మెడలోం గనంబడినయెడల నుద్యాన వువ్పము 
నకు గోపము వచ్చును.’ 

భిల్ల బాలిక యభ్మిపాయ మతనికి. చెలియ లేదు. అంత 
నతడు  ఫుప్పమునకు.కోపము. వచ్చునా ! *” యనెను, 

“రాదా ? రానియెడల నాఫుష్పమును విడుచుటకు భయ 
వడుచున్నా "వేమి ? 

కేజసింగ మాట లాడ లేదు. 

66 రాత్రివేళ నెక్క_డకుం బోవ్రచున్నావు ? అని బాలిక 
యతనిని |బక్ని ంచెను, 

కనీ కెందుకు 1%” 

కక తోవలో దొంగభయ మున్నది.” 

“నా కేమి భయము!” 


౧౩౨ జీవన సంధ్య 


“సీ జేమియును బోలేదా ? 
66 బ్రేజ్పు, ౧ 
బాలిక లేజసింగు నాపాదమ స్తకము పరజథ్నీంచి “నీ (వేలి 
యుంగర మే మయినది * అని యడి7ను, 
ఈపర్యాయము తేజసింగు విస్మితుడె తనలో ఈ భిల్ల 
బాలిక సమ సము నెజుంగునా ౪ నావెంట రహన్యముగా 
వచ్చి, యుంగరము నామె కిచ్చుట చమూచెనా? అది యసం 
భావ్యము!” అనీ తలంచెను. 
తేజసింగు చింతామగ్ను ౫ యుండుట విలోకించి భిల 
హు ణు 
బాలిక వికాదిక నగుచు * ఒకవసువు పోలేదా?” అని 
యడిగెను, న్‌ 
కలేదు, దాని నెక్క_డనో పెట్టియుందును.”” 
“నేను వెదకి చూతునా?0 
“వెదకవచ్చును, 
“దెరకినయెడల నది నాదేనా ? 
666కు [00 
బాలిక కరతాళము వేయుచు, “ఈ దండ తీసికొనివా ? 
అని తేజనీంగును (బళ్ని౦ెను, 
కసీసికొనను, నీ వింటికి పోరాదా 9 
కదన పోను, 
“ఎందువజేత 9? 


జీవన. సంధ్య ౧౩౩ 


ఈచం[దునిం జూడ సంగీతము పాడ మనను పుట్టుచున్నది, 
తేజసింగు స్నానముచేసి వెడలిపోయిను. పోవుచుండగా 
నతనికి వెనుకనుండి యాబౌలిక సంగీతము వినంబడెను. 


కనులకు విం వొనర్చుచు సుగంధము లీనెడి తోటపూలపె 

మునసును నిల్పుంగాని యణుమాతము వనము. లౌ సుమంబులం 
గనుంగొనం బోదు బంభరము; గంధపిపీనము లౌటచేతం గా 
ననమున వాడిపోయి యవఏి నాశము నొందు. (గమ్మక్రమంబుగన్‌ | 


౧౯ 


(శావణమాస (ప్రారంభమున నాల్రీఘాట్‌ యుద్ధము నందు 
స్వ దేళశసం రతుణార్థ ము పదునాల్లు వేల రాజవుతులు (పాణము 
లను విడిచి ఆసంపత్సరము వర్ల ములు కురియుటచేత మొగలు 
లేమియు జేయం జాలక, విధి లేక మేవాడ్‌ దేశమును విడిచి 
పోయిరి. [పతాపసింగు కొన్ని మానములు విశ్రాంతి ననుభొ 
వించను. 

మాఘమాసమున గొప్ప శృత్రుసె న్యము (కమ్మల నే 
తెంచెను, వీర శేషుడు (పతాపుండు రిపుబలములో 6 బెనం 
గను. కాని యపార మగు మొగల్‌ వాహినితో యుతక్షము చేసి 
గలు పొందు "ట్లు ? ప్రతావుండు పరాజితుండ్లై యుద్ధత్నేత్ర 
ము విడిచిపోమెను. 


౧౩౪ జీవన సంధ్య 


మొగల్‌ సేనాని యగు పాహబాజ్‌ ఖాన్‌ కుమల్నేర్‌ 
దుర్గమును బరికే వం చెను. వేవాడ్‌ నుండి వాయన్యదిక్కు-గా 
మార్వాడ్‌ దేశమునకు? బోను త్రోవల కడ్డముగా నుండు పర 
తముపై నీదుర్లము ని నిర్మిం పంబడినది, ఇ తె కొండల మోాదు 
గా వతం మూార్లము కలదు, ప్రస్తుతము మార్యాడు 
శృత్రువా స్తములం దుండుటచేతను, వా రాదిక్కునుండియే 
మేవాడ్‌ రాజ్యము న్మాక్రమింప వనసియుండుట చేతను వారి 
మార్గమును నిరోధించుటకై (పతాపసింగు దుర్గమును రాజ 
ఛానిగా నుంచుకొనెను. సాధ్య మగునంత వణకు నీ దుర్గమును 
రఖీంచ్చి తుదకు పానీయము దుర్గ భ మగుటంబట్టియు, మైని 
కులు రోగవీడితు లగుటం జేసియు, నిధి లేక కుమన్నీతును 
మేనమామ కప్పగించి, (పతావుడు వేజ్‌ొొక దుర్గమునకు 
జనెను. ఆతని మాతులుండు బిజలీ (ప్రమర కువాధిపతి యుద్ధ 
(పారంభమున మహారాణాయెదుట. జేసిన ప్రతిజ్ఞను నెబివే ర్చె 
ను. (భమరవంశము సానందముగా (బాణములు విడి చెరు: 
కుమల్నీర్‌ శత్రువుల చే జిక్కెను. 

(పతాపుడు మేవాడ్‌ దేశవు టాగ్నోయదిశను చావంద్‌ 
(పబేశమునం (బ్రవేశించెను. ఆప్రచేశము దుర్గమము, దుళ్ళే 
ద్యము నయినది. శీవల మాటవికు లగు భిల్లు లందు నివసిం 
తురు. ఈ విపత్సమయమున భీల్లులు రాజపుత్రులకు మిత్రు 
లై రి. [కుతాపుండు బావంద్‌ 'దుర్షమున భిల్ల రాజపుత్ర సైన్య 
ములతో నిలిచియుండెను. 


జీవన సంధ్య ౧౩౫ 


ఈవంక శత్రువు లూరకుండ లేదు. వూనసింగు ధశ్ళేతీ, 
గోగొండదుర్లములను బరివేష్టిం చెను. మహాబత్‌ ఖాన్‌ ఉచే 
పూరును స్వాధీన పజచుకొనెను. ఫరీద్‌ ఖాన్‌ చావంద్‌ దుర్గ 
మునకు పయనము చేయసాగాను, ఇవ్విధమున నపారవాహి 
నులు నల్వ కలం దన్ను ముట్టడించుచున్న ను (పతావసింగు 
ధైర్యమును పూనికను విడువ లేదు. ఎన్ని దినములవజుకు 
మేవాడ్‌ దేశమునం దొకదుర్గ మెనను దన స్వాధీనమునం 
దుండునో యన్నిదినముల వజకు నామవాయోధ భిల్లులతో 
నివసించుచు, సీసోదీయనామమును సిలుపుకొొన నిశ్సేయిం 
ఇను, కొండలయందు రాజవుత్రసై నము దాగి యుండును. 
నిశీధవుం దు పర్వతళిఖరమున దీపకాంతి కాన్పించిన-దో (పతా 
వుని సె నికులు వాళు. మెచుంగుదురు, ఇవ్వధమున నీద 
ని నికులను జేరందీయుచు నాక స్టిక ముగాం నతండు శత్రువు 
అసె బదడుచుండును. అతడు దూరముగా. కాటివోయి నని 
కాని యెచ్చటనో దాగి యుండి నని కాని తలంచి, శత్రువులు 
ఏల్చింతు లై యున్న ప్పుడు (ప్రతాపఫుండు భటుల నాక స్టికము గా 
నోడొ_ని వచ్చి వైరులను బరిమార్చుచురిడును. చితోడ్‌ 
(డ్‌ పోయినది, అబేపూర్‌ పోయినది. కుమల్నీర్‌ పోయినది. 
సర్వతి దుర్గము లెల్ల నొక్కటొక్క-టిగా శత్రు స్వాధీన మగు 
వుండెను ఆమహోవీరు. డెంతమా[తము భయపడక స్వదేశ 
గ్యాతంత్య సంరతణ తత్పరుండై యుంజెను, 


౧౨౬ జీవన సంధ్య 


చావ ద్‌ దుర్గమును జయింప ఫరీద్‌ ఖాన్‌ గొప్పబలము 
తోం జనుచుండెను. పర్వత్మప చేశమును జయించి ముసల్మాన్‌ 
మహోల్లాసముతో (పతాపునిం జెజం బెటం దలచెను. అకస్మిక 
ముగా (పతాఫుని యానతి రవాస్యము గా నవ్రీక్కు_ల వ్యాపిం 
చిన తోడనే ఫరీద్‌ ఖానుకు రాజపుతబలము నల్లడల దృగ్గోచర 
మయ్యెను. పాపము ! ఆగభీర పర్వత గువాలనుండి ఖాను 
గాని వానిభటులలో నొక్క డెనల గాని స్వచేళశమునకు 
మరలిపో లేదు ! 

కాదంబినివోలె నన్ని వై పుల విపత్సముదయము రాశీభూత 
మయినకొలంది భవివ్యు దాకాశము తిమిరాచ్యాదిత మయిన 
కొలంది, అర్జ సె న్వదుర్గములు త్యం జొచ్చినకోలంది (పతాపుని 
సాహాసము ద న స స నొంద సాగాను. సమ్మగభువనం 
బునకు విరుద్ధము ౫ా నిలిచి, ఖడ్డవాస్తుం డై (వ తాపసీంహూుం 
డొక్కండే యాపర్వత భూ మిని రశ్నీంచునుు, (పతిశిలాఖండము 
మోద నాత్మీయ పరాక్రమ వృత్తాంతమును లిఖంచును |! 

భవీవ్యద్దగన మింకను మేఘచ్చన్నము నంధ కార బంధురము 
కొ సాగాను, ఆ తిపురమధ్యమున (పతాపుని మవోనాహ సము 
విద్యుల్ల తాద్యుతివోలెం (బకాళింపల జొచ్చిను, ఆగాద్యార 
పర్యంత మాతిటిత్సభ నేతగోచరం బయ్యెను. లోకాలోకము 
దనుక నాదీ వీ మెజయుచుండెను, 

(కమ్మజం (బావృట్కా-ల మేతెంచెను. రాజూ మానసిం 
గును మొగలులును విఫలమనోరథుఖె యాసంవత్సరము గూడ 
మేవాడ్‌ రాష్ట్రమును వీడిచి పోయిరి, 


[౧౮] 


తిరుగ వసంతసమయ మేతెం వెను. వసంతకాలముతోనే వజద 
వోలె రిపుబలము లేగుదెంచెను. కాని, (పతాపసింగు శిశోదీయ 
గారవమును నిలుపు కొనును స్వబేశమును రథ్నీంచును, 

(కమ్ము పగితురు కొండలు నిండి యొక్క. టొక్క-టిగా 
దుర్గములను జయించుచు, నల్పసంఖ్య గలిగియు నిర్భీకు లగు 
రాజపుతులను గువాలనుండి వెడలంగొట్ట సాగిరి, ఆవిధము 
ముగా నావత్సరము గడచెను. (కొ త్తసంవత్సరము వచ్చెను, 
ఆనూత్న పోయనము కూడ నతీత మయ్యెను. మరల నొక 
యబ్బ మరు'దెంచెను. యుద్దముల కంతము లేకుండెను. మేవాడ్‌. 
రాజ్యమునకు విజయము కలుగ లేను, 

డిల్లీనుండి నూతనసె న్యము వచ్చెను. (ప్రతిసంవత్సరము 
గొప్పగొప్పబలములు మేవాడును ముట్టడించు చుండెను, 
చక్రవ ర్లియానతిచొప్పున (పసిద్ధసేనానులు సుళిఖీత సె న్యతరంగ 
ములతో మేవాడ్‌ దేశమును ముంచి వేయు చుండిరి. మహో 
వీరుడు (ప్రతాపసింగథై రి పడ లేదు, మేవాడ్‌ లక్ష్మీకి 
విజయము కలుగ లేదు. 

(పతాపుండు, మహాోరాజ్ఞ యు్యుు రాజకుమూరులురు గొండ 
గుహలలో నివసించు చుండిరి. శ్యటతువుల యాగమనవా ర 
ఇ") సోకినంతనే వారు భోజనము విడిచి పాతిపోవుచుండిరి. 
కొన్ని సమయములందు భిల్లులచే రతీంపంబడుచు, మతికొన్ని 


౧౩౮ జీవన సంధ్య 


వేళల వన్యమృగముల యావాసములందు దల దాచుకొనుచు, 
రాజకుటుంబము చెప్ప రానికష్టను.ల నొందుచుండెను. మడత 
వులును వారలకు సమానముగా నుండెను. 

ఎన్ని కవ్షములు దాపరించినను ww వీడక శత్రువు 


లకు లోబడక, కాలవ్నేపము చేయుచున్న మహోరాణాను 
హిందువ్చులు ముసల్మానులు (బశంసింపం జొచ్చిరి. వెరులే 
యతనిని బొగడిరి. అక్సర పాహ (పతాపుని విక్రమము 
నాకిర్లి ంచి విస్మితు డయ్యెను. అతని సభ్యు లెల్లరు నచ్చెరు 
శొందిరి. మణి మాణిక్యవిభూషీతోన్నత సింహాసనమునుండి 
గహర నివాసియ్యు దర్శిదుడు నగు గాణాను గూర్చి (పశంసా 
వాక్యములు చెలువడం జొచ్చెను. సమ్మగ పిందూబేశము 
జయజయ ధ్వనులు ఆశావిం చెను, 

(పతాపసింపహాూసి వేరు విన్నచోం (వాచీన భారతవీళులు 
ఖ్‌ వీకి వత్తురు. [పతాపుండు స పరథులతో యుద్ధము చేయ 
లేదు; కాని నప్తకోటి. జనాధీక్యరుం డగు బాదుపావాతో 
యుద్దము చేసను. అతఈ డొకనాంటి యుద్ధము చేయ లేదు, 
ఇరువదియెదు నంవత్సరములకాలము యుద్దము చేసను, 
తిరువాత |పాణములు విడిచెను, గాని స్వాతంత్య్ర మును విడువ 
లేదు ! 

(పతావుని శతు వగు చక్రవర్తి (పభానసభ్యులలా* నొకందడం 
ఖాన్‌ ఖానన్‌మజోకవి మహారాణా పర్మాక్రమమునకు విస్మయ 


జీవన సంధ్య ౧౩౯౫ 


ముండి ఫారనీభావలో నీ పద్యములు రచించి, యతనికిం 
బంషును, 
జగతి వసువు లెల నళాళ్వతములు : 
అలాని య 
భూములును నంపడలు మాసిపోవు చుండు, 
మాయ జెన్నటికిని మహామహుల కిరి | 
వైభ వంబును రాజ్యము న్వద లెం గాని 
తలను వాంచగ లేదు పతాప సింగు! 
భరతఖండము నందలి (పభుచులందు 
ప తొ కండె స్వధర్మంబు. బట్టు విడక్‌ 
నెజిపీనటి మహాత్ముఃడు నిశృయముగ | 
లు 


9౧ 


ఒక నాటిర్మారతి శరెండుజాములవేళ వనముగుండ గొండతజు 
భిల్లులు మిగుల జాగరూకతతో నవారి మోసికొని పోవుచుండిక్‌ 
అది. చీకటిక్మారి. ఆకసమున సత్మతములు కనబడుట అేకు, 
ఒకరి కొకరు కనంబకుట లేదు. వివినా చ్భాదిత మగు. పర్వత 
మార్గమున నట్టివేళ భిల్లులు తప్ప మజెవ్వరును బయనము 
చేయ లేరు, కాళ్ళచప్వుడు కాకుండ మిగుల నిశ్ళేబ్దముగా 
వారలు. శిబికను భీనుచాంద్‌ పక్క_ణములో చేర్చి ఖిల్లు 
లెచ్చటికో వెడలిపోయిరి. 


౧౯౦ జీవన గంధ్య 


అమేనా విడిచిన (ప్రదేశము గువా, ఆపల్యంకీకయందు 
పువ్పకుమాగి యుండెను, యుద్ధములకు విరామము లేకుండు 
టచే సూర్యమవాల్‌ రాణివానమునకుం. గూడ నిలువ నీడ 
లేకుండెను. కావున దుర్హయసింగు పరివారము వేటొకదుర్లమున 
నివసించుచుండెను. ఒకయోధుని యాజ్ఞానుసాగముగా నిప్పుడు 
పుష్పకుమారీచేవి నీగువాకు( దీసికొని వచ్చిరి. 


గుహాలో దీపము వెలుంగుచుండెను. ఆదివ్వె వెలుతురులో 
పుప్పకుమారికి వింత దోచునట్లు తత్ప చేశేమున రాజపు_తాంగన 
యానీన యయి యుండెను, ఆరమణి దీర్ణ శరీర, ఆమె ముఖము 
మీదుగా వ్యజఖండము (పకాళించుచుండెను, కంఠమున 
ముకాహారము (వేలాడుచుండెను. ఆమె న్మేతములనుండి నిర్మల 
తేజఃవుంజము వెనలుచుండెను, చూాచినతోడనే యామె 
మవావనంశ సంభూత యని తోచక మానదు. మనః కేశముల 
చేతనో మ చెందుచేతనో యామె నుందరవదన మండలము 
కొం చెము వాడియుండెను. ఆరమణికి నలువది యేం ద్రుండును. 


నూర్యమవాల్‌ దుర్గమును విడిచిన దాదిగా వువ్వకుమౌారి 
న్ర్రీముఖమును జూచి కాస్క స్ర్రీలతో మాట లాడిగాని 
యెజుగదు, భిలులగువాలోం (బవేళించి రయరామె భీతయయ్యెను, 
దీవికాకాంతియందు రమణి కనబడినతోడనే వువ్పకుమారికి 
ధైర్యము కలిగెను. ఫువ్నకుకూరి నూత్న (స్త్రీ చెంత కరిగి 
“అమ్మా, నే నెక్కడకు వచ్చితినో తెలియకున్నది ! ఎదుట 


జీవన సంధ్య ౧౮౪౧ 


నున్నవా కెవరో యెజుగను తమరు గొప్పవంశమున జన్మిం 
చినా రనియు, నీయుద్ధకాలమున విపతులో జిక్కి. యాగువా 
నా(శయించిన వా రనియు, నామెడ దయం దలచి నన్నీ నురఖీతె 
(పేశమునకు. బెప్పిం చితిరనియు.( వోచుచున్నది. తా మెవరయి 
నను నేను మిమ్ము శరణుజొచ్చితిని. పువ్పకుమారికి దిక్కు 
'లేదు* అని పలిశెను. 

పువ్పకుమూరి దీనస్వరమును విని, న దల నేత్రములను జూచి, 
యా నూతన స్త్రీ వాత్సల్య ముతో నామెచేయి పట్టుకొని, 
బహబవిధముల నూరడించి యి ట్రనెను : 

“అమ్మా, పుష్పా, ఇప్పుడు నీ వేయవస్థలో నున్నావో 
నేను సయిత మట్టి యవస్థలొ నున్నానూ ఇది భిల్లులగుహ |! 
విషత్కా-లమున వరలు మన కాశోయ మొసంగినారు. ఒక 
రాజవుుతయోధ యిచ్చట నివసించు చున్నాడు. అత(డు 
గూడ మనలను న -రశీంచును. శ తువ్రులగేతు లలో బడకుండ 
కొన్ని దినముల క్రిందట నీీపదేశమునకు నన్ను గొనివచ్చినవాం 
డతందే. నిన్ను నతడే యిచ్చటికి. చెప్పించినాయు. నీ క్‌న్ష 
మయినయెడల మాదగ్గజ నుండుము. నాకొడుకులు కొమార 
లును శేమముగా నుందులేని నీకును శేమమే ఇంతకంకె 
నెక్కువగా ని న్నూఅడింపతేను.” 

ఇట్టి దయారస పరిఫూర్ణ వాక్యములను వుష్పకుమూరి చాల 
రోజులనుండి విన లేదు. బవాూుదినముల తరునాత నీలాటి 


౧౪౨ జీవన సంధ్య 


పలుకుల నాలకించుటచే నామె హా దయ ముప్పొంగెను. 
సంతోవవశమున నామె కనులనుండి బాప్పములు రాలెను. 

ఆక్రొ తకాంత దయావ్యంజక స్వర ముతో “అమ్మా, 
వుప్పా, కాంతి నెందుము. మావారు మేవాడ్‌ బేశమునకు 
(గొ త్తవారు కారు. యుద్ధములు ముగిసినవెమక వారు నీకు 
మేలు చేయం లకు” అని వచించెను. 


౨.౨ 


ఇయ్యవనరమున “నావారామ్మగో” యందలి వారణీజేవి యా 
గువాలో( (బవేశిం చెను, 

బారణీ బేవి నిసర్లగంభీర స్వరముతో నూతనరమణిం గూర్చి 
“జేపీ అంధకారమయ మగు భీమచాంద్‌ గువా పవిత్రము 
'శేచోవంతము నయ్యె నని తెలిసికొని యా తేజస్సును నంద 
ర్శింప వచ్చితిని. మేలిముసుంగు దొలగింపుము. ేవీ, చారణి 
యెదుట నవకుఠఠనముతో. బనిలేదు* అని నుడివెను. అప్పుడు 
మవోరాజ్ఞి మేలిమునుంగు తొలగించెను. తోడనే చీకటిగుహా 
యామె వజకాంతులబే 'బేదీస్యమాన మయ్యెను. అంతట 
నామె చారణితో సంభావీంప దొరకొనెను 

ఉబారణీనాతా, మిమ్ము జూచుటచే స్వస్థచి త్త వై తిని. 
వివత్కా.లమున మాలే నాకు చుక్కా.నివంటివారు, ఆపదలు 


జీవన సంధ్య ౧౮౩ 


మహారాణా వారికి (గొ తలు కావు. అయినను, నిప్పటి క్ట 
ములవంటి కష్టము లిదివజణ శెన్న డును మేవాడ్‌ 'జేళమునకు 
దాపరించ లేదు. బహుదినముల నుండియు మవోరాణా 
నాకంటం బడు భాగ్యము కలుగుట శేదు ! నిరంతర యుద్ధ 
మగ్ను లై యుండుటచేత వారికి భార్యాపుత్రులను జూచుట 
కయిన నవకాళము దొరకుట లేదు. ఇక్కడనుండి యక్క_డ 
కును, అక్కడనుండి యిక్కో_డకును దిరిగి తిరిగి తుద 
కీ గసువాలోం (బవేళించి నాము, ఇప్పటికిని మాకష్టములు 
గ మ్రైక్కంలేదు. తుర్కీవాండు మాసంగతి సందర్భములను 
విచారించి, యీవంక కే వచ్చుచున్నట్లు తెలియుచున్నది, నేడు 
మహారాణావారకి తుక్కీవాంగ్రకును జరుగుచున్న యుద్ధ 
మింకను ముగియ శీను. తురుష్ము.ల సీంవహానాదములు విన 
వచ్చుచున్నవి. నాహృదయము చింతాకుల మయినది. బారణి 
మాతా! మహారాణావారి కుశలనా ర నా శెజిగించి విణా 
రము తొలంగింప వలెను.” 


సోముహారా. i స్వస్థచి త్త వగుము సఏకలింగజీ సయ 
ముగా మపహారాణావారిని రథీంచును వారికిం గుశలమే 1 
““మూాతాా మోమాటలచే నూరటం జెందితిని. మూనోట 
వువుచండనములు పడును గాక! శవాడ్‌ మ. తన 
కాపడ యన్నను భీతి జెందదు. శృతువులను నరకు గొనక్‌, . 
శిశోదీయధళ్మాను సారమొగ' (బాణములు. విసర్టించి గౌర 


రిరోరో జీవన సంధ్య 


వము రథ్నీంచుకొనం జాలును, కాని, రాణావారిని గూర్చియు 
రాజకుటుంబమును గుటించియును నాచింత. రాజనంతానము 
నిరాబదముగాం దల డాచుకొనుట మేవాడ్‌ భూమియందు 
తావు లేదు. రాజళిశువులు తుక్కీవాండ చేతులలో. బడు 
దురా ? మేవాడ్‌ చరిత్ర నేటితోనే తుదముట్టునా 1” 


రిశువుల కాపద కిలుగు నేమో యని మహో రాజ్ఞ ఏర వాద 
యము నయితము కరిగి పోయెను. ఉజ్వలనయన ద్వయము 
చావ్పపఫూర్మ మయ్యెను. పువ్వకుమూరి తన దుఃఖమును 
ముజచి రాణి కష్టములకు తానుగూడ జాలి నొంది కన్నీరు 
విడి చెను, 


చారణీబేవి యిట్లనెను; ోసిసోది.మావంశ మున్నన్నినా 
భును మేవాడ్‌ చరిత్రకు లోపము లేదు. మహో రాక్టీ, శాంతిం 
పుము. రాడకుటుంబము నిరాపదముగా నుండుట కిీప్పటికిని 
తావు కలదు. భిలులు రాజపుతులయెడ విశ్వాసము కలవారు 
మహారాణా ఉదేసింగునకు భీమచాద్‌ తండి యీగువాలోం 
జో టిచ్చినాండు; (ప్రతాపసింగు మహారాణావారి కుటుంబము 
నకు భీమచాంద్‌ ఆశ్రయ మొసంగును. బేవీ, చింత నొంద 
వలదు. ఇచ్చటి కనతిదూరమున జావరా గనులు గలవు 
అచ్చట సూర్యరశ్మి యనుమాటయే లేదు. మో రచ్చోటం 
గుళలముగా నుండవచ్చును. నేటి యుద్ధమిక ముగియును,౨ 


[౧౯] జీవన సంధ్య ౧౪౮ ౫ 


“అమ్మా, మోావాక్యములచే వావిచారము దూర మగు 
చున్నది, ఎట్టికష్ట ములు కలిగినను రాజప్పుత హృదయములు 
సంచలింపవు. కాని యనేక సంవత్సరముల వృతాంతకులు 

; 
అః వచ్చుటపేత (స్ర్రుహృదయ మొకసారి కలతనొందినది, 
సంతానము కుశలముగా నుందుపతు మున యుదము యుగముల 
కొలంది జరుగుచున్నను మోకు భయము చేదు. గువాలే 


మాకు (ప్రాసాదతుల్యములు 1౫” అని నుహో రాజై పలి శెను, 

““ ఇచ్చట రాజకుటుం బమున కపాయము కలుగదు ఇక్కడ 
నివసించు రాజపుతయోధ మహనాణావారి కార్య ముని 
శరీరము నయినను వడుచువాండు * 

66 ఆరాఠోడ్‌ వీరుండే మమ్ము భీమగడ దుగర్గమున రథ్నీంచి 
యిచ్చటికీం దీసికొని వచ్చినాడు. ఈతని చరిత తెలిసికొన 
వలసియున్నది. ఎందు కీతరుణుండు భిల్లులతో నీ ప్రచేశమున 
నివసించు చున్నా (కో, యేవతము పూని సాధింపనున్నా (డో 
తెలిసికొన మనసు వొడము చున్నది, ఈ మాసంకటావస్థలో 
నితనింగూర్చి (పళ్నించుట కే వీలు చిక్క కున్నది. ఇతందును 
తనచర్శితను మా శెజటీంగింపం గోరిక్ర లేనట్లు కనంబడుచున్నా (డు. 
మాకష్టములు గక్ష్రైక్కిన పకీమున మావిపద్బాఎధవుని మజచి 
వోమ్యు మహారాణావారు సయితము విన్మృతి నొందరు. * 


మహోరాజ్ఞి యా గారోడ్‌ వీరునివిషయయీ చెప్పుచుండెనా? 
ఆయోధ దుర్గము కోలోయిస దాదిగా నీభయంకర గుహ 
యందు భిల్లులతో నివసించుచుండెనా 1 


౧౦౬ జీవన సం ధ్య 


ఈ మపశరాజ్లీ, ఆవీరుని వృతాంతము మిక్కిలి 'పెదధ్సి; 
్క ఇ —_ టే 
మోా కాచరిత్ర యొకనాడు చెప్పెదను. భిలుల రశతీణలో నున్న 
: య 
తేజసింగుకం'కు విక్రముశాలిగాని విశ్వాస పాత్రుడు కాని 
మహో రాణావారి యనుచరుబలోం గానంబడండు. బేజసింహుబని 
నాడులయండు ర.కము (పవహీ ంచు చున్న ంతెకాలము మిీపె 
( ఆధి యై 
సీ వాలదు అని బారణి పలిశెను. 

ఫుప్పుకుమారి శరీరము కంటకిత మయ్యెను, హృదయ 
మానందముచే తొండన మాడెను. 

“ఆకసమందలి జేవతలు తేజసింగును ౦షీంతురు గాక! 
బారగీమాతా, అతెనిస్వామిభి పరిక దగినబవూుుమానము నీయ. 
గల్లుదునా *౨ అని రాణి నుడివెను. 

పుష్పకుమూారి మాననము [కమ్మజు సోబ్వేగ మాయెను. 
ఊపీరి విడువకుండ నామె చారణీబేవి వాక్కులకొజకు వేచి 
యుం డెను. 


“ దేవీ 'శేజసింహునకు వాగ్దానము చేసిన: న్నియమిచరణ 
సన్నిధియం దున్నది పుప్పుకుమారిని సంరశీంఫుండు, ఈమె 
ఏశాషస యోగ్యురాలు, పుష్పా, మేలిముసుగు తీయుము, 
దారణివదగ్గణ మోము దాచుట యనావశ్యము, వయమ 
ససోదీయ కులై కపూజ్య, యేయమ మేవాడ్‌ దేశమునకు 
శరణ్య, యట్టి యో తుకారాం శరణు వేడుము అని చారణి 
విక్కా ణించెను, 


జీవన సం ధ్య సక తి 


ఆశ్చర్య లజ్జా (పమోద వివ్యాలయయ్యి, కన్నులవెంట 
బాప్పములు రాలుచుండ పువ్పకుమూరి మహారాజ్‌ పాదము 
లపై (వాలెను ఆమెకు వాక్ళ్టస్ఫూ ర్తి లేకపోయెను. అంతట 
రాణి పుష్పను లేవ నెత్తి, * అమ్మా, యిదివజణకీ వాగ్దానము 
చేసియుంటిని గాదా, * నీవ్ర నాఫ్ముత్రికవు. నేను నీతల్లిని? అని 
మిగిలిన నాసంతానము నురవీతముగా నుండుపతమున 
నీవ్రగూడం గుశలముగా నుందువు. మేవాడ్‌ రాణి (పస్తుత 
మింతకం౧శు నెక్కు_వగా నేమియు, శెప్ప( జాలదు” అనెను. 

అటుపిమ్మట మహోరాజ్ఞ చారణీ దేవిని యుద్ధమునుగురించి 
(పశ్నించెను. బార శి యి ట్లనెను / 

“మహారాజ్ఞీ, చింతీంప వలదు. మేవాడ్‌ చేశాకాశము 
నిర్మేఘ మగుచున్నది. పరాక్రవిమువేతను బట్టుదలచేతను 
విజయము తప్పక సిద్ధించును. 

“ఏవిధముగా జయము కలుగునో (గ్రహించితిగా ?? 

ఈజాళ్తావారి బలము క న్ర్రమునందు మం(తము నందును 
గలదు. శ్యస్త్రసాధ్య మగు వ్యాపారమును మహారాణా వారు 
చేయుచున్నారు. ఇంక నుంతిభామా షాహి పని చేయనలసి 
యున్నారు. మంతిగారి స్వామిభ క్రీచే మేవాడ్‌ జేశమునకు 
విజయము కలుగును.” 

“అమ్మూ, సీవాక్య ములచే నావాడయము శాంతి నొంది 
నది, వుజీయొక మాటి)” 


౧రో౮ా జీవన నంధ్య 


“మహా రాళ గారి యానతి శిరోధార రము. అజ్ఞాపింపుండు $! 

6 రాజపుత్రులు పూర్వ మార్యావ 'ర్రమునంతను శాసించి 
రని మో ముఖతః వినియున్నాను, చవ్వాణ్‌ పృథివి రాజు 
సార్వఫభాముండై యుండెను. రాణా సంగామసీం గకచ్చతాధి 
పత్యము కొజుకు మహ్మాప్రయత్నములు వేసి యేబది సంవత్స 
రములు జాటినవి. ఇక మే మెన్న టికయిన హీ ందూదేశమును 
వాసింపటలమూా ? హీందూసాన భవిమ్యద్దళ యె టున్నది ? 

@ టు లా 

విజయము తుర్కీవాం[డకా ? శికోదీయులకా 1” 

చారణీజేవి చాలసేపు యోజించెను ఆమె ముఖము 
భాయా[ కాంత మయ్యెను, బొములు ముడినజెను. తుదకామె 
మిది. చూపుతోను, నినర్షగంభీర స్వరముతోను నీలాగు 
ళళ యా 

నుబోరాడ్డీ * నేను పెద్దదానను. దృష్టీ మందగించినది, 

భవివ్యుదాకాశమున దూరముగా జూపు (పసరించుట లేదు, 
జేపీ, చీకటి ! కటికి చీకటి 1 అని చెప్పెను, 
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మహారాణా (ప్రతాపసింగు పడరాని యిడుములం బడుచుం (బతి 
సంవత్సరము యుద్ధములు చేయుచుండ దుర్గములు (క్రోమ్మక్రమ 
ముగా స్వాధీనము తప్పిపోనం జొచ్చెను. తుద కతందు తన 
కుటుం బమును నూర్యమవాల్‌ దుర్షమునకుం బం పెను, 


జీవన సంధ్య ౧౦౯ 


పలాగుననో యీవృత్తాంతము (గహించి శ్మ్యతునులు నూర్య 
మవాల్‌ పయి వచ్చి పడిరి. చేశమందలి (పముఖు లగుయోధులు 
నుహారాణా వెంట నుండిరి. ఎవరో కొందజు మాిను 
దుర్గమును రథ్నీంప సమకట్టిరి. 


తేజసీంగు సూర్యమవాలునందే యుండెను, విపత్సమయ 
ములందు రాజపుత్రులు మైతితో వ ర్తింతురు కావున దుర్ణయ 
సింగు తేజసింగును నతని సె నికులును దనదుర్గ్షములో. (బవే 
లింపసచ్చెను. తేజసింగు విశ్యాస ఘాతుకు(డు కానేరం డని 
దుక్తోయసింగు నమ్మకచు. తేజసింగు క్యత్రుమధ్యమున నిస్సం 
దేపాముగా సవసీంపం జొశ్చాను. దుర్ణయసింగు వీలు చిక్కె. 
నని తన్ను వధింపం డనియు, దాను వచ్చినపని దేశము కొల 
కగుటచే మోనము జరుగదనియు నతడు భావించెను. 


తేజసింగు దుర్జయసింగును సమాన పొరువశాలురు,. ఉభ 
యులు నొకే (పచేశమునం దుండుటచే వా రొకరి నొకరు 
మించయత్నించు చుండిరి ఎచ్చట నపాయము కలు“వచ్చునో, 
శత్రువుల సంఖ్య యెక్క_డ మిక్కుటముగా నుండునో యక్క. 
డకుం బోయి చేరవలె నని వారు (పయత్నించుచుందురు. 
చోండావతు తక్కువవాండు కాండు రాఠరోడ్‌ వానికి దీసి 
పోవండు. కాబట్టి యొకరికంకు కొకరు ముందడుగు వేయ 
[శమ పడుచుందురు. ఒకర్మాతి శత్రువులు దుర్గజ్వారము నొక 
దానిని విడనెట్టి, యామార్గమున కోటలో. (బవేశింప, నువ్మక్ర 
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మించిరి. దుర్హము నందలివారలీ యాపదను గాంచి [మాన్పడి 
యుండగా తేజసి గు సింపానాదము వ కొద్ది సేనతో వె రుల 
నడ్డగించెను. పిదప రివుబలమును జిందణు వందలు చేస్తి కోట 
"వెలుపలికి వెడల గొటి, ద్వారము మూసినతరు వాత ససెన్య 
ముగా గోడ దుమికి దుర్గములో. (బవేశించెను. ఈయసా 
మాన్య సావహాసమునకు దుర్గ వాసులు జయధ్వనులు వేసిరి. 
దుర్ణయసింగు (పభాతమున దుర్లద్వారము తెటువ న్‌ పం, 
కెండువందల చోండావత్సేనతో నయిదువందల మొగల్‌ 
బలము పై 6 బడ, దానిని గొండ।కిందకిం వాజం (దోలెను, 
అతండు తిరుగ దుర్తములోం జేరగా -వోండావతు లెల్లరు సింహా 
నాదములు చేసిరి. 

ఇన్విధమున కన్ని మానములు చనుటయు, దుర్శమునందు 
భోజ్య పానీయములు తగ్గిపోవం జొచ్చెను. అంతట రాజకు 
టుంబమును సూర్యమ హాలులో నుండుట మంచిది కాదని 
యెంచి దుర్ణయసింగు మజీయొక వోటికి. బంపెను, తక్కిన 
'యోధలు సయితము తమతమ కుటుంబములను వేర్వేటు 
చోట్ల కనిసిరి. వీదప నర్గాన్న ముతో నావీరులు దుర్గమును 
రశీ ంచుచుండిరి. 


రాజవుతులు మజియొక మానము దనుక దుర్గమును 
గాపాొడీరి, కొని భోజనము సరిగా లేకుండ జీవించుట కష్టము 
గజూ. తుద కొకనాడు దుర్గిద్వారము భగ్న మయ్యెను. 
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మొగలులు కోటలో. బొరంబడిరి, రాజపుత్రులకును మొ%లు 
లకును గయ్యము (ప్రారంభ మయ్యెను, 

యుద్ధము దారుణముగ నుండెను. రాజపుతులు మరణము 
నిశ్చయ మని తలంచి భయంకరముగా వె రులతోం జెనంగ 
సాగిరి, కాని యపార మగు మొగల్‌ వాహినితో. బోరియు 
కొద్దిమంది రాజపుతు లేమి చేయంగలరు ? (కమ్మక్రమముగా 
ముగలులు ముందునకు. జనుచు_డిరి, 

నంగర తరంగము లావరణమునుండి లో, లికి. (బవహి౦ప6 
సాగెను. బందూసగుల ధ్యనులతోను, ఖడ్గములరుణ 
రుణ నినాదములతోను, "స నికుల కోలాహాలముతో 
డను, నరుల యూ ర్రరవము తోడను సూవ్యమవాల్‌ దుర్గము 
సండిపోయెను. శేషీంచి యున్న రాజపుత్రులు పట్టు విడువక 
పగతుణ నెదిరించుచుండిరి. 

(పాసొదమున వెనుకటి ఛా౫మునం దొకగదిలో నాక సిక 
ముగా తేజసింపొ దుర్ణయసింవాులు కలిసికొసిరి ఇరువురు 
ర కసికాంగులె యుండిరి. తేజసింగు కొంచె మాలోచించి, 
దుర్షయునితో “.ఏోండావతు రాఠోడు పరాక్రమమును జూచి 
నాండు, రాఠలోడు చోండావతు (పతాపమును జూచినాండు, 
ఇక యుద్ధము న్నివ్పయోజనము, ఈ కయ్యములో - మృతి 
నొందినను లాభ మేమి ? నేడు మనము [పాణములతో బయట 
బడిలిమేసి మహారాణావారికి మజియొకసారి యుపకరింతుము? 
అని పలికెను, 
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“మహారాణా వారి కార్యము నేజవేర్చుట రాజపుత్రుల 
(వథమధర్శము. అయితే (ప్రాణములు దక్కి-౦ంచుకొనుటకు 
మార్గమున్న దా ? 

గవాతుమును జూపి, తేజసింగు “ఈ కిటికగుండ రాలోడ్‌ 
బాలుడు [కింది మడుగులో దుమికి, యీదుచుం బోయి, 
(ప్రాణములు దక్కి_ంచుకొనె నట ! -వోండావద్వీరుండు రాలోడ్‌ 
బాలుడు చేసిన (ప్రకారము చేయవచ్చును ! అనెను. 

పూర్వవృత్తాంతము జ్జ పికి వచ్చుటచేత లజ్ఞాశోధములు 
శాలరేగ, ఖడ్గము చలింప, దృుయసింగు నేల దన్ని, వాతా 
యన మార్గమున (హొదములో దుమిశెను, 

శతేజసింగు సయిత మాజాలమార్షమున సరస్సులో. బడెను. 
ఇర్వురు నీదుచు నావలి యొడ్డు చేరిరి, 

సూర్యమహల్‌ దుర్గము మొగలుల స్వాధీన మాయెను, 


౨౮ 


రాజ కుటుంబము సూర్యమహలునుండి థీమగడ్‌ దుర్గ మునకుం 
చ నెను, మొగలు లాప్ఫృత్తొాంతిము నేలాగుననో (గహీంచ్చి 
యాకస్మిక ముగా నౌక రాతి యాదుర్ల ముపై 6 బడిరి. రాజు 
కుటుంబమును బట్టుకొని, డిల్లీకిం బంపిన వతమున (ప్రతాప 
సింహూుండు లొంగక మానం డని తుర్కీ_వాండు భావించిరి, 
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రాజపుత్రులు యుద్ధసన్నద్ధులె యుండ లేదు. దుర్గములో 
చేవీసింగు లేడు, అతడు మహో రాణాతో నెచ్చటకోం దని 
యుండెను. అయిదువందల రాఠోడులతో చందనసింగు కోట 
లో నుంజెను. తేజసింగు నయిత మచ్చటనే యుండెను, రాజ 
కుటుంబ నంరత్సణభారము వహించుటచే నతడు దుర్గమును 
వదలుటయే లేదు. 


ముసల్మాను లాకస్మికముగా దుర్గమును ముట్రడి వేయుటచే 
'లేజసింగు మొగము వాడిపోయెను. మొగలులు చీమలబారు 
వలె నల్వంక లం గానంబడీరి. తేజసింగు చందనసింగునుజూచి 
“చందనసింగ్‌, నేడు మనము దుర్గమును నిలుపుకొనుట సంశ 
యము. రాజకుటుంబము నిచ్చట నుంచుట వేమముగాదు, 
ఇక్క_డనుండి _వెడలిపోనవుటకు రహాన్యమార్ల మరణ్యము 
గుండ నొకటి కలదు. అయ్యది నాకును, నాభిల్ధులకును 
మూత్రము “తెలియును. నురతీత [పదేళముం జేరునప్పటికి 
సూర్యోదయ మగును. అప్పటివణకును దుర్గఎును రథ్నీంచు 
భారము నీమోద నుంచినాను. * అని యాజ్ఞాపీం చెను. 

దు ర్లమును రవ్నీంచు భారము పూర్యమే టబేవంవారు 
నాపై 6 బెట్టినారు "బేవరవా రాజూపించిన రీతిగా సూర్యోద 
యము వటికును దుర్గమును గాపాడెదను. పభువుగారు నిశ్చింతు 
లయిి రాజకుటుంబమును దజలింపుండు. మన ధన (పాణములు 
మవోరాణా వారివే! ౨ 
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కాలుని వాక్యముల నాకర్ణించి తేజసింగు (ప్రమోదము 
నొంది. చందన్‌, నీమాటలు వినుటబే నాచిత తోొలణి 
పోయినది ! ” నిట్టూర్పు విడిచి యన్ఫుట స్వరముతో గసశే ! 
కాని చేవీసింగు ప్పుత్రునిగార్చి (పన్నించినప్పుడు నే నేమం 
దును !** అనెను. 

తేజసింగు భిల్ల వేషము దాల్చి, రాజకుటుంబబు ను నిరపాయ 
(పబేశమునకు. గొనిపోయెను. 

కొంతసేపటికి దుర్మవాకారముపై 6 గరదీవీకలు కానంబడెను, 
మూడువందల సైన్యము దుర్గము వెలుపలి కరిగాన్యు మిగిలిన 
చెండువందలసేన దుర్గములో సిద్ధముగా ను. డెను, 

ఇంతలో మ'సల్మానులు వచ్చిపడిరి. వముహారాణ్తాను సకు 
టుంబముగాం బట్టుకొనవచ్చునన్న యుత్పాహవమిచే వారు 
భయంకరముగా యుద్ధము చేయసాగిరి, తమగారవము పోన 
రా దని రాజప్పుతులు పట్టుదలతో శత్రులను దాకు చుండిరి, 
యుద్ధము దారుణముగ నుండెను, 

రాతి యంతయు పోరు జరుగు చుండెను, తూర్పుదిక్కున 
రా౫కేఖలు కానంబడునప్పటికి రాజవ్లుతు లనేకులు మృతి 
నొందిరి. అంతట చందనసింగు దుర్గములోం (బవేళిం చెను, 
ఆతనివెంట రమారమి యేబదుగురు భటు లుండిరి. వారల 
యార _క్రన్మేతములను, రక్తసిక్త పరిచ్చదములను దీర్జుళరీరము 
లన భీషణ ముఖమండలములను జూచినయెడల (బవా్మాషర 
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ముచే బలిసిన రాతసులతో యుద్ధము చేసి పరాజితు లయి 
నిజాలయమున జొచ్చుచున్న చేవత ఒనుటకు సంశయ ముం 
డను. సంరంభముతో మ:సల్మానులు తోసికొని వచ్చిరి. కాని 
రుుణరుణ ధనముతో దూర్గకవాటచు మూయ? బడుటచే 
వా రాగ వలసివచ్చెను, 

అప్పుడు మొగలులు వాతక్యాను లయిరి. ర్మాతియంతయు 
యుద్ధము వేయుచుండుటచే వారు బడలిక నొందిరి. ద్వారము 
బద్ధమై యున్నది. దిన మంతయు యుద్ధము చేసిననే గాని 
దుర్గము సాధి మగునట్లు తోచుట దు. బడలిక జెంది 
శీణబలు లయియున్న మొగలుల నుద్దేశించి సేనాపతి యిట్లు 
ల; 

(సై నికులారా, నేడే భీమగడ్‌ దుర్గమును స్వాధీనము చేసి 
కొందును, నేడే [పతాపునికుటుంబమును చెజుం 'బెబ్రదను, 
కాబట్టి వీరులారా, (ప్రస్తుతము వి శ్రమింపుండు 1° 

ముసల్మానులు భగో్నో ద్యము లగుట గాంచి చందన 
సింగు కోటగోడపె శెక్కెను. చూడగా రమారమి వేయి 
మంది తురుష్కులు గోడవెలుపల ష్మిశమించు చుండిరి, 
యుద్ధము ముగియ వే దనియు మజల మొగలులు కోటను 
ముట్టడింపక పోవ రనియు చందనసింగు (గ్రహించెను, బౌలుని. 
బొమలు ముడివడెను, వుఖమండలము చిం కాచృన్న మాయెను 
ఇంచుక మోజించిి దరహాసముతో నతండు (క్రిందకి దిగెను, 


జ. జీవన సంధ్య 


చందననీంగు తనవారిం బిలిచి * యోధులారా, సాధ్య 
మగు నంతవజకు మనము (పయత్నము చేసినాము, నాతి 
జను నిర్వహి చితిని, అల్ల బె సూర్యభగవానుం డుదయించు 
చున్నాడు. ఇప్పటికిని దుర్గము వెలుపల రమారమి పదివం 
దలమంది మొగలు లున్నారు. లోపల మనము అెండువం 
దలకు మించము. ఇక నేమి చేయవలెను? మోయాలోచన 


యేమి +” అని యడి”ను. 


బహిరంగయుద్ధమునం (బాణములను వినర్ణించుటకం'కు 
రాకోడు తేమి యాలోచింతురు + అని యొక వీరు డనెను, 

“అటుతరువాత మన తల్లులు, తోడబుట్టువులు, తక్కిన 
స్త్రీ బంధువులును మొగలుల బానిన లగుదురు. రాజవుత 
రమణులు డిల్లీయందు విలాన (ద్రవ్యము లగుదురు !” అని 
చందనసింగు విపాదముతో. బలికెను. 

ఈవాక్యములు చెవింబడు నప్పటికి రోషము నెల్లర వదన 
ములు జేవ్రకించెను, ఒజలలోనుండి ఖడ్గములు నగము పయికి 
వెడలెను. కాని రాజఘ్మత్రమండలి నిశ్శబ్దము గా నుండెను, 
అర్జన్ఫుటన్వరమాతోోం గొందరు, జోవోర్‌ ! అని యుచ్చరిం 
పగా నందజును దాగి నందుకొని “పురుషులకు వీరశయనము |! 
స్రీలకు జోహార్‌ ! ౨ అని యజుచిరి. 


పిమ్మట చందనసింగు శుద్ధాంతను. న కరిగాను. అచ్చట 
నాతనితల్లి కొందు స్ర్రీలతో ముచ ఎటీంచుచుండెను, ప్ముతుడు 


జీవన సంధ్య ౧౫౭ 


తేల్లిచరణములకు నమస్క_రింపగా నామె “యుద్ధవా ర్త లేమి?” 
అని కుమారు నడిగను, 

“నువా రలే ! గాజపుత్రుం డెవ్వండును వెనుదీయ లేదు, 
దుర్గ మింకను మనస్వాధీనమునందే యున్నది. నూర్యభగ 
వాను డుదయించినాండు !”? 

మాత సంతున్లయె తనూజు నాళీర్వదిం చెను. 


కక్‌ అమ్మా, ఆజ్ఞ యొసంగుదు వేని యింకొకసంగతి విన్న 
విం చిదను. న్యాలయుద్రమున దడాదాపుగా మూడు వందల 
రాఠోడులు మృతి నొందిరి. ఇప్పుడు దుర్గ్షములో రెండువందల 
సైన్యముకం'చు హెచ్చుగా నుండదు. శత్రువులు వేయిమంది 
కలరు కొంచము సేపటిలో యుద్ధమున కుషకమింతుతు *” అని 
పలిక్సి చందనసింగు మిగిలినవాట లుచ్చరింప లేకపోయెను, 
బాలుని కంటినుండి బాప్పకణ మనుపలవీతముగా నేలపై 
రాలను 

“రెండు వందల మంది రాఠలోడులు వేయిమంది తుర్కీ. 
వాండతో యుద్ధముచేయ జంకుచున్నారా ?” అని యావీర 
మాత త్మీవస్వరముతో. బలిశెను, 

“రాజపుత్రులు యుద్ధ మన్న వెజవరు. కాని రాజబవు 
(ఇాంగనల గౌరవము ముందుగా రత్నీంపందగినది |! *”” అని 
చందనసింగు నిశ్చలముగా నుడివెను, 

వళత్చాా యీోమాట చెప్పుటకు వెనుదీయుచున్నావా |. 


౧4౮ జీవన సంధ్య 


రాజపుత్రపీరులు మృతి నొందుట నిజింగినప్పుడు రాజపుత్ర 
(స్రీలు మృతి నొందు చుజుగరా? నాయనా పొమ్ము. 
యుద్దమునకు సం.సిదుండ వగుము. మాపని మేము మూచు 
కొందుము ! * అని నవ్వుచు చందనుని మాత పలికెను. 


వీమ్ముట నామె (స్ర్రీల నందజును బిలిపించి మందహోస 
ముతో ని ట్రనెను, * రమణులారా, మన మోనాడు సతుల 
మగుదుము. ఇంతకంకి రాజపుత్ర స్ర్రీల కదృష్టము కలదా ? 
రాజపుత్రులు వీరు లనియు, స్రీలు సతు లనియు తుర్కీ_ 
వాండు తెలిసికొందురు గాక ! 22 


_నవోదిత "బాలాతపమున (స్త్రీలు స్నానాదికములు కావించి 
పట్టు వ్యన్ర్రములు ధరించి రాజద్వారమున గు మిగూడిరి, 
బాలికలు, యువతులు (పొఢలు, వృభారగనలును సానంద 
ముగా భగవన్నామము నుచ్చరింపం జొచ్చిరి. అనంతరము * 
అనంతరము రాజపుత ధర్మానుసారముగా భూవణములు 
దాల్చి, స్రీ లందజు నుల్లాసముతో చితి నధిరోహించిరి, 


అగ్ని జ్వాలలచుట్టును రాకోడ్‌ వీరులు నిలిచియు=డి, "పెను 
మంటలలో. దమవా రందజణు నీ రగుట విలోకించిరి. ఇక 
వారలకుం (బపంచములో నే మున్నది ? అనురాగమునకు 
నాశేకు సొధారము నళించినది,. అంత నా వీరులు స్నానములు 
చేసి, బేవతారాధనము శకావించిరి, నిశ్శబ్బముగా. గవచములు 
ధరించి ర క్తవ్యక్త్రునులు దాల్చి, శిరస్తొణనుల "పై దులనీ 


జీవన సంధ్య ౧౫౯ 


దళముల నుంచుకొని, కడసారి పరస్పర మాలింగనములు చేసి 
కొనిరి. (పాణములు విడుచుటకు. బూర్వము తెండి గొడుకులు, 
నన్న దమ్ములు, బంధువులు నన్యోన్య పరివ్భం“నుఖము ననుభ 
ఏంచిరి, 

జాము (పొ ధెక్కు- నప్పటికి రుణ రుణ థ్యానముతో 
దురకవాటము  అెటవంబడెను. ముసల్మానులు విస్మితులె రి, 

౧ 4. 
సమ.[దతరంగముల వాడ్పున రాజప్పులవీరులు సరభసముగా 
శత్రువులపై 6 బడిరి. 

ఆయోధలు నివాతు లై రి. దుర్గము తురక వాడ స్వాధీన 
మయ్యెను, కాని వాత శేషు లగు ముసల్మానులు రెండువందల 
రాజపుతుల య్మూకొమణమును మటివ లేదు. 


ఏబది సంవత్సరముల తరువాతం గూడ వృద్ధు లగు ము 
గల్‌ సె సకులు తమపుత్రులకు గాని వొత్రులకుం గాని భీమగడ్‌ 
దుర్తపిజయమును నా శెండువందల రాజప్పుతుల వీరవిహార 
మును కథారూపమున జెష్పాచుండువారు |! 


తటే 


భిల్లగ హ్వూర మున భున్రోరార న పుష్పకుమూరి సందర్శించిన 

నాడు [1పతాపసింగు మొగల్‌ సె న్యము నాక సీక్‌ ముగా నంత 
ష్‌ 

మొందింప యత్నించెన్సు గాని కృతువ్రులు లెక్కకు మిక్కీ 


౧౬౦ జీవన నంధ్య 


లిగా నుండుటచే నుదయము మొదలుకొని యర్ధర్మాతము 
వజకును యుద్ధము చేసి విఫలమనోరధుడై_ చావంద్‌ దుర్గమునం 
శొచ్చెను, మొగల్‌ బలములు [క్రమముగా భీమచాంద్‌ నివాస 
మునికుం జనం బొచ్చుటయుు, మవాోరాజ్ఞ యచ్చట నుండుట 
కే మమ? గా దని తలంచి సంతానముతోంగూడ పుష్ప 
కువూారిని వెంటబెట్టుకొని “జావరా’ గనుల లోనికి 
బోయెను భీమచాంద్‌ నివాసమున రాజకుటుంబము కాన్పింప 
మిచే మొగలులు వెడలిపోగా మహా రాజ్ఞి భూగర్భుము నుండి 
వెలుపలికి వచ్చి చావ'డ్‌ దుర్గమున భ ర్తను జేరెను. 


చావంద్‌ దుర్గమును రఖీంచుటగూడ నసాధ్య మయ్యెను. 
భోజనసామ్మగి తగ్గపోవుచుండెను, యోధులు వీణబలులగు 
చుండిరి, నల్యం8ల మేఘరాళివలె ళత్రుశివిరములు కాన్సించు 
చుండెను. స్థితిగతుల నాలోచించుటకై. (ప్రతాపసీం గొకనాడు 
నభ చేసెను. 

నువారాణా కిర్ముపక్కలం గులాధిపతులు కూర్చుండీ 
యుండిరి. అక్క_టా ! కుమల్నేర్‌ దుర్గమున నాడు కూడీన 
ఆయూధులలొ నిప్పు డెందతు కనబడు చున్నారు? దైల 
వారాధిపలి యగు యూలా కు లేశ్వరుండు నివాతు డయ్యెను, 
చిజలీ (ప్రభు వగు (ప్రమం కులాధినాధుండం మృతి నొందెను, 
ప్రతర వృద్ధవీరులు మరణించిరి. ఇప్పుడు మహారాణాచుట్టు 
నున్నవారు చిన్న వారలు, తండ్రులు కాలధర్య్టము నొందుట 


(౨౧) జీవన సం ధ్య ౧౬౧ 


చేత గులాధిపతు లయి మహారాణాకోసము తము |_సాణము 
లను విడుచుటకు సంసిద్ధు లయి యుండిరి, అమరసింగు మహో 
రాణావారి పెద్దకొడుకు. ఇతడు చిన్న తనమునుండి యు పర్వత 
ములపె సివసించుచు జనకుని కష్టములను బంచూకొనుచం 
యుద్ధమే జీవనముగాం గాలశ్నేపము చేయుచున్నాడు. అమ 
రసింగు తండి దగ్గజణగా. గూర్చుండియుండెసు, 

కొొంతతడను సమాలోచనము జరిగెను, వీమ్మట సేవకులు 
ఖాద్యములను గొని వచ్చి యాకులలో వడ్డించిరి, ఉన్నత 
దళలో నున్నప్పుడు రాజముందిరమున దరుగురాచారము లిట్టి 
స్థితియందు నెంతమా[తము లోపము లేకుండ జరిగినవి, 

వీరులు పూజ్యులు నగు యోధలకు మహారాణావారి పాతి 
నుండి ఫలములు గారవసూచకముగా నొసంస నాభారము 
కలదు. దీనిని దోనా యందురు. నేడు దోనా యొవ్వరి కీవల 
యునో నిశ్చయించుటశై (పతాపసింగు నల్లీక్కు. లు వీశీంచెను, 

అమరసిం గతనిదగ్గఅం గూరుచుండిీ యుండెను, చిన్న వా 
డై నను అమరసిం గనేక యుద్దములందు ధైర్యము చూపిన 
వాడు. (పతాపసింగు తనూజు నుద్దేశించి “అమరా, నీవ్ర 
పర్మాక్రమశాలివే. కాని “దోనాి [గహింపం దగిన వీరు. డొకం 
డున్నా(డు”అని పలికెను, 

కొంచెము దూరములో దుర్దయ తేజసింగులు కూర్చుండి 
యుండిరి, వారిని జూచి [పతాపుం డి ట్లనెను: 66వోండ్రావ్రత్ర్‌ 


౧౬.౨ జీవన సంధ్య 


రాకోడ్‌ వీరులాగా, మిస్వామిభ కి (పశంననీయము. మో 
సర్మాక్రమ మత్యద్భూతము, మీ రుభయులును నాకొలణకు 
(పాణములను గూడ లెక్క_చేసినవారు కారు. బహుకవ్షముల 
కోర్చి రాజకుటుంబము ననేక పర్యాయములు రథ్మీంచినారు. 
అయినను నేడు దోనా [గహింపం దగిన వీరుడు మజియొకం 
డున్నా డు,” 

'కొకైదుట నుపవేశించియున్న బేవీసింగును జూచి (ప్రతావుం 
డీట్లు పలికెను; “డపిసింగ్‌, ఈపాను యుద్ధములలో నాకొజుకు 
మిరు సర్వస్వమును గోల్పోతిని మి పరాకమమునకును 
స్వ్వామిభ _కీకిని దగిన బహుమాన మే మీియంగలను ? మూ 
దుర్గము పోయినది. వీరు. డగు కుమారుడు మృతి నొంది 
నాండు,. కుటుంబము నశించినది, పరజనులు మరశించిరి, 
అట్రయ్యును.. ఖడ్గము దాల్సి మోరు నా వెంట దిరుగుచున్నా రు. 
_్రతాపసిం' గనేక కష్టములను సహింప నేర్చినాండు. కాని 
మోనంటి స్వామిభ కి పరాయణు నిట్టి యవస్థలాోం జూడ్‌ 
(పతాపుని పాపాణహృదయముకూడ (బద్ద లగుచున్నది. వీర 
ఇరాడామణ్సీ మోపవీకత్వమునకుం దగిన బవణుమాన మొసంగుట 
మానవసా ధ్యము కాదు. నేడు నా యాహారమును బగ్మగహించి 
సన్ను ధన్యునిం జేయుదురు గాక 1 


శకవోరాణా వచిందిన యా వాక్యము లాలించి వృద్ధ యోధ 
వెటనే (ప్రత్యుత్తర మయ 'లేదు. అతనికంటినుండి . యు 


జీవన సంధ్య ౧౬౩ 


బిందువు జాణెను, అంతట చేవీసింగు కన్నీటిని దుకుచుకొనిి 
కొంచెము గద్దదస్వరముతో నిట్లనెను : 

“చేవ తమింఫు(డు, స్ర్రీజనోచిత మగు దుఃఖ చిహ్నో 
మును మన్నింపుండు ! నా వార్థ కమున చందనొనకు దుర్గము 
నప్పగించి, ఇాంతముగాం గాలత్నేపము చేయనెంచితిని. కాని 
య్మకమము జరిగినది. అయినను, పుతుంయు నిష్క్ముళంకముగా 
మృతి నొందినాండు. మహారాణావారి కార్యమున వీక మరణము 
నొందినాండు ! అదియే నాకుం దృ పి 15) 

ఇక సంభావణ మేమియు జరుగ లేదు. యూధులన్మేతముల 
నీరు (గమ్మెను. వారికి నాక్యస్ఫూ ర్తి తేకపోయెను. భోజనము. 
నిశ్శబ్బముగా ముగిసెను, మహారాణా పట్లవుదేవి సన్నిధికి 
జనెను. 

రాజశిశువులు కొందజు (ప్రజ్యరిల్లుచున్న యగ్ని చుట్టును 
కూరుచుండి యుండిరి; కొందజు రాతిబండలప్రై నదించు 
చుండిరి. రాణియు పువ్వకుమారియు తొశులు చేయుచుండిలి, 
వీల్లలు న్మిద లేచిన పిమ్మట వానిని భుజింతురు. (సతాపసింగు 
దూరముగా నిలిచి, యాద్భృశోస్టి ము నవలోకింపం జొచ్చెను, 
అతడు చింతాకులుండై యుండెను. 

ఒక్క టొక్క-టిగా దుర్గము లన్నియు శత్రువుల చేతులలో? 
బడోచుండెను, అవారపాము' సైనికులు తగ్గిపోవుజుండిరి, 
(వళాపునికోతిలో (దవ్యము' లేదు, : రాజభాని' లేదు రాజ్యమే 


౧౬౮ జీవన సంధ్య 


లేదు. కొండతప్ప తల దాచుకొనుటకుం డావు తేదు. రాజ 
కుటుంబము నిలుచుటకు నీడ లేదు. అయినను (ప్రతాపసిం 
గీ కవమల నన్నిటిని సహించుచుండెను, 

లు 


మవాోరాజ్ఞ స్వవహా స్తములతో వంట చేయుచున్న వుడు 
శత్రువులు వచ్చుచున్నా రన్న వార్త చెవి జేరగనే యచ్చటి 
నుండి వేటూరక (పబేశమునకు బలాయనము వేసి, మరల 
పాకము చేయ నారంభింప, (గమ్మాణ మొగలుల యాగమన 
వార నాకిర్టి ంచి, యాయన్నము నక్కొడనే వదలి, యేడ్చు 
చున్న సీల్లలను వెంట బెట్టుకొని, మజియొక  తావనకుం 
. జనుచుండును. కొన్ని దినములు భిల్లులదయచే పాశుశ్యరీచేవి 
జూవగాగనులలో దాగియుండెను. ఇట్టికష్టములను పతాపుండు 
సహించు చుండెను, వీనివలన నాతని ఏీరవ్భాదయము చలింప 
లేదు, 

అప్పుడప్పుడు మవోరాజ్ఞి ర్నాతులందు భర సమిోపమున 
శయనించి యుండ, జప్పున వర్తి ము కురిసి, జల్మ్వపళయ మగును, 
పభాతము వణుకును పాశుశ్వరీ జీవి తడిబట్రలతో పిల్లల 
శెతుకొనియుండును, ఇట్టి మనఃశ్లేశములను _పతాపుండు తృణీక 
రించుచుండెను. వీనివలన నాతని వీరవృాదయము సంచలింప 
లేదు, 

రాజకుటుంబ మువ్వ డప్పుడు నిరాహారముగా నొకయడ 
వినుండి మణీయొక యడవికిం బోనుచు బగలంతయు గడపి 


జీవన సంధ్య ౧౬౫ 


ర్యాతివేళ గువాలోం (బవేశించును. వంట _ చేసికొనుటకు 
బదార్థములు చప్పున వొరకునవి కావు బీళ్ళలొని “మల్‌? 
గడ్డితో జొక్రైలు చేసి, పాకేళ్వరీ దేవి సంతానమునకు 
బెటుచుండెను. ఒక రేయి యడనికిలి వచ్చి, చప్పుడు కాకుండ 
౬ ౧m 

వీల్ల చేతిలోని తొశు నెతుకొని పోయెను. ఆబాలిక తిండిలేక 
యేడ్చి యేడ్చి తల్లిజొమ్ముపై న్నిదిం చెను. [పతావుం డిట్టి 
వ్యధలను దృణీకరించు చుండెను. వీనివలన నాతని వీరహృూద 
యము సంచలింప వేను, 


కాని, నేడా మవోవీరుని హృదయము సంచలించినది. 
(పళ స నుగ లలాటము చిం తాకులమె యున్నది ! 
రు 


పట్టపు దేవి మవో రాణాను పలోకించి చేతిలో రొ క్రైలను 
పువ్ప్చకుమూారి కిచ్చి, భర్తతో సంభావీంప నేతెంచెను* 
చూడగా నాతని నేత్రములు చావృపూరితములై యుండెను. 
అంత నామె యచ్చెరు వొంది, *ళ దేమి? మహారాణావారు 
నేడు విచార్భగసులె యున్నారు ! ఇప్పటికి రాణావారు యుద 
వద... @ 
ములచే బడలి, సడలి భీతి నొంది నట్టు లున్నారు అని తుర్కీ_ 
వాడు నింద మోపుదురు * అని పలికెను, 


“ దేప్సి భగవంతుం డెజుంగును ! (ప్రతకావు(డు యుద్ధము 
లచే నడలిపో లేదు, విత్తులచే భీతి నొంద తేదు” అని మహో 
రాణా వచించెను, 


౧౬౬. జీవన సంధ్య. 


ఓ ఆలా గై నచో, సంతానము పడుచున్న పాట్లను జూచి 
వ్యధ నొందితిరా ? మిరు కష్ట పడుచున్న ప్పుడు మేము మా 
(త్రము కవ్షములను సహింప లేమా?” 

66 చేసి, ఈపాొడు యుద్ధము లలో ననేక యోధలు మన 
యమరస్‌ంగు వంటిపుతులను, బ్యుతికలను, భార్యలను, బంధు 
వును బరిజనమును ఇంత యేల సమ సమును గోల్పోయిరి” 

% వ్రక్రలింగజీ వారికి శాంతి నొనంగుం గాక! ఇట్టి శోకము 
నహించుట కష్టమ?, క్‌ 


66 జీవీ జేఏసింగు అను రారోడ్‌ వీరుడు మనకు కుడి 
'చేయివంటివాండు. పాపము ! ఆయన దుర్గమును తురుష్కులు 
లాగివేసినారు. అయన కువూరుండు మృతి నొందినాండు, 
స్రీలు చితి నెక్కి_నారు. ఇప్పు డావృద్ధుండు స్వామికార్య 
మున నెప్పుడు (ప్రాణములు విడుతునో, అని కనిపెట్టుకొని 
యున్నా (డు, * క్‌ 

పాశేక్వరీ బేవి కన్నులవెంట నీరు గార్చుచు, ని ట్లనెను : 

“ఏ మంటిరి ? జేవీసి ఇ కుటుంబ మంతయు నళింబె 
ననియా ఒక కొడు కుండగా నతడు మృతి నొందెనా? 
అయ్యో ! విధాతా, ఫ్నుత్రకోకముకంకు గరినతర మగు పిడు 
గును సృజింవ లేకున్నా వే 1 

6 వీరుల డగు వుతుండ మరణిం చెను, పరివారము పోయె 
న్కు దుర్గము వోయెన్కు వంశ మంతరించెను, బేవీసాప 


జీవన సంధ్య ౧౬౭ 


స్వామిభ క్తి కీదియా ఫలము ! ఇట్టి యనుచరులను బోంగొట్టు 
కొని మేవాడ్‌ బేళముకొజకు పెనగు లాడిన నేమి లాభము? * 
అని [పతాపసింగు పలిశెను. 

అశ్రుపూర్మ లోచనయె పాకేళ్వరీ బేవి తనసంతానమున 
కాహారము నిడం గూరుచుండెను పతావుని హృదయ 
శాంతి నొంద లేదు. కొంతనేపటి కతడు * రాజ్యూధి కారము 
వలన నిట్టి దుస్సవాఫలితము కలుగుచుండునేని నాకు రాజ్య 
మక్క-ఆ లేను, రాజవామమునకు జలాంజలి యొనలగెదను ! 8 
అనెను. 

మజునాడు మహారాణా షతికాముఖ మున అక్బర్‌ పూచాను 
సంధి వేడెను 


౨౬ 


సంధి వేడిన తరువాత గొన్నిదినములు చనెను ఒకనాటి 
సాయంకాలమున (పతావసింగు సభ చేసెను. కులాధిపతులు 
కూడియుండీరి. 

అక్చర హోవాను తాను పష్మతికాముఖమున సంధి వేడిన 
వార్త (పతావసింగు వారికి దెలివి * అక్సర్‌ తప్పక సంధి 
కంగీకరించును. కాని సిసోదియా వంశమువారు మ్లేచు 
భోబడవచ్చునా? ” అని (ప్రశ్నించెను. సభలో ెవ్వరును 
నోరు తెజవ లేదు, 


౧౪౭౮ జీవన సంధ్య 


సాధ్య మగునంతవజకును యుద్ధములు జరిగెను. ఇప్పుడు 
మేవాడ్‌ దేశమున ఇావంద్‌ దుర్గము తప్ప రాజపుతులకు 
మటణియొక దుర్గము లేదు శత్రువులు (క్రొత్త నేనతో నృపతి 
వాత మగు గరలితో చేశ మంతయు వ్యావీంచు చుండిరి. 
యుద్ధమూా 3? (పతాఫుం జేలాగున యుద్దము చేయును ? 
సైన్యమా లేదు- సైనికులకు జీతము లిచ్చుటకు ధన మన్న 
నో నడియును లేదు పోనీ, దుర్గమో ? నిలుచుటకు నీడయీ 
సరిగా లేదు చావంద్‌దుర్గమున  నున్నయెడల శత్రు 
హా _సములలోం బడుట నిశ్చయము. ఊఈపని చేయుట మేలా? 
అంబీర్‌ మార్యాడ్‌ మొద లగు దేశాధీశులవతె మొగల్‌ 
చృక్రవ రికి లోబడుట మంచిదా ? లోబడి, నంధి వేడుట 
కాక యుపాయాంతరము లేదా ? 


చేనికొణ కింతేపర్య ంతేము (పతాపసింగు శ తువులతోో 
బెనయగుచు రాజప్సుత్రర కృమును "'దేథ మంతటను వెదజల్లు 
చుండెనో, (పాసాదమును విడిచి కుటీరమ లందును గువాల 
యందును సివసించుచుండెనోో పవ లనక శేయి యనక నిరం 
తరము కష్టములు సహించుచుండెనో యట్టిస్వాతంత్యమును 
విసర్టించునా ? రాజస్థాన 'దేళ [పభువ్రలందజును మైచ్చదాసు 
లయిరి. ఇప్పుడు మహారాణా సయితము తురకవానికిం దల 
వాంచునా ? బప్పారావుల నిర శ్రలవంశ మింతకాలమునకు తురు 
వ్కు-లకు దాస్యము శోయునా ॥ 


[౨౨] జీవన నంధ్య ౧౬౯ 


రాజప్పుత్తు లెల్లరు నిర్వాక్కు. లయి యుండిరి. కర్తవ్య 
మేమి * 

నేకు లొంగినను జేపు మరల స్వాతం(త్యము నవలంబింప 
వచ్చును. అక్బర్‌ పూవా ధీమంతుండు, పర్మాకమశాలి. ఆత? 
తరువాతి చృక్రవ ర్తి యితేనివ ంటి వాడు కాకపోవచ్చును, 
అప్పును మేవాడ్‌ రాజ్యము స్వాతంత్ర్య ము వహీీొంప వచ్చును, 
కాని యిప్పుకు సిసోదియోా వంశము తురకకు లొంగినయెకల 
నిక ముందు గౌరవ ముండదు, 

ఇట్టి యాలోచనలు జరుగుచున్న సమయమున నొకానొక 
ఫరువుండు పషతిక గొనివచ్చెను. ఆప్మత్రికను లిఖించిన యతండ్రు 
పృథ్వి రాజు. అతడు మహాకవి యోధ. పష్మతిక ఛందో 
ణము యుండెను. 

ge డిల్లీ సామంత రాష్ట్రియు. బి కానీర్‌ నంస్థానా 
చీశుని తమ్ముుండు ఇ పృధ్వి రాజు డిల్లీ నగరమున నివసీంచుచు ౧డును, 
ఇతనికి [పతొపసింహూం డన్న మిక్కి.లి ఇ శ్రి. మేవాడ్‌ 
స్వాతంత్ర్య మును స్మరించి పృధ్విరాజు తనహీనస్థి తివలని వచా 
రమును మజచు చుండువాండు. ఆకాలమున హిందువు లేమి 
ముసల్మాను లేమి మహారాణాను (బళంసింపనివారు లేరు. 

(పతాపుని సంధి(ప్యానాష త్రిక నందుకొని అక్బర్‌ పూవా 
జెందిన యానందమునకు "మేర తేరు. (పతావునివంటి (పజల 
చెరి తనంత దానే సంధి వేకుటచే మొగల్‌ చకవర్రి నంతోవ 
నూచకముగా నుల్సవములు చేయిం చెను, 


౧౭౦ జీవన సంధ్య 


ఈ నిషయముల నాలోకించి పృధ్విరా జు కవితుండై , 
అక్సరుతో ని టనెను, 

మ్‌. 

(“దహాపన్కా అది కల్పితష్యతిక (ప్రతాపుని కీ ర్తిని కాడు 
చేయటకయి యతని శత్రువులు డానిని గల్పించియుందురు, 
నే నామహావీరుని బాగుగా నెబుగుదును. (పతాపసింగు 
మోకు లొంగుననుమూ టట కల 1.20 

వీమ్మట పృథ్విరాజు పద్యమ-లతో నుత్తగము (వాసి? 
మహారాణాకు. బంపెను ఆయు త్తరము నేటినభలో (పతాఫుని 
సతికి వచ్చినది అతండు దానిని బఠింప సాగెను, 


పృథ్విరాజు లేఖ 
పురుషులు పరాకమంబు. గోల్ఫోయినారు 
పొలతులు సతీత్వమును గోలుపోయినారు 
హిందువుల గౌరవము నళియించి పోయె 
తమరు లేకున్న యెడల నంతయును నున్న 


హిందువుల కాశ లల్ల మూాయంబె కలవు 
వీరు లందజ నక్సరు నిలిచినా'డు 
ఉదయసింగు తనూజాతు నొకనిం దక్క. 


మూత్ర ధర్మము పూ ర్తీగా నమనిపోయె ! 
రూపు మూయుచునుండు *నెరోజు లందూ 
నుందరుల గారవంబు “ఘు పోజు నాడు. 


జీవవ సంధ్య ౧౭౧ 


తుదకు నకలం౦క5 మైన చితోడు కూడ 
దక్కు, మాలిన విపణి శేతెంచు నొక్కొ- ! 


చిభవముల నన్నిటిని నూరు విడిచినారు, 
వంశధం సాము వమూతతము వదల లేదు, 
ఆశలను వీడి చివర కాయక్పరునకు 
యోధులే యెందలో లొంగుచున్న వారు, 
తురకవానికి లొంగ నన్‌ దుర్యుళంబు 

అల్ల హమ్మోరుసింవాుని యభిజనమున 


ఛొక్క_దానిక్‌ మాత్రమే మొదవ లేను! 


యూత ధర్మం బు6 చేతి ఖడ్గం బు తోడ 
నిష్క_లంకమ్ము గా మాకు నిలిపినారు 1 


బపహా దినములు వ్యా పారి (బదుకంబోండు 1 
పిదప మేము సుత్మతియ బీడముకయి 
చక్రియ కులావతంస మా స్వామివారి 
సన్నిధికి రావలసి యుండు, జనము లెల్ల 
'దేవరను నమ్మియున్నారు, దేశమందు 
పబలుచున్నది కెలుషంబు, ,పభువువారు 
నిలుప వలయును ధర శ్రమ్ము నిశ్చలముగ 1 


1పతాపసింగు పిక నొకసారి రెండుసారులు మూామ 
సాకులు చదివీ యి ట్రనెను స 


౧౭౨ జీవనస ంధ్య 


ఉవీదలాగా, అపవిత్ర తామధ్యమున (పతావు(డు పవత 
ముగా నుండును. మేవాడ్‌ చేశేమున నుండుటకు వీలు లేని 
వతుమున మటణీయొక చేశమునకుం బోవుడము, అంతే కాని 
స్వచ్చ మగు సిసోడియా నంశమునకు గిలంకము వాటిల్లరాదు!”? 


22౭ 


మహారాణా [(వతాపసింగు చేశములోని (పథాన మోధల 
తోడను సై న్యముతోను, గుటుంబముతోను మాతృ భూమిని 
విడిచి అరావలీ పర్వతములు దాటి మరుభూవు (ప్రాంతమున 
విడిసి విశాంతి తీసికొనుచుండెను. అది సంధ్యాసమయమ:-. 
పర్వతరాళి యింకను రాజప్ఫుతంలకు. గానబడు చుండెను. 
మతునాండు కనబడడు. వప దేశమున సిసోదియా నంశ్యులు 
బవుకాలమునుండి నివనీంచుచుండిరో, సమరసింవా సర్మగామ 
సించూులవంటి మజబోవీరు లతేచేశకమును శాసించిరో యి 
రాజస్థానము మజునాటి యుదయమున కనబడదు! క! 
విచారముతో నిశ్శబ్దముగా బర్వతరాళిని వి విలోకించు చుండిరి. 
(స్రీలు తము శిశువును జంక బెట్టుకొని నజలనయిన లై, 
అరావలీ పర్వతములను వారికీ జూపుచుండిరి. 


“నుందరమగు మేవాడ్‌ బేశమున సిసోడియా వంశము 
నిలుచుటకు నీడ లేదు ఏ అని మహారాణా నిట్టూర్పు పిడిఇెను. 


జీవన సంధ్య ౧౭౩ 


సభాసదులు నిశ్శబ్దముగా నుండిరి, అప్పుడు ఓకలంకను సిసో 
దీయులు స్వ దేశమున నుండుటకు వీలు కలదు, య ద్ధము 
చేయుట కవకాశ మున్నది 1? అనుమాటలు వినబడెను. ఎల్లరు 
విస్మితులై ధని పీతెంచిన వంకం జూచిరి. ఆమాటలు పలికిన 
పురుషుడు మంతి భామా పాహి, 

భామా పాహి కొన్ని మాసములనుండి (పతావుని విడిచి 
యుండెను. రాజా యుద్గగులలో మునిగి తేలుచుండగా మంతి 
ధనము సంగహింపం జనెను, మహారాణా సిసోదీయులతో 
స్వదేశమును ఏడుచుచుండె నని భామా పావాకుం ెలిసెను, 
తోడనే యావృద్ధమంతి వేగముగా. బయనము చేసి, నేడే 
(పతాపుని శిబికమును బేరి వడంకు చున్న కంఠముతో గోతంకను 
శిసోదీ యులు స్వ దేశమున నుండుటకు వీలు కలదు. యుద్ధము 
చేయుట కవకాశ మున్నది 1!” అని పలికెను. 

(పతాపుం డులికిపడి, నూతనోత్పాహముతోను, నాశేతోను 
మంతీ నుద్దేశించి, యిట్లు పలికెను ; 

“అమాత్యపుంగవా, మోవాక్కు_ వ్యర్థము కానేరదు, 
కాని యింకను యుద్ధము చేయుట కవకాశ మున్నదా? నా 
"కీవియు బోధపడుట ీదు. తమరు నిచ్రేశింపుండు.” 

అప్పుడు వృద్ధుండు చేతులు జోడించి *జేీవా, ఈదానుండు 
బహూ దినములనుండి తమసేవ చేయుచున్నాడు, ఈ సేవకుని 
వితృపితామవా పపీతానముహులు బహు చపురుసూంతరములు 


౧౭౮ జీవన నంధ్య 


మం[తిపదవియం దుండిరి. ఆపదపయం దుండి మాపురుషులు 
వంశాన్నుక్రమముగా సంగహి*ంచి యుంచిన ధన మపరిమితముగా 
నున్నది, అఆధనముతో నిరు వదియెదు వేల సె నికులను బండెడు 
సంవత్సర ములవబకునా భిరింప వచ్చును. అనుజ్ఞ యయ్యె నేని 
గాను జాధనము నేలినవారి పాదములకడ నుంచును $ అని 


వినయ పూర్వకము గా పలిశెను, 


మంతి చూపిన స్వామిభ కికి మెచ్చి, [కమ్మిన కన్నీ టిం 
దుడిచికొన్తి (పతాపు౭ డీ ట్లనెను, 


“అమాత్యపుంగవ్యా, మిాపభుభ' క్రికి మిక్కిలి సంతసించి 
తిని. (పభువులు తా మిచ్చిన ధనమును మరల దీసికొందు కా ? 
1పతాపుం డిష్పుడు దార్మిద్య ము ననుభనించుచున్నను దన 
యనుచరుల ధనమును (గ్రహి౦పనేరండులో 


దేవ్యా నేను (పభువువారికి (ద్రవ్యము సిచ్చుట లేదు. 
మేవాడ్‌ దేశపు వి తమును దృదతుణార్థ మిచ్చుచున్నాను. 
న్మిపయోజకు డగు కుమారుడు తన తల్లీ కింతకంకి మజే 
మాయం గలడు? బీవరవారు దేశమును రజ్నీంచుటకు నిజ 
రక్తమును భాగ వోయుచుండ్య నేను తుచ్చ నము నొసంగు 
టకు వెనుదీయ వలెనా ౪” 


“అమాత్య (పవర, మోొమాటలు యు క్రీియు కముగ 
నున్నవి. మో స్వదేశాసురాగము నిరకుపమానము, మీోావాక్యో 


జీవన సంధ్య ౧౭౫ 


ములను శిరసా వహించితిని. మో రొనంగు ధనమును |[గహించి, 
మజియొక పర్యాయము [ప్రయత్నము చేసి చూచెదను” 

(పతాపసింగ క్రమృ్మణి మేపాడ్‌ భూమిపె నిలిచెను ధన 
బలముతో మటతియొకసారి (పయత్నము చేసి చూచెను. ఆ 
(పయత్న ము ఫలితము రాజస్థాన చర్మితయందు. గానంబకు 
చున్నది, 


'దేవరీ యను (పదేశమున పొవాబొజ్‌ ఖాన్‌ సైన్యముతో 
విడిసియుండౌను, (పతాపఫుశు దేశమును విడిచి పాజిపోవు 
చుండే నని యతండు భావించెను. కాని యాకస్మికముగా 
మహావాతమువోలె నల్ఫిక్కులనుండి (ప్రతాఫుని బలములు వచ్చి 
వానివై6. బడెను, విఖ్యాత మగు దేవరీయ ద్ధశ్నోత్రమ న 
పావాబాబ్‌ ఖాన్‌ సై న్యముగా నశిం చెను, 


(పభంజనము వీవ సాగెను. “ఆమాయితి పర్యత దుర్గము 
రాజపుత్రులకు స్వాథిన మయ్యెను, అచ్చటి ముసల్మాను 
లెల్లరు నిహాతు లయిరి, 


ప్రకంపన మింకను జెలే”గెను, కుమల్మీర్‌ దుర్గము దొర 
"కను. దుర్షరతుకుం డగు అబ్దుల్లా తనబలముతో మడిసెను, 
ఉదేవూర్‌ స్వాధీన మమ్యెను, ఇన్విధమున (పతాపసింగు 
పం్మజెండు మాసములలో ముప్పది రెండు పర్వతదుర్తములను 
గెలు చుకొ నను, 


౧౭౬ జీవన సంధ్య 


చండమారుత మింకను విసరం దొడలగేను. చితోడ, 
అజ్మీర్‌, మండల్‌ గడ్‌, ఈమూడును దప్ప తక్కిన 'జీశమం 
తయు రాణాకు స్వాధీన మయ్యెను, మవోపరా కమశాలి, 
మేధానంతుండు, విపులై క్వర్ణ సంపన్నుండు నగు అక్బర్‌ 
పావా పదిసంవల్ప్సెకములలో గెలిచిన భాగములను (పతాపు 
డొక పత్సేరములో జయించెను, 


మవహోవాత మింకను విసరం జొచ్చెను. [పతొపుండు 
మేవాడ్‌ రాజ్యమును దాటి, తన్నపథానవై రి యగు మాన 
సింగు రాజధాని న్మాకమించి, మల్ల పుర మను వాణిజ్య (వదేశ 
మును కొల బెకిను, 
గ ల 


రాజవుత్రులు సూర్యమవాల్‌ దుర్గము నొా[క్రవంచి, "మొగ 
లులను వధించి, దానిని గెలుచుకొనిరి. యుద్ధములో తేజ 
సింహా దుగ్ణయసింవాులు పరాక్రమము మూూవిరి, 


దొర్గములో లేజసింగు మొదట బ్రవేశీంశాన్యు నిమునము 
తరువాత దుక్టయసింగు (ప్రవేశించెను. అప్పుకు తేజసింగు 
తనళతువును గాంచి *దుర్లాధిపాా  వూయనంముతి లేకుండ 
దుర్గ్షములో నడుగు "పెట్టితిని. కావున తువింపవలెను. మహో 
రాణావారి పనిలో నివ్విధ మున చోరవ వేసితిన. మిోదుర్ష 
మును మోరే యేలుకొనుండు. నేను వెడలిపోనవ్రచున్నాను $ 
అని చెప్పెను, 


[౨3] జీవన సంధ్య ౧€౭ 


ఈవా కములు మర్మములను భేదింప్క దుర్ణయసింహు 
డీ ట్లనెనుః 

“రాఠోడ్‌, భఘటనాశక్రిమమున నీవే దుర్గములో నడుగు 
బెట్లితివి. మంచిది ! నీయనుచరులతో దుర్గమును రశీంచు 
కొనుము నేను నీకడ విచ్చ మె తను, దుర్గద్యారము మూసి 

pear ౧ 

కొమ్ము. చోండావతుల చబాహూున్రుంందు బల ముండునేని, 
బిమ్మటి మాట తెలియునులవే 1” 


'ఊర్రాజ కార్యమున మోదుర్ల్గ్లములో. జొచ్చితిని. వీలు దొర 
కిన దని విశ్వాసఘాతుకుండను కానేరను, రాకోడులు [దోవా 
ము నెటుంగరు. చోండావత్‌ , ఇప్పటికిని విచేశీయులతోడి 
యుద్ధము ముగియ లేదు. కాబట్టి మనలో మనము పోరా 
డుట మంచిది కాదు. విదేశీయులతోడి పోరు సాంతము 
కాగానే రాఠళోడులు నూర్యమహలునకు. దప్పక రాయగలరు.” 


అని పలికి, తేడసింగు తన యనుచరులతో దుర్గ్షమునుండీ 
నిమ్క-మిం చెను దుర్హియసీం గార కనయనములతో రానోడ్‌ 
వీరుండు చనుచుస్న వై పునకుం జూచు చుం డెను, 


నూర్యమ వాల్‌ విజయము తరువాత భీమగడ్‌ దురము 
ళా 

రాజపుతుల వశ మయ్యెను. దుర్గము బావురు మనుచుండోను, 

జేవీసింగు కీలోకములోం గల |ప్రియవస్తువులు యుద్ధమునందు, 


నగ్నివో(తమ. నందును నళించినవి, 


౧౭౮ జీవనసంధ్య 


ఇంచుకసేవు చేవీసింగు నీరవుండై. నిలిచియుండెను. సూర్యో 
రళ్ళి యితని ముఖముపై 6 బడుచుండెను. ప్రభాత వాత మా 
తని శుక్ల కేకములను గదలించు చుండెను. వీరుండు జేవీసింగు 
పు(తశోక మును నిశ్శబ్దము గా ననుభవించు చుండెను, 


మెల్లన తేజసిం గతని సన్నిధికి. జవి “ఆర్య, తమను నే 
నేలాగున నూజడింపం గలను? బాలుడు మహారాణా వారి 
సేవలో బహిరంగ యుద్ధమున (ప్రాణములు విడిచినాండు” అని 
పలికెను. 


'దేవేసింగు నిట్రూర్చ్సు విడిచి “*రాజప్పుతుల ధనము, 
బలము, పరివారము, (పాణము...సమ సము మహో రాగా వొ 
రివే, రాజకార్యమున చందనుండు మరణించినందులకు దుఃఖ 
ములేదు. ఈపాడుయుద్ధము వృద్ధుని విడిచి, కుజ్తవాని నెతు 
కొని వోయినబే యని వివారించుచున్నాను !”” అని యాక 
సమువంకం జూచి * నత్వా చందనా! నన్ను నీతో నేల కొని 
పోవై తివి ! * అని య్యాకోళిం చెను, 


చేపీసింగు న్మేత్రములనుండి కన్నీరు [పవహించుండెను, 
అతండు సామాన్యవ్యధ నొందు చుండుట లే దని భావించి, 
తేజసి-గు వృద్ధుని హస్తమును దన శిరన్సపై నంచుకొన్సి 
“తారా మిోప్పుతు. డొక్క_.ండు పోయినాడు. ఇంకొకండు 
జీనించియున్నా (శు ఆశీర్వాదము కొజకు తేజసింగు మిమ్ము 


జీవన సంధ్య ౧౭౫౯ 


(బార్థించుచున్నా (డు, ఈపుతు నాశీర్వ దింప్రుండడు ! * అని 
వచిం చెను. 

66 భగవంతుడు నిన్ను రథ్నీంచుం గాక ! పిరృసింవోన 
నము మిద నిలువును గాక !* 

66 జీవీసించాలుని hehe 2 అజేకుండ నాయనగారి వీఠము 
నా కేలాగున లభించును ? మానాయన గారి పట్టాభి 'పే.కమును 
జూచితిరి. నన్ను (గూడ బీళముపె నిలుపరా ? 9 

జేవీసింగు కన్నీ టిం దుడుచుకొని, దుఃఖము నెట్లో దిగ 
(మింగి, ఖడ్గము గట్టిగా. బట్టుకొని 66 నాజీవితమున కింకొక 
యుద్దేశ మున్నది ! కపథమును విన్మరింప లేదు, ”” అనెను, 


౨౮ 


ఒకనాటి సాయంకాలమున  లేజనసింగు భిల్లనర్దారు భీమ 
బాందును జూడంబోవుచుండ్యు _వాదతటమున భిల బాలిక 
యతనికిం గానంబడెను. ఆబాలిక నగుచుు గంతులు వేయుచు 
రాగము తీయుచు నతనిసమిపమునకుం దనెను, 

6 మధుప మొక్క-టియీ గాక మారుతంబు 

గూడ పుష్పరసంబును గోలుచుండు. ” 

తేజసింగు కువితుండై బాలికచేతిని పట్టుకొని * నీవ 

వాండ వియినపత్‌ మున సీయీచాపలమునకుం దగినళొ స్తీ సి 
చేసియుందును ! * అనెను. 


జూ ఆర న! 
౧౮౦ జీవన సంధ్య 


ఈ నే జేమి. చేసినాను? నన్ను విడిచిపెట్టు. 9క నేను 
గీతము పాడను. గీతము పాడినప్పుడు నీకు. గోపము వచ్చు నని 
నా శేలాగునం. చెలియును ?*ి 

66 దు ర్యార్లురాలా, ఎండు కీగీతము పొడినావు ? వువ్పను 
నిపష్కారణముగా నిండించితివే౦ యీవేళ నాచేతినుండి తప్పిం 
చుకొని పోలేవు! * 

“పఫువ్న యనగా నెవరు? నేను దరిదభిల బాలికను 
నేను పూవులు కోయుచుందును, పువ్వ్పసంబంధ మెన పాటలు 
పొడుచుందును. ఇతరుల సంగతి నా కేమి తెలియును ? నన్ను 
విడిచిపెల్లు. 22 

బాలిక నిజముగా బాలికయేనా ? కేవలము పుప్పునంబంధ 
మైన పాటలనే పాడుచుండెనా ? లేజసింగున కాబాలిక హృదయ 
మెన్నడును సృష్టముగా నవగత మగుట లేదు. మెల్లగా నతడు 
లలాటమందలి స్వేదబిందువులను దుడిచికొని * నిష్కారణ 
ముగా గోపము తెచ్చుకొంటిని* అనుకొనెను. 

“నంటి నొకమంచి సంగతినీంటి నిట్లు & 
జరుగ నున్నది యట పువృపరిణఇయంబు 1) 
అని కన్నియ నవ్వుచు; చప్పటలు చజచుచు పాడెను. 

“ఎవనికి బెండ్లి యగును 9? 

“మణవ్యరికి? తుమెదకు..” 

“పువ్బకుమారి నెవడు పెండ్లియాడునో విన్నావా!” 


జీవన సంధ్య ౧౮౧ 


“నా కేలాగునం 'దెలియును ? నీవు విన్నావా 9౪? 

“దుర్హయసింగు పుష్పకుమారిని వివాహమాడ యత్నం 
చెను. కాని యీమె సమ్మెతింప లేదు. ఆ నివావాముకంకెు 
మరణమే మే లనెను*” 

“నా కానంగతి తెలియదు.” 

“(ఏ నంగితి తెలియదు ?” 

“సంబంధము చెడిపోయి నన్న సంగతి) 

“మణి యీమని "తెలిసినది ? 

“దుర్తయసిం గెనతెనో వివావామూడుట నిశ్చయ మనియు 
నింతలో ముసల్మానులు సూర్యమహలును ముట్టడి వేసి రనియు 
తెలిసినది. ముజీ” 

“మతి మేమి ౪ 

“మ తేమియు లేదు. 

“అ చేమో చెప్పు! చెప్పనియెడల చెబ్బలు గిందువ్రు, 

“మతి యాకన్య దుర్గమునుండి పాజణీపోవుటకు ముందు 
వరుస కొక యుంగర మిచ్చిన దట. 


అతవి నేతములు నిప్పులుగురిసెను, కాని తేజసింగు కోపము 
సణచుకొని గోనీ వడవిదానన్ర, నీమిదం గోపము తెచ్చుకొని 
లాభము లేదు. ఎదుటినుండి దూరముగా పో!” అని చివా 
లున నామెను నీటిలోనికి వినరజై చేను. 


౧౮.౨ జీవన సంధ్య 


కన్నియ యీముచు నావలి శేగి, సి కశేశములతోను, 
నార్షగివసనముతోను, పెద్ద బండపై నిలిచి నవ్వుచు, నాకా 
శము మాజు(మోగు నట్టు లీరీతిగా. బాడెను. 
వాల నబ్బుర మో పెండ్లి జరుగ గలదు | 
నరుడు వే అవ్వండును గాడు వాయురాజు ! 
మొదటినుండీియు బెండ్లి కె ముతుకొనెడి 
బంభరకుమారుం డందులో. బాటగా(డు ! 
తేజసింగు లేచి నిలువబడెను. ఆతనిమనస్సు చెదరియుం 
జెను. ఇంతపర్యంత మతండు పుష్పకుమూరుని నమ్మియుం డను, 
కాని యిప్పుడు భిల్లకన్యావాక్కు_లచే నతని కామెపె నంజే 
హాము కలిగినది. యుద్దములు జరుగుచుండుటచే ఫుష్పకుమూా 
రితో (పనంగించుట కతనికి వీలు దొరికినది కాదు. వుప్పు 
కుమారి దుర్భయుని భార్య యగు నను (ప్రవాదము 'లేజసింగున 
క నేకపర్యాయములు వినవచ్చుచుం డెను. అతండు వ్యధ నొందు 
యం డెను, 


లేజసింగు బయలుజేజి. పోవుచుండెను. భిల్ల కుమారిగీత 
మింకను నతని కర్ణములందు ధ్వని చేయుచుండెను. 

పుష్పకుమారీ బేవి దుర్ణయసింగునెడ నిశ్నియముగా నను 
రకయె యుండెనా ? కేజసింగును. మఆచిపోయెనా ? దుర 
యున కామె యంగుళీయకము నిచ్చియుండునా ? కేజసింగు 
గుండెలు తటతటం గొట్టుకొనెను, 


జీవన సంధ్య ౧౮౩ 


పుష్పకుమూారి నాతండు మనస్సులో దర్శింపంబొ చచ్చెను ; 
ఆనేతములు, అముఖము, ఆపెదవ్రలు, అఆమాటలు--సమ 
సము గోచరిం చెను. పుష్పకుమారి యొప్పటిక్రి యెన్నటికిని 
చపల కానేరదు. 


ఇంతలో కొన్ని సంగతులు తేదసింగు మనస్సులో మెల 
దొడలాను, హృద యాదోళనము మెం డయ్యెను. 

పరర్గితము మోద మం చేపకారముగా మెల్లన లేచి క్రమ 
క్రమముగా వి సరిల్లి, న లమును నంపూర్ణ ముగా నావరించి, 
సూర్యుని గవ్పివేస్తి దిక్కుల న్మపసన్నము గావించి, పెద్ద 
మేఘరూపము దాల్చి, లోకమునకు. జీకటి నాపాదించునో, 
యా (పకారము గానే సంశయ మేఘము మెల్లగా న భివృద్ధి 
నొ. ది వేడు తేజసింపాని (పసన్న హృదయము నావరించినది, 
ఆ యంధకారమున నత. ధ్మీపభ నిష్ట మయినది. 


Se) 


వుష్పకునూారి రాజపుతకన్య. ఆము తండీయు, తిలక సింహం 
డును (బాణస్నేహితులు, అఆకారఃంమున తిలకసింగు న్నే హీతుని 
పుతికను దన కుమారునకు వివాహము చేయ నంగీకరిం చెను. 
పజేండ్త 'బాలుండు నేడేండ కుమారియు కొకనాడు కలిసి 
కొనిరి. తోడనే వారికి బరస్ప్సరానురాగము జన్మించెను 


౧౮ారో జీవన సంధ్య 


శుభబగ్న ము స్థిర మయ్యను. సమస్త (ప్రయత్నేములును 
జరిగెను. అట్టి తరుణమున అక్బిర్‌పొవా చితోడు ముట్టడి 
వేసెను. త్మద్రతుణార్థము. తిలకసింగు నతని మిత్రుడును జని, 
యుద్ధము నందు మడిసిరి. తరువాతం గొన్ని దినము లకు 'లేజసింగు 
దుర్షభష్టుండై , భిల్లుల న్మాశ్రయిం చెను. 

వడుసంవత్సగ ముల శాలికయు. బదివత్సరముల బాలుండును 
(బణయ మన్న నేమియో యెజుఃగుదురా? కాని, రాజస్థాన 
దేశస్థులు చిన్న తనము నుండియు నాడిన మాట తప్పుంగూడ 
దని నేర్చికొందురు, ఆ బాలిక సత్వమును మజవలేదు. ఒకనాడు 
' చూచిన బాలుని మఖవై ఖరి నాబాలిక త్వరలోనే మజుచి 
పోయెను ; కాని త జేసిన వాగ్దానమును మాత్రము విస్మరింప 
లేదు, 


తిలకసింగు వంశమును మిగుల నవమానించుటకై తేజ 
సింగున కుద్దిష యెన వధువును దుర్ణయసింగు బలనంతము గాం 
బెండ్లి యాడ యత్ని ంచెను. వీతృమరణానంతిర ము పుష్పకుమూా 
రికి రతుకులు లేరు. ఆయున్నవార అఆ నను దుకయసింగు 

౬ జ 
పహౌవలంబులు, నుపజీవులు. దుర్గ యసింగును ఏమా వామాడ 
వలసిన దని వా రామెను బలవంత పెట్ట సాగిరి. నాభ రి 
మృతి నొందినాండు. నే ననాథను, కాబట్టి యన్స్వశ్యనుి? 
అని పలికి పువ్సకుమారి సమసాభరణములను వినర్జిం చెను, 
అప్పటి కామె పంణెంజేం ది. 
యm 


[౨౮] జీవన సంధ్య ౧౮౫ 


చిన్నతనము నుండియు శారీరక పరిశమచే మన దేవా 
ములు దృఢ పడుచుండునాు. కేశములచేత మానసిక (పవృత్తులు 
బలపడి సిర ప్రతెక్ట కలవార మగుదుము, శిరస్నాయువులు 
స్ఫూర్తి నొందును. తలంసులకంకును, దుఃఖములకం కను 
మనస్సుకు మంచి రితుకుండు దొరకందు, మానసిక చౌర్చల్య ము 
నకు6 దగిన చికిత్సకుండు లభింప(శు. విచారము కమ్మృర వాని 
వలె నిరయతో సబలముగా మాటిమాటికి వృనయమును 
మోదు చుండును, ఆయాఘాతములచే మనము భీతి నొందు 
దుము. ఆ రనాదము చేయుదుము. కాని యాచింత దయ 
యనుమాట నెజుగద్రు తన పని మానదు. తుదకు మన 
మనన్సులు దృఢము లగును, మనోవ్యాపార ములు స్థిరము 
లగును (పతిజ్ఞులచంచలము లగును, కేశము పమ. వేన్‌ 
వారిహృదయములు దుర్చలములై కు 


బాల్యము నుండియు. గష్టము లనుభవించుచుండుట చే 
నామె కోమలహృదంయములు గట్టిపడి, యినుమువలె దృఢ 
మయ్యెను, తనవారల బెదరింపుల చతను, పరిచాకిికల యుప 
దేశముల చేతను దుర్ణయసింహాని దూతికల (ప్రలోభ వాక్య 
ములచేతను నామెమనస్సు చలింపకపోవుటయే గాక చిన్న 
నాటి (ప్రతిజ్ఞా మజింత బలపడం దొడడాను. దుర్గ యసింగును 
బెండ్లి యాడు మని లోకులు బోధించిన కొలది ఫువ్వకుమారి 
యావీరబాలుని నామమును భకితో న్మకింపం జొ చ్చెను. 


౧౮౬ జీవన సంధ్య 


చుట్టముల నిందావాక్యముల నామె నిశ్శేబ్దముగా నహింప 
సాగాను, (పతిజ్ఞ ను పలుమూజు జవీంచుచు జనమధ్య మున 
దిరుగుచున్నను తిన నేకాకినిగానే భావించుచు తోటలో 
కుసుమములు గోయుచు, మనోజ్ఞానములను వెలికి రాసీయ 
కుండ లోపలనే యణచుకొనుచుండెను, అభ్యానమువలన 
సహి౦పరాని కష్టము లుంకునా + పఫుష్పకుమారి పగులచెలిమి 
నవేశ్నీంచుట లేదు పియవాక్కుల నాకర్ణింప నభిలషీంచుట 
లేదు; (భుకుటీభంగములకు, మర్మ భేదివాక్యములకు ను వ్యధ 
నొందుట లేదు, ఆమె బాల్యమున సత్యము సీలీకున పరిపా 
లించెను చీకటి పడిన కొలది దీపశిఖ 'తేజోవంత మగును; 
ఎల్లరు బాధింపం జొచ్చినకొలది తలిదండ్రులు లేని యాబాల 
పూనిక మజీంత నిశ్సలము కాసాగెను. 

దుర్టయసింగు పలువిధములయాళలు చూచి పుప్పకుమా 
రిని (యార్ధించెను. దూకికలు శతముఖముల నతని నివులై 
శ్వర్యమును, బరాక్రవమును, యశస్సును వర్తి ంచుచు ండిరి, 
సను సము వీని వువ్చకుమూరి గంభీరిముగా ఉనే ననాథను? 
అసి (ప్రత్యుత్తర మిచ్చుచుండెను. 

ఈ సంగతుల నెటింగి యామె చుట్రములు మిగుల న్మాగ 
వాను నొంది పుష్పకుమూారిని బెదరించియు, బలవంత పెట్టి 
యు బపహాదినము లవివాహితెన్‌ యున్న పతుమున న్యచ 
మగు వంశేమునకుః గలంకము కలుగు నని బోధించుచుండిరి 


జీవన సంధ్య ౧౮౭ 


సమ సము వి”) పువ్చకుమూరి గంభీంముగా గనే ననాథను” 
అని బదులు చెప్పుచుండను. 

తుదకు దుర్ణయసిం గామెబుదుగులతో నాలోచనం జేసి 
యామెను సూర్యమమవాల్‌ దుర్గమునకు రావిం చెను. దుర్ణయుని 
యభిపాయమును [గహించి పుష్పక మూరి యివ్యిధ మున నాత 
నికి కబు రంపెను: 

“దేండావత్‌ [పభూ, మిరు విక్రమవిళాలు రనియు, 
నేది చేయుటకై నను సమర్గు లనియు విన్నదానను. కాని మో 
తోడి వివావామునకు ముందు పువ్పకుమా౭ యాత్మహత్య 
చేసికొనకుండ  నినారింపలలగా ? తిలకసింగుగారి భార్యను 
వధించి యుంటి రని విన్నాను, మజియొక (స్ర్రీవాత్య 'ేవి 
పాతకమున కొడిగట్లుదురా 23 


5ం 


కొంతకాలము చనెను. ఒకనాడు చారణ దేవు. డొకండు వచ్చి, 
పువ్న్పకుమారితో “చిన్న నాడు మూరు చూచిన యా రాఠోజ్‌ 
వీరుండు జీవించియున్నాండు. అతండు స్వచేశ సంరతుణార్థము 
యుద్ధము వేయుచున్నా6ండు; చిన్ననాటి (ప్రతిజ్ఞలు విస్మరింప 
లేదో?” అని చెప్పెను, 

స్వష్నమువలె నాచారణుండు చానిమాటలును నంతరిం 
చెను. కాని యావృలత్తాంతమును మాత్రము వుష్పకుమారి 


౧౮౮ జీవన సంధ్య 


మజచిపో లేదు. ఆమె హృదయమున నుల్లాసాంకుర ముద 
యించెను. (ప్రభాతమున (బథమ  కిరణముచే నెప్విధమున 
నుద్యానకునుమములు వికాసము నొందునో యవ్విధముననే 
ఇారణుని వాక్యములచే నామె యంతరంగమున నాశ మొల 
శితెేను, 

_9 


ఎవ్వని సామమును స్మరించుచు నామె యింతవజకును 
జీవించియున్న దో యట్టి పాణేశ్వరుండు సజీవుండై. యున్నాడా |! 
అత డానవాలు నంవీనాండు. చిన్ననాటి మాట మజివన లేదు. 
ఇంకను సందియ మేల ? వుస్పకుమారి బాల్యవృ త్తాంతములను 
నామి[తుని ముఖమండలమును జ ప్రి కీ. "దెచ్చుకొన యత్నిం 
చుచుండును. అతం డివ్వుడు బలము గలవా. డయి్యి ేళము 
కొకు యుద్ధము చేయుచున్నా. డని వినుటచే నామె యతని 
యున్నత శరీరమును ముఖకాంతిని మానసచమువుతోం జాడ 
బాడుపదు చుండెను. అతని వదనము సరిగా గానంబడునది 
కాదు అదే భావముతో నుండుటచేత నొక్కొ_కప్పుడు 
కొంచెము పొడకట్టునది. ఆవీరుంయు నిండువెన్నెలలో నిలిచి, 
తనవా సమును (గహించునట్లును, నతని పెదవులు తనకరమును 
మృదువుగా స్పృళశించినట్టును పుప్పకుమూరికి దోచుచుండును. 
కాని యామూూ ర్తి చారణ ేవునివలె నుండునే ! వలనో? 


వుష్పకుమారికి దుర్చుద్ధి లేదు. అంతరంగమున నాచిన్న 
నాటి స్వామినిదక్క. మజెవ్వరి నామె తలచుటయే లేదు. 


జీవన సంధ్య ౧౮౯ 


అయినను, కొల్చన శక్తి మిగుల మోసగ శె! వ్మప'జేశమును 
గూర్చి మాటిమాటికి వినుచుందురో యాస్థలమును జూడ 
కున్నను గల్పనాబలమునే నయ్యది మనో న్నేతమునకు. గానబడు 
చుండును. చూడనివారిని గూర్చి చెప్పగా వన్న దానిం బట్టి 
చింతించిన కొలది వూనసమున ,నొకా నొకరూపము (పతిస్టిత 
ముగును. భావించినపురుషుని యాక్ళృతి కన్నుల యెదుట 
నుండును, పుప్పుకుమారి తనహృదయీశ్వరుని నదనమును 
భావించిన తోడనే చారణుని యాననము మనోగోచర మగు 
చుండును, తేజసింవాుసి పర్మాక్రమమును దలచు నప్పుడు 
చారణుని విశాలవతుముు నాజాను వాహువులును జ్ఞ పీకి 
వచ్చుచు డును. అతని కంఠస్వరమును భావింప నెంచునప్పూడు 
చారణుని వాజ్యాథుర్యము కర్ణ ములలో ధ్యనిచేయును ! వువ్ప 
కుమారి విళ్యాసఘాతుకరాలు కాదు, ఐనను తేజసింగును 
దలచిన తోడనే చారణునిమూ ర్తి కానంబడును! (ప్రత్యంశము 
వారణునితో నేకీభవించును ! 


వువ్పకుమారి చారణుని కొజకు. (బఠీవీంచుచుండెను. 
దినములు గడుచుచుండెను, మాసములు చనుచుం డెను. రజత 
కాంగిని నిరసించుచు పండు వెన్నెలలో నింక నాభారణ 
ీశ్రండు కనబడం డాయెను, రాత్రివేళ నాకమనీయ కంఠము 
వినంబడదాయె! తేజసింగును గూర్చి తెలువువా రెవరు? 


అకనమున. గాలమేఘములో విద్యుల్లత ,నివారించులాగున 


౧౯౦ జీవనసంధ్య 


నాశయు నిరాశయు నామె మూనసనమున వివారింప(ంబొచ్చెను, 
సమ స్తము నామె నిశ్శబ్బముగా సహించుచుం డెను. 


అక స్నికవుగా ముసల్మానులు సూర్యమహలు న్మాక్రమిం 
చిరి. చీకటి పాటున నొకభిల్ల యోధ వువ్పకుమారిని స్థానాం 
తరమునకు. గొనిపోయెను, పిమ్మట నామె రాజకుటుంబములో 
జేళిను. అటు తరువాత నామె రాజకుబుంబముతోపాటు వివిధ 
(వదేశములందు నివసించెను. యుద్ధము నిలిచి యుండుటచే 
(పతాపునకుం. గొం చెము వి శాంతి లభించిసది. కాని యా 
రాజర్తి కుటీరమునం జీ సివసించుచు గళము లనుభవీం చు 
చుండె, చితోడ్‌ గడ్‌ స్వాధీనము కాకుండుటచే నతండు తాపసి 
వలె కాలశేపము చేయుచుండెను, మవోరాజ్ఞియు. పుష్పకు 
మూరియు నాకుటీరమునం దేయుండిరి. [పతావుని జీవితకాల 
ములో చితోడ్‌ దుర్గ్శమునురాజవుత్రులు జయింప లేదు. మువో 
రాణా (ప్రతాపసిం గాపర్ల శాలయం బే మరణించె నని రాజ 
స్టానచర్మిత్రవలనం 'దెలియుచున్నది, 


వర్ష ఇాలకు నమిీపకుగా “సెలమేణు (పవహీంచుచుం 
డును, సాథారణముగా పున్సకుమా౭ యచ్చటినుండి జలము 
గొని పోవ్రచుండును. నేటి సాయంకాలమున నామె నీరు తే 
బోయి, కలశేమును గట్లుపె నుంచి మబ్బులు (గమ్మియున్న 
నభోమ ండలము'ణెన డృష్టీ నిగిడ్చెను, చాలసే పామె గగనము 
వంక జూచుచుండెను. ఆమె యేమి తలపోయు చుండెనో ! 


౨౧ 


ఇంతలో మేఘము గర్డిల్లైను, చప్పున నామె వాదయము దడ 
దడ గొట్లుకొన సాగెను. అంతలో దూరమున సంగీతము 
వినబడెను. ఆగాన మామె హృదయమును సంచలింపం 
జేసెను వెనుకటి సంగతులను జ్ఞ పీకి 'దెచ్చెను ఆశచే నామె 
మనన్సు విప్పా రెను, 


“చలచి త్రలు వనితలు వా 

రలకంును నీటినూది |వాతేలు, మెజుఫుల్‌ 
చలనంబు నెజుంగ ననియెడు 

పలుకు లసత్యములు కావు పరికీంచు నెడన్‌ . 


భువనమునం జంచల వ 

స్తువు లన్నిటిం జేర్చి యొక్క_చో, (వాయ( దగున్‌ 
“జవరాలి సత్య” మంచును ; 

పువుబోణుల నెపుడు నమ్మంబోకుము మనసా $” 


పుష్పకుమూర సంభిభూత యయ్యెను, వారణు6ం డామె 
సమిపమునకు వచ్చి *ఈగీతము బేఏగారి మనన్సునకుం 
బట్టినడా ముని యామె నడిగెను. 

కొంతతేడవు (మాన్సడి యుండి, తరువాత నామె *వారణ 
జీవా ఆపాట యర్థము. నాకు బోధపడినది కాదు ! వెనుకటి 
సారి మూ రీలాటి పాట పాడలేబే !'” అనెను, 


గిగా_9 జీవన సంధ్య 


అకోమల స్వరము నాకర్ణి ంచిన-వోం బాపాణము కూడ 
(దప్‌ంచి యుండును. కాని వారణుని మనసు కరగ లేదు. 
“గీతము నేను రచించినది కాదు” అసి యతండు వచించెను 

“మాకు కీర్తన నేర్పినవారు కుళశలముగా నున్నారా ౪ 

“తేరు, వారు దుస్ప్వప్నములచేం గలత నొంది యున్నారు. 
వారు తమ కిచ్చిన యానవాలును జూడ(గోరుచున్నారు * 

పువ్పకుమారి భీతిల్లెను, చా5ణుం డిచ్చిన యు౧గరము 
పోయినది ! ఆమె దానిని మెడలో గట్టుకొని జ్యాగతగా 
నుండెను, కాని భీమవబాందు నివాసమునకు వచ్చినవిమ్మట 
నంగుభీయము కనబడ లేదు ఎంత వెదకినను దొరక లేదు. 

“ఆయంగుభీయక మెక్క_డ + అని చారణుడు కోప 
ముతో నామె నడిగెను, 

పుప్పకుమారి మాటాడ లేదు. 

“ఆయుంగర మెక్క._డ 1” అని (క్రోధ సంచలిత స్వరముతో 
చారణుండు పృచ్భ చేసెను. 

పువ్పకునూరి యస్సుట స్వరముతో నిట్లనెను: *వారణ 

జేవా, [పమాదమును తుమింతురు గాక ! ఆవీరుని కేలాగునం 
జెలువుదు.” 

చారణు(డు సింవానాదను చేసి “ఆయుంగర మెక్ళ_డ 9) 
అని మూడవ పర్యాయ మామెను (బళ్ని ౦ చెను, 


[౨౫) జీవన సంధ్య ౧౫౯౩ 


“నేనుడార్భా గు రాలనుఆయుంగరమ' పోంగొట్టుకొనా లను 

“దానితో తేజసింవాని _వేమను బోంగొట్టుకొన్నావు 1 

బార వేషధారి యగు తేజసీంగు మహావేగమునం గంటికిం 
గనంబడకుండం జనెను ! 


వ్ర 


రాతి శెండుజాములవేళ లేజసింగు భీముగడ్‌ దుర్గమునకు 
మరలి వచ్చను చంచలచిత్త యగు యువతి కోస మిన్ని దిన 
ములు వ్యర్ధ వుచ్చితిని, ఇక దుర్గషడజయ్మపయత్నము చేసెద నని 
తలపో సెను, 

అర్థ ర్మాత్రమున నల్వంకల సె న్యము రాశిభూతము కాం 
జూ చ్చెను. 'లేజసింగు వారలనడుమ కేగి *% బంధులారా, శత్రు 
లపె 6 బగదీర్చుకొను సమయము వచ్చినది ! నాజెంట రండు!” 
అని పలికెను. 

తేజసింవాుని మాగర్హనము పిస్కి యాతని [భుకుటీభంగ 
మును జూచినవారికి తిలక సింహు ఏ వృ త్తాంత్‌ము కవ నచ్చను. 
నిశ్శబ్దము గా నెల్లరును సూర్యమ హాల్‌ దుర్గ్షమువై పు ౮ జరి, 

పర్వతములమిోదుగను నుపత్వకల వెంటను నిశ్శబ్ద 
ముగా నారాతివేళ సె నికు లరుగు చుండిరి. తేజసింవునిసై నికు 
నొకసారి యడవీనడుమగను, మతణియొకసారి నముడువ్రు సక. 


౧౯౪ జీవన సంధ్య 


గను నింకొకసారి పర్వతముమిోాదుగను' బర్వతము[కిందుగను 
జనుచుండిరి. సైన్యము నడుచుచున్న ంతనేపు కేజసింగగు నోటి 
వెంట మాట యెవ్వరు విన లేదు తిలకసింవూుని కొమరుని 
హృదయపు న రోపూనలము (వజ్యరిల్లుచున్న దనియు, నిక 
దుర్గ యునకు. బర్మితాణము లే దనియు నెల్లరు భావించిరి. 


తుదకు సె నము సూర్యమ వాల్‌ దుర్గిము నెదుట నిలి 
పెను, పర్యతశిఖర.ము దుర్గమును గరీటమువలె ధరించిన 
ట్లుండెను,  అపర్వతము దుర్గము నాకాశపట మున జితింపం 
బడినట్లు కాన్సంచుచుండెను, నల్వంకలం బర్భతమాలయు 
నిరంతర పాదషేణియ ( గానవచ్చుచుం డెను. ఆర్మాతివేళ 
నాయంధకారములో సూర్యమహల్‌ దుర్గము లోకమును 
(బశాంతమి.గ నున్నవి లేజసిం గించుక యాగి కష్మిత్య మైన 
దుర్గమును దూరమునుండి వీశీంచి తనలో * నాయనగా 
రనుముజంతురూ గాక! పదు నెమ్మిదిసంవత్సర ముల (పవాసము 
తరువాత. గుమారుండు నేడు తనముర్ష మున (బవేళించును |» 
అను కొనెను, 

నిశ్శబ్దము గా సె నికులు సూర్య మ వాల్‌ దగ్గణ నిలచిరి, 
(పళాంత విభావరియందు. (బమత్తుండై యుండు శక్రువుపై 6 
బడ గొంద తాలోచన చేసిరి. తేజసింగు (భుకుటీభంగ ముతో 
66 త్రండి ముర్లమున( బుత్రుడు తన్మరునివలెం (బవేశింపండు, 
రాజప్యుతుండు న్మిదించు శత్రంవుపి ౬ బడడు 1! ౫ అని పలిశెను, 


జీవన సంధ్య ౧౯౫ 


పిమ్మట నుచ్చైః న్వరమున రణభేరి [మోగెను. ఆభాం 
కారిమునకు. బర్వతములు (పతిధ్యను లీనెను, అంతట తేజసింగు 
“తిలకసింవాుని ప్కుతుండు నేడు తం, డిదుర్లమున( (బవేశించును. 
వేత నై నవారు మార్గమునరికట్టుడు” అని మేఘగి ంభీర నిన్వ 
నమునం బలికెను. 


ఆభేరీ భాంకారము నాతనిగర్హనము నాకర్ణి ంచినవారు 
కేజసింగుగతి నిరోధ మొనర్చుట మానవుల కసాధ్య మని 
తలచిరి. దుర్గముమోాది కావలివాండు భాంకారము నాకర్షించి 
పరికించి చూడగా శృతుసె నికులు చీములబారునలె దుర్గము 
నారోహించుచు-డిరి. 


తోడనే వారు చుర్హయసింగున కీవృ త్తాంతము 'జెలిపిరి, 
ఆతండు లేచి దుర్షపాకారముమిోద కరుబెంచి, కొలదిదినముల 
(కిందట రాళోడు చేసిన్నపతిజ్ఞ నిర్వహించుట కేతెంచినా డని 
(గ్రహించెను. ోతిలకసింహలుని కుమూరుండా ! బహుకాలము 
నుండి యీరోజుకొజ కెదురుదూచుచున్నాను. నేడు హృద 
యళోాంతి యగును. నీవో నేనో చేను మరణింపవలెను, ఈ 
లోకములో మన కిరుురకును జోటు లేదు 1)” అని యతండు 
రోవముతో ననుకొనెను. 


దుర్ణయసింగు నాచేక్నప్రకారము కెండు వందల మంది 
యోధులు (ప్రాకారమునుండి [కిందికీ దిగిరి. మిగిలినవారు 


౧౯౬ జీవన సంధ్య 


నుర్గమ:-లోనుండిరి. దుర్గముగోడ వై నల్వంకల కాగడాలు 
వెలిగినవీ. ఆఅ'కాంతి బవూుుదూరము వ్యాపించినది, 

ఇక యుద్దము? చేయక పర్యతమారో హిం చుట పొసగ దని 
తేజసింగు (గ్రహింది గంభీరస్యరమున యుద్ధమున కా దేశ మొసగి 
సై న్ట మునకు దా నగ గామియె బల్రైము ఖడ్గమును బూని 
శత్రువులపై పె కుణటీశెను, 

అచ్చట సె నున్న కొద్దిసె నికులు (కిందిబహూు _సెనికులను 
వె శెక్కకుండ పాత. కాని లేజసింగు నడ్డగించుటకు 
వీలులేక పోయెను. రాలోడుమై నికులు దుర్గాంతమున పతి 
హతము నగుపర్మాక్రమముతో -వోండావతుసై నికులపై గవి 
యుట చూచి దుర్గవాను లెల్లరు విస్మితు లయిరి. లీ భుముగం 
గోలావాలము చెలశేగను,. లఇంచుకిసేపషటిలో కెండువందల 
చోండావతులు వాయుకాడితషతములవలె యథాయథలయిరి, 
అనేకులు నిహాతు లయిరి, కొందజు శిలాఖండ ములవ లె. బర్వత 
మునుండి [కిందికి దొరలిరి. వాత జశేవులు (పాకారాభిముఖులై 
పరుగిడిరి. శవరాళిమోదుగా లేజసింవాని రాలోడు'సై నికులు 
సింహానాదము వేయుచు. జనిరి, 

సె నుండి దుర్ణయసిం గిది యంతయు విలోకించి నిశ్శబ్దము 
గా సైన్యముతో (బాకారముమోద నిలిచెను. ఆతడు పండ్లు 
బిగ బటి యుండెను. నేత్ర ములనుండి విన్ఫులింగములు రాలు 
చుండెను “తిలకసీంగు కుమారుడు తండివలె యుద్గము 


జీవన సంధ్య ౧౯౭ 


చేయ నేర్చినాండు. అయినను. దుర్చలవా సముతో దుర్దయ 
సింగు ఖడ్గము సట లేకు. వీరప్యుత్తా నేకు నీయుద్ధవాంఛ 
తుద ముట్టించెద 1” ననుకొ సమ, 


ఇంతలో లేజసింగు సేవ (పాకారము దగ్గణకుం జనగా మరల 
యుద్ధ మారంభ మయ్యెను, రాథోడులు గోడ దుమికి లోనికిం 
బోవ యత్నించిరి. చోండావతుల బలైములు |దిప్పుచు వారి 
నరికట్టుచుండిరి. లేజసింగుకై నికులు కొందజు గోడమై శెక్కిరి. 
దుర్ణయునిసై నికులు కొంద జఅుత్సాహముతో గోడ మూదినుండి 
(కిందికి దుమికి యుద్ధము చేయం జొచ్చిరి. వెంటనే యుభయ 
పత్తు ములకు (బచంచయుద్ధ మారంభ మయ్యెను. రాతిరి వేళ 
దివిటీల వెలుతురులో శత్రుమ్మిత భేదము లేకుండం బోయెను, 
ర క్రము (పవహీంప సాగాను. శవములపై నిలుచుండి సె నికులు 
పోఠ సాగిరి సింహానాదములం దారుల దీనస్వరము మగ్న 
మయ్యెను. బహూువత్సర ములనుండియు వై రభావము వారల 
హృదయమ'లం (బద్వరిలుచున్న టుం డెను, [కోధముచే వారు 
కొలగుండువడి యుద్దరంగమును బర్వ్జత ములను దద్దరిల్లం జేయు 
చుండిరి. -వోండావతులు మాటిమాటికి సాలుం. బా దుర్భయ 
సింగల నామములు భయంకరముగా నుచ్చరించుచుండ, 
రారోడు లాధ్వని మించునట్లు జయమల్లు తిలకసింవాుల నామ 
భీయము లువ్చై, స్వరమున నుగ్గడించుచుండిరి. నికాయుద్ధ 
మునకు జుట్టుపక్క-ల పర్వతవానులును సమిాషప్రజేశవాను 


అణాల _ శీవన సం ధక 


లును దద్దరిలి, నేకు తిలకసింగు పుత్రుడు తండిదుర్తమునం 
(బవేశించుచున్న ట్లు (గహీం చిరి, 

(వాకారమ్ముపక్క-6 గోలావాల మూాకాళ మంటునట్లు యుద్ద 
తరంగము లుప్పొంగను తేజసిం గందుం జొరక యీశాగ 
చి తమున మహాబలముతో? గోటతలుపులు (బద్దలుచేయ 
యత్ని ంచుచుండెను. ద్వారము సెద్దమానికజ్టతో. జేయ 
బడినను చేజసింహాూబని కుఠరారాభూతములకు దడదడలాడం 
జొ చచ్చెను ఇంతలో (బచండవాదముతో ద్వారము భగ్నము 
కాగా రాళోడులు సింహానాదము చేసిరి. 

ద్యారమును రశ్నీంపనిచో దుర్గము దక్క దని తెలిసికొని 
దుర్భయనసింగు స్వయముగా భగ్న ద్వారముకడ శే తెంచి శత్రు 
మార్గము నిరోధింప యత్నించెను. దుర్గమందలి సావానులు 
బలవంతులు నగు చోండావతు లెల్లరుం (బభువుచుట్టు మూగిరి, 
తేజసింగు, తద్భటులును మార్గము చేసికొనపోవం (బయ 
త్నించుచుండిరి. 

అప్పడు రెండు (పక్క_లనుండీ యుతొాలతరంగములు 
రెండు పరస్పరము కొట్లు కొన్న టుండెను, ఉభయ పత్‌ము 
లవా రన్యోన్య వేగముచే నబ్బులయిన ట్రుండిరి, ఎవరును 
ముందునకు. గాని వెనుకకుం గాని పోవకుండిరి. లెక్క. లేని 
శవము లాట్వారముకడ రాశీభూతము కాం జొచ్చెను. వాని 
పై నిలిచి యిరుపతునులవారును బోరు సల్పుచుండిరి, దుర 


జీవన సంధ్య ౧గా్గగా 


యసీం గానాడు యథ ర ముగా యోధృనామము నిలువు 
కొనెను. ఆతని శరీరము నెత్తుటం దడిసియుండెను కన్నులు 
నిప్పులు గురియుచుండెను, అతండు భయంకరముగా. (బతిజ్ఞ 
చేసి, ద్వారము రకీంచుచు నానురబలముతో శా తవ్రలను 
(బతివాతులం జేయుచు సింహనాదముతోం దన సె నికులను 
(బోత్సహించుచు౦ డెను. కాని చేడు తేజసింగు దై వవరమున 
బలిష్ట్రడెన టున్నా6ండు. ఆతని గమన మడగించుట మానవుల 
కసాధ్యము ! అతిమానుషబలముతో  నతండు శత్రువులను 
(బతిహతులంజేసి సింహనాదముతో ద్వారమునం (బవేశించెను, 


ఆతని డాలు నిదుం నేదో మంత్రబలముచే మానవబల 
మాగిపోవుచున్న ట్లుండెను ఆ మహావీరుని న్మేతద్వంద్వము 
జాజ్వ్వల్యమూాన మై యున్న డి. ఉన్నీవమ్యు సరీరమును ర కొసి క 

జా a లం అతి. ఆట 
ములె యున్నవి, పాల్మపాంశు వగు బారుటీకు. గుడిచేతం 
(దిపుచు తిలకసింవహాని పుత్రుండు తం(డిదుర్లమునం (బవే 
థీం చెను. 


భూమ్య్యాకాశములు కొంపించునబ్లు మహా కోలావాలముతో 
రాలోడుసై నికులు పదునెనిమిది వత్సరముల తరువాత సూర్య 
మవాల్‌ దుర్గమునం (బవేశించిరి. 
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ద్యారము భగ్న మై రాళోడులు మహా కోలావాలముతో 
దుర్గ్షములో. (బ్రవేశించినపుడు దుర్హయసిం గించుక చింతా 
(కాంతుడై మెల మెల్లన లలాట మందలి సే(దమును రక్తమును 
దుడుచుకొని రారోడ్‌ చోండావతుల యుద్దము ముహూర్త 
మాతను విలోకించెను. 

ఇంతలో తేజసింగు కనబడగా దుర్దయసింగు దృఢ స్వరమున 
నతనితో “*రాళోడ్‌ వీరా, నీయుద్ధమునకు సంణోవమీంచినాను, 
సీతం డి చాహువులందువ లె నీ చావుువులయ౦దు సనామాన్వ 
శక్తి యున్నది. తాని యీసారి జ్యాగత ! అని పాచ్చ 
రిం చెను, 

66వ్రోండావతులార్కా మనదుర్లము పోయినది, కాని యభి 
మానము పోవ లేదు. రాజపుతుల గారపము రథ్నీంపుండు ! 
చోండావతుల గౌరవము మో చేతులయం దున్నది”” అను 
దుర్డ ముని వాక్యము లాకర్ణి ంచి భూమ్యాకాశములు కొంవీంచు 
నట్లు చోండావతు లెల్లరు సింహనాదము చేసిరి. ఇంకను 
రాళోడుల విజయము సంశయ్మగ స మనియు, -వోండావతులు 
(ఫాణములు విడుతురు గాని నేటియుద్ధమిన బరాభవము 
నొల్ల రనియు దో చెను, 

త్ర బలి్టులై భ గ్న సేతువు జలతరంగము 
లపె6 బడునట్లు చోండావతు లీపర్యాయము రాళోడులపె 


(౨౬) జీవన సంధ్య ౨౦౧ 


బడిరి, ఇక రాళోడులటు ముందునకు. బోవలేక సమ్ముదతరంగ 
ములవంటి చోండావ త్తరంగములయెదుట వెనుకడుగు వేయ 
సాగిరి, 

పర్వతదుర్గము మాటిమాటికి గంపించునట్లు రోవముతో 
మహావీరుండు తేజసింగు సింహానాడము చేయుచు. దన నిడివి 
బల్లెమును ('ద్రిప్ప నారంభిం చెను. మరణమందు. గృతసంకల్పు 
లగు వోండావద్వ్‌రులు కంపించ లేదు. [క్రమముగా రారోడులు 
వెనుకడుగు వేయ సాగిరి. 

(ప్రభువు నుత్సావాముచే రాలోడు లుత్సాహితుూళై 
రాతసులవల యుద్ధము చేయ సాగి మాటిమాటికి చోండావ 
న్మండలిపై "వేగముతో. బడుచుండిరి. సాశెసారెకు శత్రు 
వేగము నరికట్టుటకై (ప్రయోజనము లేకపోయెను. అల్పసంఖ్య్యాకు 
లయ్యుఃం గృతసంకల్పు లగు నా శత్రువులు దై వవరముచే 
బలిమ్టు లయిన ట్లుండిరి, వారి గమనము నిరోధించుట మానవుల 
కసాధ్యముగ నుండెను. కతుగమనమున కాటంకము కలుగ 
లేదు. రారోడులు వెనుకడుగు వేయుచుండిరి. 


“లిలకసింవుని కొమరుడు తిలకసింవాని దుర్గమునం 
(బవేశింప నుండగా" సె నికులారా, యెచ్చటికి వెనుకకు బోవు 
చున్నారు 1” అని వృద్ద రాళలోడు బేవీసింఏ ఖడ్గహసుండె 

@ ౧ టీ గం 
శృత్రుమేధ్యమునకుం గుప్పించి దుమికెను, అతనిని రథ్నీంచుట కై 
రారోడు లెల్ల రీసారి ముందునకు దుమికిరి, ఇంచు మించుగా 
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చోండావతు లెల్లరు నిహతు లయిరి. యుద్ధము సమా ప్త 

నెతుటం దడిసిన వృద్ధలేవీసిం గంతట తేజసింగు చేయి 
పట్టుకొన గోశతేజసింవో, నానంకల్ప మిడేజినది ! ఇంక నాకు 
సెల విమ్ము! తండివలె యశస్విప కమ్ము! ఇదియే నా 
యాశీర్వచనము 1” అనెను, 

'జీవీసింపూఎని కళేబరము నేల రాలెను, గుటి తప్పని 
దుర్ణయుని బభ్రాముతో నాతనిటెమ్ము విద్దమై యుండెను. 

యుద్దముముూగి సెను,.దుక్టయసి ౧ గు నతనియనుచరులు కొలది 
భుంగితస్ప తక్కిన చోండావతు లెల్లరు మడిసిరి, దుర్జయుని 
ఖడ్గము విణీగినది ముఖము నెత్తుటం దడీసినది, న్మేతములనుండీ 
యగ్నికణములు రాలుచున్నవి, చోండావద్వీరు. డింకను 
యుద్ధమునకు సిద్ధముగా నున్నాడు. రణవీపాస యాతని కింకను 
శమింపలేదు, 

దుర్గ్ణయసింగు (పాణము లెవ్వరు తీయ రా దని కేజసిం గిది 
వజకే యల్లర కాజ్ఞుపించి యుండెను. కాని రాఠోడు లెల్లరు 
జిఘాంనచేం గలగుండు వడుట చూచి, మరల నిప్పుడు తేజసిం 
గుపై్చైఃస్వరమున ఉద్వుర్దయసి- గు శరీరము పె శ్ర స్త్రమిడు 
వాడు నాకం బరమళతు !” వని యాక్రోళిం చెను, 

రాళోడులు శాంతించిరి, ఆ (పణాంతలి నడుమనుండి యొకా 
నొక స్వర మిట్లు వినవచ్చెను : గోవభువువారి యానతి శిరసా 
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వహించ దగినది. కాని, మంటవలె. బుతేశోకమున కడుపు 
దహించుకొని పోవుచున్నది ! వీడు నావుతవాంత 1 
(కోధ(వేరితుం డగు వృద్ధగోకులదాను తణములో దుర్దయ 
సింగుపె 6 బడి బాకుతో నతనియురమునం. బొడిచెను, బెబ్బ 
తినుచు దురయసింగు భగ్న ఖడ ముతో గోకులదాను శిరముపె 6 
జీ ౧ : ర 
(బచండముగా దెబ్బ దీసెను. మృతేదెవాములు జంటగా 
నేలపై రాలినవి. నేటికి గోకులదాసున పుత్రశోకము చల్లాతినది ! 


కిల 


సంధ్యాసమయమున పఫువ్సకుమారి నీరు చెచ్చుటకు సెల 
యేటికిం జనెను. ఆమె పూర్వమువ లెనే దుఃఖము సహించు 
చుండెను. ఎంత బాధ నొందుచున్నను నామె కన్నీ టిచుక్క. 
విడిచి యెజుగదు. ఎవ్యరితోడను న్నే వాము చేయంగోర జేదుం 
ఎవ్వరును దన్ను డయదలచ వలెనని భావింపలేదు. 

ఆమె ముఖమండలము కొంచెము పాండువర్గమును దా 
లెను, న్మేతయుగ్మము జకేట తగ్గి యుండెను, వదో గభీర 
చింత యామె యాననము నాబ్బాది= చి యున్నట్లు మూచు 
వారికి. దోచును, 

సంధ్యాసమయమున నామె మంచినీరు లేంబోయను. 
ఆ మెపవావా తీరమున నడుచుచుండగా వెనుక కొకభిల్లకన్య 
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మెల్లన వచ్చుచుండెను. ఫువ్చకుమూరి వెను దిరిగి చూచి 
6 అమ్మాయో, ఆపత్కా_లమున నీతండి మాకు జో టిచ్చెను. 
మహారాణా వా రాసంగతి యెన్నటికిని మజచిపోరు. నీవ్ర 
రాణిగారిని దర్శింప వచ్చినావా 8 * అని యడీగాను, 


ఉ ఈ నది యొడ్డుళ తోటలో నంపంగి ఫూవు కోసి కొని 
వోవచ్చితిని. నా కొక పువ్నము నితురా 1 క్‌ 
తీసి కొని పో!” 
6 జేసీ న్వముఖము పాలి యున్న దేమి?” 
ct వమో { 99 
“నే నెటుంగునును ౨ 
66 ఏమి యెజుగుదువో ? ౫ 
. ఈ మోముఖము పాలిపోవుటకు. గారణము. * 
ఓ ఎందుచేత ? ౨? 
“ఏదో వస్తువు పోయగొట్టు కొన్నారు. ? 
66 వవస్తువు ? 99 
6 బంగారు నగ, వారము ఉంగరముఏదో యొకటి. * 
పుప్పకుమారి యులికివడి, వీమ్మట మెల్లగా *ీ కొను! 
అమ్మాయీ, ఉంగరము పోంగొట్టుకొని దానితో రత్నమును 
గూడం గోల్పోయినాను 1! * అనెను, 


ఈ ఆందుకయి దుఃఖమా ? ఉంగరము పోయిన మరియొక 
యుంగదము వచి ఇ వో 99 
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66 అం౫ుభీయము పోయిన మటీ యొకటి రాగలదు. కాని, 
పోయిన రత్న మిాజన్మలో లభింపదు 1%) 

66 ఏలాటి రత్నము ! ముత్తెముల దండ? హృదయమున? 
దాల్చు పదార్గ మా? ౨ | 

“అగును! హృదయమున | దాల్చుపదార్థమే ! కాని, 
ముత్తె ముల దండకంకు మిక్కిలి విలువ గలది. అమూల్యము! 2 

ల వ మయి యుండును ? ”? 

పువ్పకుమారిన్నేతమునుండి  బాపవ్పకణము జాతి నేలపై 
బడెను, భిల్లకన్య సంసంగిపువ్న్సమువంక 6 జూచు చున్నట్టు 
లుండి తానుగూడం గన్నులు మూసికొనెను. కొంతతడనవున 
కామె * అమ్మగారూ, నంపగిపూవును గోసి యిచ్చిన పత 
మున మూరత్నమును వెదకెదను. నే నడవ్రులలోం దిరుగుచుం 
దును. రత్న మొకవేళ దొరకినను దొరకవచ్చును. *” అనెను* 

భిల్లకన్య కాపలము (గహించి, పువ్పకుమారి యేమియు 
బలుకక్క చంపకప్రసూనమును గోసి యామె కిచ్చెను, భిల్ల 
కుమారి గంభీరముగా * జేవు పువ్వుకుమారీ ేవిగారికీ 
మజుల రత్నము లభింపం గలదు ! * అని పలిశెను, 

మజునాటి యవార్ముఖమున పువ్వ్చకునూరికీి రత్నము 
లభించెను ! నూర్యమవాల్‌ దుర్గాధిపతి యగు రాఠోడ్‌ తేజసిం 
గామెను (బతిమాలుచుండెను! ఆమె వా _స్తయుగ్భము 
కన్నీటితో దడిసిపోవు చుండెను, 


౨౦౬ జీవన సంధ్య 


వారిరువురి వివాహము మహాోవె భవముతో జరిగెను, 
మహారాణా స్వయముగా వివాహమునకు విచ్చేసెను. పాకు 
శ్వరీబేవి ముతెములదండను పువ్చకుమూరి మెడలో వై చెను, 

వధూవరుల సుఖమునకు మేర లేకపోయెను. తేజసింగు 
[పణయకటాతముతో పుష్పా, ఒక నాడు నీయెడ నను 
మానము నొంది నీకు గవ్షము కలిగించితిని అసంగతి మజచి 
తివా + *” అనెను, 

“అందు మోదోవము లేదు. అది నాదుష్కర్మ ఫలము, 
ఆయుంగర మేలాగునం బోయినదో ౪” అని వువ్చకుమూరి 
కొంచెము కంటితడితోం బల్కె..ను. 

“పుప్పా, నీయజ్యాగతవలన నాయుంగరము పోలేదు.” 

“మతీ యేలాగునం బోయినదో ? - దొరకినయెడల దాని 
నెన్నటికిని విడిచి యుండును. * 

కేజసింగు తనయంగీభోనుండి  యంగుళలీయమును దీసి, 
పువ్సకుమూరి పహన్తమునం దిడెను. పువ్వకుమూారివాక్కు 
_స్తంభించెసు, కన్నులు బాప్పృవర్ష ము గురిసెను, 

పిమ్మట లేజసింగు భార్య నూజడించ్కి యు త్తరము నామె 
చేతిలోం బెక్టైను. చూడగా నది భిల్లకుమారి పంపినట్లు తెలియ 
వచ్చెను. అంత నామె యాలాగునం జదివెను : 

“సింగుజీ, ఒకనాడు మిాయుంగరము పోయిన నంగతి 
జ్ఞుపకమున్న దా? ఆరోజున మిరు ఉంగరము దొరకిన యెడల 
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నీచే? అని చెప్పినారు. పువ్పకుమారీదేవిని మహోరాజ్ఞ గారిని 
మాయింటి కొకనాడు తీసికొనివచ్చినారు. ఆదినమున వువ్పు 
కుమారి న్న్మిదించుచుండగా నుంగరమును భిల్ల బాలిక దొంగి 
లిం చినది, 

“నే నిట్లు ఛావించితిని. పువ్పవా స్తమున కయిదు (వే 
భున్న వి, నాచేలికి నయిదు (వే భ్ళున్నవి. ఆమె యుంగరమును 
"బెట్టు కొన్నపతుమున నేనుమ్మాతము పెట్టుకొనంగూడదా ? 
రాజపుతులు, భిలులు._-_ : ౦దణు నొక సృష్టిలోని వారయి 
నప్పు డుంగరముపై నామె కధిశార మున్న ప్పుడు నాకుమ్మాత 
మధికారము లేదా? 

“కాస్స నేను సంగతులను (గహించుటలో భాంతి పడి 
యుండవచ్చును. మోరు కాననకుసుమమును గోరక్క యారా 
మకుసుమము నిచ్చగించి యుందురు ఆ రాతి యుద్యాన 
పుష్ప మనియే పువ్పకుమారి కుంగరము నొసంగితిరి. అరణ్య 
పువ్ప మనియే కాబోలు భిల్లకన్యకు దాని నీయరై తిరి! 

66 నేట్రిసంజువేళ పుష్పకుమూరిని జూడం బోతిని, ఆమెకడ 
నుండి రెండుపుష్పమ లను దీసికో నెంచితి. మీ రామె కిచ్చిన 
యంగులీయములో గత్నమును నయిత మిచ్చితి రట, నా 
కుంగరము దొరికినది. రత్నము లభించినది కాదు. 

“రత్న మమూల్య మని యామె చెప్పినది. అట్టిసందర్భ 
మున ఉంగరము నుంచుకొన్న లాభ మేమి ? ఈవ్యతవావారకుని 


౨౦౮ జీవన సంధ్య 


ద్యారా అంగుళీయమును బంపితిని, ఆమెవస్తువు నామెకుం 
జేర్పుండు. 

“ఫృువ్పకుమారితో రత్నమును వెదకి యిచ్చెద నని చెప్పి 
నాను. కాని మెంత వెదకినను నది లభింప తేదు. నా కట్టి 
భాగ్యము లేదు. మిరు పున్నదగ్గణనుండి దానిని దీసికొన్న 
పతమునం దిరుగ నామె కిచ్చివేయ వలెను, *” 

ఈ షతికను మూడు పర్యాయములు చదివి, భుష్పకువూరి 
మందహాస ముతో ఈఆముగ్ధబాలిక యుంగరము సుందరముగా 
నుండుటచే వారించినది $* అని పలిశెను. 

భిల్లకన్య పుట్టినింటనే నివసింపం జొచ్చెన్సు గాని గృవా 
కృత్యములను నిర్వహంచునది కాదు. ఆమె సర్వదా పర్వత 
ములమోవను, గాననములందును బరి భో మించుచు౧దడును, ఒం 
టిగా (హదతటమునం గూరుచుండి, పాటలు వాడుచుండును. 
భిల్లాంగన లామెను దిట్టుచుండువారు. స్వభావమును, వ ళన 
మును (గ్రహించి యామె నెవ్వండును బెండ్లి యాడ లేదు, 


ఆ|ప'బేశమున బహూుదినముల వటకు నర్గ ర్మాత్రమున సంగీత 
ధ్వని ఏనంబడుచు౦ం డెను, (పత్యూషమునం దప్పుడస్ప్వుడు బాట 
సారులకు [పాదతటము'. బౌండువదనయు, నుజ్జ్బలనయనయు 
నగు యువతి కానంబడు చుండెడిది. ఆమె వీళాబాంగన యని 
లోకులు వాకొను చుండెడివారు. 


(౨౭) 
ప్‌ 


౧౫౫ 7 నంవత్సరమున [(పతాపుండు మృతి నొందెను, అటు 
తరువాత అక్షరు చృక్రవ రి యించు మించుగా నెసిమిది సంవ 
తరములు రాజ్యము చేసెను. అఆతండు జీవించి యుండగా 
మేవాడ్‌ దేశమును జయించుట శెట్టి యత్నము జరుగ లేదు, 


జహోంగీర్‌ సింహాసన మెక్కి, మేవాడ్‌ జయించుటకై. 
(పయత్నము చేయసాగాను. (ప్రశాపుని పదునేడుగురు బిడ్డ 
లలో మొదటివాం డగు అమరసింగు తండి తరువాత సింహో 
సన మధిష్టీంచను, (ప్రతాపుడు మరణించునప్పుడు అమర 
సింగును బిలిచి, డిలితో నెల్లప్పుడు యుద్దము చేయుచుండు 
చుని యాన తిచ్చెను. అల్లే చేయుదు నని కుమారుడు తండి 
సన్ని ధిని (బతిజ్ఞ చేసెను వీ లగునంతవజకు జనకునియానత్‌ని 
కుమారుడు నెజవేర్చెను. అనంతము లగు జహోంగీరుపై న్య 
ములలో అమరసింగు పదునాలుగు సంవత్సరములు యుద్ధము 
చేయుచు మొగల్‌ సేనల నోడించుచు చేశమును సంరథ్నీం 
చెను. (పతాఫుని సోదరుల డగు సాగరజీని జహాంగీరుచకవ ర్తి 
యభిపే.కించి చితోడుకు రాజుగా. బంసపెను. అన్న కుమా 
రుడు స్వటబేశముకై యుద్ధము చేయుచుండగా తాను 
మొగల్‌ డాసుండై. చితోడు నేలుచుండె ననుచింత దుర్భరము 
కాగా నాగరజీ చితోడుదుగ్గ మమరసింగున కర్పించిి, జహోం 


౨౧౦ జీవన సంధ్య 


గీరుసన్ని ధికిం బోయి రోపాభివూనములచే సాత్మవాత్య చేని 
కొనెను, 

ఇంతకాలమునకు చితోడుదుర్గ ము లభించినది. కాని యింక 
ముగలులతో యుద్ధము సాగించు టసాధ్యము. (ప్రతియుద్రము 
నందును అవమరసింగు నకు సైన్య ధనములు నష్టము లగుచుం 
జను, ఆతడు విజయము నొందినన్సు కలిగిన నప్రములు 
వూడట లేదు. మానవున శెంతవరకు సాధ్య మోయంతపణు 
కమరసింగు (ప్రయత్నము చేసెను. తుదకు ౧౬౧౩ సంవత్సర 
మున నతండు మొగలుల యాధిపత్య మంగీకకిం చెను! పాదుషా 
కుమారు. డగు సులాన్‌ కరం సన్నిధి నతండు సామంతు 
డయ్యెను. తరువాత దనపుతు6 డగు కరుణసింగును జవిరా 
ఠరులో నున్న జహాంగీరు శిబిరమునకు సులాన్‌ వెంట బం'పిను, 
సులాన్‌ కురం (తరువాత హాహా జహోన్‌ అను ఉజరిట పాదుషా 
యయ్యెను) యువరాజు కఠరుణసింగును వెంటం గొని అజ 
మిరు కరిగెను, ఇంతకాలమునకు మేవాడ్‌లో బడుటడే 
జహాంగీరు శేంతయు సంబోవము కలిగినది. అందుచే యువ 
రాజాను పాదుపూ సోదరముగా నావ్వోనించి తన సింహోననము 
నకు కుడివై పున వీశము వేయించి యమూాల్యపదార్గమి లం 
పారితోషీకముగా నొసంగి దనవెంట నూర్జహాన్‌ మహో రాళ్డి 
కడకు గొనిపోయెను. 


జీవన సంధ్య ౨౧౧ 


నూర హోన్‌ వేరు జగద్విఖ్యాతము, అమె యెంత చక్క. 
నిదో అంత బుద్ధిమంతురాలు, తన యత్యంత రూప లావణ్య 
బాతుర్భములచే భర్తను వశంవదుని గావించుకొని యసాధా 
రణ మైన బుద్ధిబలముచే సమ_స్తభారతవర్ష ఇాసనకార్యములు 
నిర్వహీంచుచుండెను, 


నూర్జ్హ హాన్‌ కరుణసింగును సాదరము గా సాహ్వానించి 
ఖిల్లత్‌ , వనుంగు, గుజ్జము, ఖడ్గము మొద లగు కానుక లిచ్చి, 
యాతినికి మనశవీతి కావించెను, శక్రవ ర్రియు మహారాణియు 
బహూువిధముల యువరాజును సన్మానిం చిరి, కాని |పతాప 
సింసూని మనుమని ముఖమున వికాసము లేదు. (పాతః 
స్టరణీయు. డగు (ప్రళాపసింగు స్వతంత్ర పభువు, కాని అమర 
సింహకళుణసింహూులు నేడు సామంతు లయినారు ! అజమిా 
ఈశులో మహోవె భవము నడుమ కరుణసిం హూని లలాటము 
చింతాశ్రాంతమై బొమముడిపాటునో నుండెను, 


ఇవ్వీధముగా సన్మానించి బహుమానణు లొస(గి చక 
వర్తి కరుణసింగును వీద్కలిపెను, ఈసందర్భమున కరుణ 
సెంగుకు పన్నెండు లశతీలరూపాయలు, నూటపది గుజ్జ ములు, 
అయి చేనంగులు బహుమాన మిచ్చినట్లు జవాంగీరు తన 
చరితలో (వాసెను, సుల్తాన్‌ కురం వేజుగా ఒహుమతు 
లొెసయ(ొను, 


౨౧౨ జీవన సంధ్య ఉనను భ్‌ 3 


కరుణసింగు "సెలవు తీసికొని స్వదేశాభి ముఖుండై వెడలెను, 
ఆనాటి కోలావాలము సాయంసమయముతో ముగిసినది. 
రాత్రివేళ జవోంగీరు నూర్షవోన్‌ దగ్గజకు. బోయి చిణు 
నవ్వుతో ోకరుణసిం గన్న డం మన 'దర్చారు చూడలేదు. 
కావున లజ్ఞాళువై సర్వదా నతెశిరస్కు. (డై యుండెను 1 అని 
పలికెను, “లావణ్యమూ ర్తి నూర్జహాన్‌ మందపహానము వేసి, 
విళశాలన్నేతవు.లతో జూచి “అది కాదు, మనసేనల మేవాడ్‌ 
స్వాధీన మయినది, కాని అఖండస్వతం[త్రు లగు శిశోదీయుల 
కింను పారగతంత్య మభ్యాసము కాలేదు 1!) అన్నది. 


నూర్ణ వోన్‌ మాట యభథాగ్రము, (పతాపనసింగు కుమారుడు 
అమరసింగు పారతంత్యము సహింప లేకపోయెను సులాన్‌ 
కురం చక్రవ ర్తి ఫర్మానా నొనలపట శేతెంచి నప్పుడు అమర 
సింగు దానిని నస్వీకరింపం జూలకపోయెను. నులా౯ కురం 
మానసింగుకు మేనల్లుడు, రాజపుత్ర (శ్రీకి జన్మిం చినవాండు,; 
రాజపుత్రుల నెస్టు సన్మానింప వలెనో యతనికి. 'బెలియును. 
అతం డమరసింగున కిట్లు కబు రంపెను? * నీను మహో రాణా 
వారితో కేవలము 'బాంధవ్యము కోరుచున్నాను, మ 'ేమియు 
నక్క_ఆఅ లేను. మహారాణానారు రాజధానినుండి వెలుపలికి 
వచ్చి, డిల్లీచ్యకవ ర్తి ఫర్మానా మాత్రము న్వీక్రరింపుడు. నేను 
మేవాడ్‌ చేశమునుండి మొగల్‌ సేనల నన్నిటిని తొలగించి 
తీసికొని పోవుదును, * 


జీవన సంధ్య ౨౧౩ 


లోబడిన రాజు నెవ్వరు నింతగా సన్మానింపరు. అయినను 
మవాోరాణా నజితుండ్తు; ఇప్పుడు డిల్లీ పాదుపా ఫర్మానా 
బలమ.చే. చేశము పాలింపవలసి యుండును. ఈయూహా, 
లమరసింగుకు దుర్భరము లయ్యెను. తండికడం జేస్తిన ప్రతిజ్ఞ 
మ. క్‌ వచ్చినది. అమిరసింగు ఫర్మానా [గ్రహింప 
దు, 


మహారాణా తనయోధులను సభాభవనమున కాహ్వానిం 
చెను, చవ్వాణ్‌, రాఠళోడ్‌ రూలా [పమర్క్‌ సిసోదియా 
వంకలు రాజసభకు విచ్చేరి. తచేజసింగు కూడ చేతెంచెను, 
బ్రష్టు డాతని  కేంబది సంవత్సరములు దాటినను శరీరము 
సప్రూర్యమువలెనే తిశ్ననై బఒలినమె యున్నది. ఆతని (పక్క. 
కుమారుడు గజపతిసింగు కూరుచు౦ డెను, 


దూత యరుదెంచి సులాన్‌ కరం కోటవాకీట నున్నా. 
డనియుు మహాగాణావా రచటికిం బఐనినయెకల ఫర్మానా 
యొసంగి డిల్లీసగరమున కరుగు సనియు విన్నవించిను. సభా 
సదు లెల్లరు నిర్యాక్కు-లు నిస్తబ్బులు నయిరి, కొంత సేపటికీ 
యోధు లెల్లరు చూచుచుండ మహారాణా లేచి కుమారు(డు 
కరుణసింగులలాటమున రాజటీక నుంచి యిట్లనెను ౩ * పతా 
పసింవాని పుత్రుడు తండిసన్ని ధిని జేసిన వలిజ్ధ ను విన్మ 
రింప లేదు. పరులకు లోబడి రాజ్యము చేయనేర(డు. నేంటి 


౨౧రో జీవన గంధ్న 


నుండి యువరాజు (పభువు. నేను వృద్ధుండను. వానప్రస్థ్యాశ్రమ 
మవలంబచించినాను ! ౫ 

ఆనాండే (౧౬౧౬) అమరసింగు రాజధాని యగు ఉచే 
వురము విడిచి * నచాకీ * యను (పచేశమున శేగి యచ్చట 
నివసింప జొచ్చెను, అటుపిమ్మట అమరసిం గై ద నంవత్సర 

౬... 

ములు జీనించియుం డెను. కాని యెన్నడు రాజధానిలో. |బవే 
శింప లేదు. కతాజదండము పర్మిగహింప లేదు! 


సమా పము 


ల 


AN 


శ్రీకొండపల్లి ఇన్‌, రాజతుం డి ఇ. జి. 145001946. 


